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ЦИФРА ДНЯ

ОЛАФ ШОЛЬЦ: 
«Чіткий сигнал Німеччини 

разом із союзниками 
в ЄС і НАТО полягає 

в тому, що будь-яке 
військове втручання, 

будь-яка загроза 
цілісності України 

матимуть  
високу ціну».

По що до нас їдуть 
іноземці

ТУРИЗМ. Основною метою подорожі іноземців до нашої кра-
їни 2021 року були відпустка, дозвілля та відпочинок. Так зазна-
чила третина — 29,5% — опитаних респондентів. Чверть (25,9%) 
приїжджає в Україну з діловою метою. 22,4% опитаних відвідува-
ли рідних і друзів. 11,7% іноземців навідувалися для лікування та 
оздоровлення. 4,6% мали на меті шопінг. А 1,2% мандрівників за-
вітали до нас у пошуках власного коріння. Такими даними на сво-
їй сторінці у фейсбуці поділилася голова Державного агентства 
розвитку туризму Мар’яна Олеськів

Попри пандемію, є позитивна динаміка туризму навіть порівня-
но з доковідним періодом. За перші дев’ять місяців 2021 року на 
20% за  туристичним збором є зростання порівняно з аналогіч-
ним періодом 2019-го. Усе завдяки новим туристським ринкам — 
країнам Арабської затоки, зокрема туристам із Саудівської Ара-
вії. Активно почав розвиватися і внутрішній туризм, на який і цьо-
горіч покладають неабиякі надії. 

Прогноз на 2022 рік ще позитивніший. У відомстві очікують на 
повторні й перші візити із країн, які виявили цікавість до України 
2021 року. 

15 000 
українських родин встановили торік 

сонячні батареї. Це вдвічі більше,  
ніж у 2020 році

ОБОРОНОЗДАТНІСТЬ. Про готовність Збройних сил 
реагувати на божевільні кремлівські сценарії розповідає 
головнокомандувач ЗСУ Валерій Залужний 

Країна формує систему 
національного спротиву

Федеральний канцлер ФРН про заклики до Кремля 
зробити кроки для зменшення напруженості  
на російсько-українському кордоні
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Агресор приречений стати парією
МІЖНАРОДНА ПОЗИЦІЯ. На тлі російської ворожості світ підтримує недоторканність 
суверенітету України та обіцяє всебічну допомогу

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Цього тижня в Україні пере-
бувала з візитом двопар-

тійна делегація Конгресу США, 
до складу якої увійшли сенато-

ри Роберт Портман, Кріс Мерфі, 
Джин Шахін, Емі Клобучар, Рі-
чард Блюменталь та Роджер Ві-
кер. Під час зустрічі з поважни-
ми гостями Президент Володи-
мир Зеленський подякував Кон-
гресу Сполучених Штатів за со-

лідарність із народом України 
на тлі нинішніх безпекових ви-
кликів.

«Для України дуже важли-
во, що ви з нами. Це свідчить 
про незмінну двопалатну, дво-
партійну підтримку нашої дер-

жави, її суверенітету й терито-
ріальної цілісності», — наголо-
сив Президент. Він поінформу-
вав сенаторів США про безпе-
кову ситуацію навколо Украї-
ни та кроки, які сприяли б деес-
калації та запобіганню подаль-

шій агресії РФ, відзначивши 
важливу роль Конгресу в під-
тримці євроатлантичних праг-
нень України, поглибленні взає-
модії між двома держава-
ми, повідомляє пресслуж-
ба Офісу Президента.

4 5 
СУСПІЛЬСТВО

Польща значно спростила 
умови перебування трудових 
мігрантів для громадян 
шістьох країн, зокрема  
й України

РИНОК ПРАЦІ

У дитячих закладах 
упроваджують нові  
стандарти харчування.  
Як приживаються зміни  
на Черкащині? 7 

ДОКУМЕНТИ

Закон України «Про внесення 
змін до деяких законів України 
щодо охорони здоров’я 
населення від шкідливого впливу 
тютюну»
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Агресор приречений стати парією
(Закінчення.  

Початок на стор. 1)

Співрозмовники були од-
ностайними стосовно того, 
що газопровід «Північний по-
тік-2» становить серйозний ви-
клик для енергетичної безпе-
ки України та Європи загалом. 
Президент заявив про необхід-
ність підготовки превентивно-
го пакета санкцій проти Росії 
для протидії агресії. Адже Ро-
сія й надалі проводить активну 
кампанію з паспортизації насе-
лення на тимчасово окупованих 
нею територіях Донбасу, праг-
нучи створити привід для еска-
лації під виглядом «захисту ро-
сійських громадян».

Кремль застерегли 
про наслідки

Сенатори жорстко застере-
гли президента Російської Фе-
дерації, що той зробить най-
більшу помилку в кар’єрі, як-
що повторить спробу вдертися 
в Україну зі своїми військами, 
які стягнуто до кордонів нашої 
держави.

«Він має зрозуміти, що ми на 
боці України, коли думає про 
майбутнє. І якщо він погрожу-
ватиме суверенітету України, 
ми притягнемо його до відпо-
відальності», — наголосила се-
натор від демократичної партії 
Джин Шахін. 

«У нас є корисна інформація. 
І ми можемо вам допомогти ще 
більше, аби стримати російське 
військове нарощування на кор-
доні й потенційне вторгнення в 
Україну», — зазначив сенатор 

від республіканської партії Роб 
Портман.

Сенатор-демократ Емі Клобу-
чар підкреслила, що виступи-
ла співавтором законопроєкту 
про нові санкції проти Росії (до-
кумент запропонувала група се-
наторів на чолі з республіканцем 
Робертом Менендесом). «Наше 
повідомлення таке: будуть на-
слідки, якщо Путін вирішить по-
рушити недоторканність цієї де-
мократії», — наголосила вона.

Сенатор-республіканець Ро-
джер Вікер зазначив, що в усьо-
му цивілізованому світі засу-
джують незаконні дії Путіна 
проти суверенітету й територі-
альної цілісності України та ін-
ших суверенних країн, повідо-
мляє УНІАН. Він нагадав, що 
Парламентська асамблея ОБСЄ 

після анексії Криму і вторгнен-
ня Росії на схід України засуди-
ла режим Путіна за порушення 
кожного принципу документів, 
під якими РФ підписалася, ко-
ли стала учасницею Організації 
з безпеки і співробітництва в Єв-
ропі.

Сенатор-демократ Кріс Мерфі 
заявив, що демократія у США 
буде сильнішою, якщо демокра-
тія буде сильною в Україні. Він 
додав, що дії Росії у Криму і на 
сході України, а також дії, які 
РФ планує здійснити, — найсер-
йозніше посягання на післявоєн-
ний порядок із часів Другої сві-
тової війни в наш час: «Ми при-
були сюди, аби надіслати дво-
партійне беззастережне повідо-
млення, що якщо Росія вирішить 
здійснити вторгнення в Україну, 

то їй доведеться зазнати серйоз-
них економічних збитків разом 
із силами безпеки».

Сенатор-республіканець Ке-
він Крамер висловив сподівання, 
що Путін і Росія відмовляться 
від агресії, адже будь-яка агре-
сія зазначає відсічі.

Сенатор-демократ Річард 
Блюменталь заявив, що «Пу-
тін зробив найбільшу помилку у 
своїй кар’єрі, бо недооцінив, як 
відважно український народ бо-
ротиметься з ним, якщо він вде-
реться. І ми застосуємо нищівні 
економічні санкції, але важливі-
ше: надамо українському наро-
ду летальне озброєння, яке по-
трібне для захисту країни. Іти-
меться про «Джавеліни» або 
«Стінгери» чи стрілецьку зброю 
або катери, але Росія заплатить 
величезну ціну, будуть наслідки. 
І Володимир Путін увійде в істо-
рію як парія (той, кого всі цура-
ються)».

Із сенаторами зустрівся мі-
ністр закордонних справ Дмитро 
Кулеба, наголосивши на важли-
вій ролі Конгресу США в розши-
ренні підтримки оборонного сек-
тору нашої держави і на тому, 
що сильна Україна — найкра-
щий чинник стримування росій-
ської агресії.

Єдність підходів
Того самого дня Володимир 

Зеленський прийняв федераль-
ного міністра закордонних справ 
Німеччини Анналену Бербок. 
Було предметно обговорено без-
пекову ситуацію навколо Укра-
їни, перебіг мирного процесу та 
наголошено, що подальшій ес-

калації агресії можуть запобіг-
ти обмежувальні заходи, серед 
іншого — превентивні санкції. 
Відзначивши єдність підходів до 
процесу мирного врегулювання, 
зокрема щодо кластерного під-
ходу до виконання мінських до-
мовленостей, сторони вислови-
ли сподівання на вихід невдовзі 
на організацію чергового саміту 
в нормандському форматі.

«Без досягнення миру в Укра-
їні не може йтися про безпеку 
Європи», — сказав Володимир 
Зеленський.

Президент наголосив, що 
«Північний потік-2» — геопо-
літичний проєкт і зброя, спря-
мована і проти нашої держа-
ви, і всієї Європи. Було спільно 
констатовано, що використан-
ня проєкту як зброї призведе до 
вжиття жорстких заходів реагу-
вання.

Співрозмовники відзначи-
ли спільність підходів України 
та ФРН до розбудови взаємо-
дії у галузі енергетики, зокрема 
щодо зеленої трансформації та 
відновлюваних джерел енергії. 
Практичній реалізації спільних 
пріоритетів сприятиме відкрит-
тя Німеччиною в Києві офісу для 
реалізації українсько-німець-
ких проєктів у водневій енерге-
тиці.

Наголошено й на необхіднос-
ті спільного здійснення кон-
кретних кроків задля зміцнення 
енергетичної безпеки України, 
серед іншого гарантування дов-
гострокового транзиту газу на-
шою територією. Окрему увагу 
було приділено обговоренню пи-
тань європейської та євроатлан-
тичної інтеграції України. 

Двопартійна делегація Конгресу США прибула до Києва  
з конкретними меседжами 
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Хворобливим фантазіям РФ слід сказати «зась»
ГЕОПОЛІТИКА. Якщо Москва хоче вести переговори про європейську безпеку, Україна та ЄС 
також мають бути у грі

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

Тема можливого ро-
сійського вторгнен-

ня й напружена ситуа-
ція на кордоні України не 
сходять з порядку денно-
го євроінституцій. Члени 
комітетів Європарламен-
ту з питань оборони та зо-
внішньої політики запро-
сили до спільної дискусії 
з цього питання головно-
го дипломата ЄС Жозепа 
Борреля, який минулого 
тижня відвідав з візитом 
Україну та побував на лі-
нії розмежування. 

«Я на власні очі поба-
чив, що ситуація там на-
пружена, і загострення 
зростає щодня, бо стягнен-
ня російських військових 
до українського кордону 
триває. Ніхто не може пе-
редбачити, яку мету має 
Кремль, стягуючи війська 
до кордону з Україною. 
Але я знову повторюю на-
шу мантру Москві: Росія 
має деескалувати ситуа-
цію на кордоні й поверну-
тися до імплементації мін-
ських угод. Але російська 
сторона, на жаль, дуже да-
лека від цього», — конста-
тував дипломат. Він наго-
лосив, що будь-які агре-
сивні дії Росії проти Укра-
їни матимуть дуже висо-
ку ціну у вигляді наджор-
стких санкцій.

Сподівання  
й підготовка

У Брюсселі не прихову-
ють обурення тим, що пре-
зидент РФ хоче говорити 
про глобальні зміни в архі-
тектурі європейської безпе-
ки зі США, демонстративно 
ігноруючи Євросоюз. «Така 
тактика — частина страте-
гії Путіна, мета якої поля-
гає в роз’єднанні західних 
партнерів», — вважає Жо-
зеп Боррель. Він перекона-
ний: якщо Росія хоче гово-
рити про європейську без-
пеку і безпеку України, то і 
ЄС, і Україна мають бути у 
грі. Американські партне-
ри в особі держсекретаря 
США Ентоні Блінкена за-
певнили, що Вашингтон не 
ухвалюватиме жодних рі-
шень без участі Брюсселя і 
Києва. 

Після тижневих пере-
говорів із представника-
ми США і НАТО росій-
ське МЗС заявило, що хо-
че отримати «письмову від-
повідь на свої письмові без-
пекові пропозиції», які воно 
оприлюднило торік на по-
чатку грудня. «Але навіщо 
писати, якщо відповідь уже 
відома? НАТО ніколи не по-
годиться на те, чого вима-
гає Росія, бо ці вимоги супе
речать принципам, на яких 
ґрунтується безпека Єв-
ропи», — наголосив Жозеп 
Боррель. 

Він розповів євродепута-
там про свою неформальну 
зустріч із міністрами закор-
донних справ ЄС у «форматі 
Гімніх», що пройшла мину-
лого тижня. На ній обгово-
рювали «стратегічний ком-
пас ЄС» — документ, який 
визначає безпекові та обо-
ронні пріоритети ЄС на най-
ближчі п’ять років. Його ма-
ють ухвалити в березні. За 
інформацією, у його проєк-
ті запропоновано розгляда-
ти Росію як головну загро-
зу для ЄС. І якщо ще місяць 
тому серед країн-членів бу-
ли ті, що не погоджувалися 
з таким формулюванням, 
то після загострення, спро-
вокованого Москвою, при-
від для суперечок зник. Ви-
ступ Жозеп Боррель завер-
шив висловлюванням, яке 
він останнім часом повто-
рює чи не в кожній промо-
ві про відносини з Росією: 
«Сподіваймося на краще, 
готуймося до гіршого».

Україна  
має право 
захистити себе

Участь у спільному за-
сіданні комітетів ЄП взя-
ла очільниця Комітету Вер-
ховної Ради з питань інте-
грації України до ЄС Іван-
на Климпуш-Цинцадзе. Во-
на закликала євродепутатів 
підтримати нас перед ро-

сійською загрозою. «Віль-
на, демократична, заможна 
Україна — ключовий чин-
ник для виживання та по-
дальшого розвитку всього 
континенту й західної ци-
вілізації», — заявила депу-
татка. 

Росія, шантажуючи Укра-
їну й весь світ, використовує 
так звану техніку маленьких 
шматочків. Вона вдається до 
гібридних атак, наступає по-
вільно і чекає, якою буде від-
повідь Заходу. «Ми бачимо, 
з яким цинізмом і бруталь-
ністю Росія порушує міжна-
родне право. Уже після серії 
діалогів з Росією на україн-
ські органи влади було вчи-
нено кібератаки. І ми не зна-
ємо, якою буде наступна ата-
ка Росії на Україну», — ска-
зала Іванна Климпуш-Цин-
цадзе, закликавши скасува-
ти ембарго на продаж зброї 
нашій країні, бо Україна має 
бути спроможною захисти-
ти себе. 

Російську агресію мож-
на зупинити у три кроки: 
запровадити жорсткі санк-
ції, які зроблять агресію не-
помірно дорогою; посили-
ти безпеку країн східно-
го флангу НАТО; зміцнити 
оборонну, економічну та по-
літичну стійкість України. 
Про це заявив голова деле-
гації Україна — ЄС у Євро-
парламенті польський єв-
родепутат Вітольд Ващи-
ковський. Доповідач ЄП з 

українського питання ні-
мецький євродепутат Мі-
хаель Галер наполягає, що 
надзвичайно важливо до-
тримуватися принципу «ні-
чого про Україну без Украї-
ни» і «нічого про ЄС без ЄС». 

«Ми не приймаємо заба-
ганки Путіна вирішувати 
безпекові питання в мане-
рі часів холодної війни, ко-
ли доля світу залежала від 
двох наддержав», — сказав 
політик. Він закликав ЄС 
надати всю можливу під-
тримку Києву у протисто-
янні з російською агресією 
і нагадав, що Україна має 
Угоду про асоціацію з ЄС. А 
це робить її ближчою за Ве-
лику Британію. 

Литовський депутат Ан-
дрюс Кубілюс укотре наго-
лосив на підступності й ли-
цемірстві російської влади, 
вказавши, що Кремль, який 
2014 року розпочав і продо-
вжує війну в Україні, «те-
пер скаржиться, мовляв, 
Україна намагається за-
хистити себе». І щоб не про-
вокувати Кремль, деякі єв-
ропейські країни відмовля-
ються постачати українцям 
зброю. «Тепер поставлю за-
питання: що більше прово-
кує агресію Росію — слаб-
кість чи сила України? І сам 
дам відповідь: Росію прово-
кує лише наша слабкість», 
— наголосив євродепутат. 
Він назвав наївним переко-
нання, що РФ, яка стягну-

ла до українського кордону 
величезне військо, хоче ді-
алогу. 

Литовський депутат Пе-
трас Ауштрявічюс теж вва-
жає, що теза Заходу про не-
обхідність діалогу з Росією 
«лише підживлює хворо-
бливі фантазії Путіна», то-
му з Москвою треба гово-
рити прямо і з позиції сили. 
Адже Росія не має наміру 
йти на деескалацію. Як ар-
гумент він навів нещодавню 
кібератаку на українські 
урядові сайти, яку частково 
могли здійснити з території 
Білорусі. «Крім цього, Мо-
сква і Мінськ оголосили про 
проведення спільних на-
вчань поблизу українського 
кордону. Це означає, що Ро-
сія вже збирає біля себе со-
юзників для реалізації сво-
їх агресивних планів. Хіба 
це не ознака нової ескала-
ції?» — слушно вважає по-
літик. 

Загалом із виступів єв-
родепутатів було помітно, 
що навіть представники 
лівих трохи змінили свою 
тональність щодо Росії. 
Адже за минулий тиждень 
абсурдність і неприйнят-
ність безпекового ульти-
матуму Москви стала оче-
видною навіть тим, хто ра-
ніше відмовлявся бачити 
в діях Росії бажання від-
новити у світі розподільчу 
лінію між двома ворожими 
таборами. 
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АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю

Факт запрошення до участі в 
засіданні Військового комі-

тету НАТО — вищого військо-
вого органу Альянсу головноко-
мандувача Збройних сил Украї-
ни генерал-лейтенанта Валерія 
Залужного показовий. Альянсу, 
як і кожній із країн-союзниць, 
зовсім не байдуже, що відбува-
ється внаслідок російського вій-
ськового нарощування навколо 
України та на її тимчасово оку-
пованих територіях.

Про що йшлося, на яку допо-
могу від Альянсу Україна мо-
же розраховувати в разі широ-
комасштабної російської агресії, 
про готовність ЗСУ реагувати на 
божевільні кремлівські сценарії 
розповів Валерій ЗАЛУЖНИЙ.

— Валерію Федоровичу, напев-
но, ваших колег у Військовому 
комітеті НАТО цікавила опера-
тивна ситуація навколо Украї-
ни та готовність ЗСУ реагувати. 
Зрозуміло, що не вся така ін-
формація відкрита, але в межах 
можливого чи можете розпові-
сти: про що ви інформували на-
чальників генеральних штабів 
країн НАТО?
— Поточну ситуацію навколо 
України вони знають не гірше за 
мене, всі все чудово розуміють. 
У наших партнерів з НАТО бу-
ло єдине запитання: чи поділяю 
я з ними їхню стурбованість? Я 
відповів, що був стурбований ко-
лись, але лише раз, 2014 року, 
коли вперше отримав на складі 
автомат, бронежилет і поїхав на 
війну. Тоді була стурбованість, а 
потім — це вже було виконання 
своєї роботи.

Я нагадав союзникам, що війна 
в нас триває з 2014 року, і ми від-
тоді виконуємо свою роботу. Ми 
воюємо із серйозним і численним 
ворогом. Проти нас діють два ар-
мійські корпуси в першому еше-
лоні та ціла загальновійсько-
ва російська армія — у друго-
му ешелоні. Це масштабна сила. 
Тож ми маємо бути готовими до 
оборони, зокрема на територіях 
інших областей в разі потреби.

— Україна — не член Альянсу 
і не може чекати на пряму вій-
ськову допомогу від НАТО в ра-
зі широкомасштабного наступу 
Росії. Чи зможе НАТО взагалі 
нам допомогти, якщо російське 
керівництво наважиться на та-
кий божевільний сценарій?
— У цьому контексті варто 
пам’ятати, що НАТО — це не 
лише військовий, а й політич-
ний союз. Отримати військову 
допомогу або залучити їхніх вій-
ськових до операцій на терито-
рії України неможливо. Це ро-
зуміють у нас усі, а не тільки 
військовослужбовці. А ось на по-
літичний вплив НАТО ми справ-
ді покладаємо надії. 

Усе, на що ми сподіваємо-
ся і чого хочемо, — щоб краї-
ни Альянсу здійснили відпо-
відні рухи у політичному вимі-
рі з метою позбавити Російську 
Федерацію можливості залучи-
ти більші сили й розпочати но-
вий наступ проти України. У со-

юзників з НАТО для цього є від-
повідні важелі впливу й можли-
вості.

Важливо, і наші партнери в 
НАТО підтвердили: вони чудо-
во усвідомлюють ціну, яку дове-
деться заплатити, якщо не ро-
бити нічого. Вони пам’ятають, 
до чого призвела така бездіяль-
ність у 1938—1939 роках. На-
певно, щось більше варто бу-
ло зробити 2008-го, використа-
ти політичні важелі впливу, ко-
ли розпочалася війна проти Гру-
зії. Щось більше, напевно, мож-
на було зробити в 2014 році, ко-
ли Росія розпочала агресію про-
ти України, окупувала Крим і 
частину Донбасу. Саме на такий 
політичний вплив Альянсу ми й 
покладаємо надії. В решті розра-
ховуємо на власні сили.

— Чи розуміють союзники в 
НАТО, що просто зараз Укра-
їна забирає на себе принаймні 
100-тисячне угруповання росій-
ських військ, які в іншому разі 
могли передислокувати кудись 
ближче до кордонів Альянсу?
— Мені як людині військовій не 
подобаються цифри 100 тисяч. 
Повірте, що післязавтра вони 
можуть становити 210 тисяч, а 
ще через тиждень — 780 тисяч, 
— у Російської Федерації є для 
цього всі можливості. Говорімо 
про це прямо й відкрито: ми ма-
ємо справу з армією Російської 
Федерації, яка на сьогодні налі-
чує майже мільйон військовос-
лужбовців. Я доводив до парт-
нерів з НАТО, що це не ілюзія, а 
реальна загроза. 

Я виніс стійке враження: во-
ни все чітко розуміють з вій-
ськової точки зору. Загалом лю-
ди військові простіше дивляться 
на речі, що дає їм змогу робити 
абсолютно правильні оцінки си-
туації.

— Напевно, тому військові 
швидше розуміють одне одно-
го. Від політиків у НАТО дово-
дилося чути, що Україна зможе 
отримати ПДЧ й перспекти-
ву членства в НАТО, коли са-
ма буде здатною зробити вне-
сок у євроатлантичну безпеку. 
Чи достатньо Україна вже зараз 
робить для європейської безпе-
ки, щоб отримати таку перспек-
тиву?
— Не можу казати за всю краї-
ну, скажу лише про Збройні си-
ли як головнокомандувач. На 
сьогодні там зроблено величез-
ний крок, щоб наблизитися на 
лише до ПДЧ, а й до повноцін-
ного членства в НАТО. Лише на 
документальному й формально-
му рівнях опановано понад 300 
стандартів НАТО. Не хочу нікого 
критикувати, але таку кількість 
стандартів, наскільки знаю, опа-
нували далеко не всі збройні си-
ли європейських країн-членів 
Альянсу. Важливо, що ЗСУ ру-
хаються в напрямі до НАТО, і я 
підтвердив: ми послідовно про-
довжуватимемо цей рух.

Для мене як для головноко-
мандувача головне, щоб ми де-
факто стали такими, як НАТО. 

Тому що НАТО — це не тіль-
ки військовий та політичний со-
юз, це ще й коаліція армій, су-
часних і розвинених у всіх вимі-
рах. Це коаліція армій цивілізо-
ваних країн.

Для мене головне, щоб ми ви-
йшли на певний рівень, щоб бу-
ти цивілізованою армією, спрос-
тити певні процедури, позбути-
ся всього радянського, що нам 
зв’язує руки й ноги, розпочати 
мислити по-натовськи, дивити-
ся на речі по-європейськи, ор-
ганізовувати підготовку військ 
відповідно до стандартів НАТО, 
які, як ми вже переконалися, ду-
же ефективні й результативні.

А чи вступимо ми в НАТО, чи 
отримаємо ПДЧ — це справа по-
літиків. А нам своє робити, щоб 
наблизити цей момент.

— Як військові керівники 
Альянсу сприйняли російський 
ультиматум щодо «гарантій 
безпеки» для РФ від США та 
НАТО зокрема в частині нероз-
ширення НАТО та відведення 
військ із його східних флангів?
— Я й колеги з Альянсу дивимо-
ся на ці речі у практичній пло-
щині. Склалося враження, що з 
такої суто практичної точки зо-
ру колеги в НАТО сприймають 
ці російські ультиматуми як хво-
робливе марення. Союзники да-
ли цим російським пропозиціям 
недвозначну оцінку, зокрема в 
частині, що прямо нас стосуєть-
ся. Альянс будується зовсім на 
інших дуже чітких принципах: 
кожна європейська країна має 
сама вирішувати, куди їй всту-
пати або до яких блоків приєд-
нуватися. Союзники в НАТО ма-
ють щодо цього консолідовану й 
тверду позицію, і це надихає нас.

Розвідувальні дані кажуть, 
що жодного руху на кордонах 
не відбулося, ми не побачили 
зменшення російської військо-
вої присутності на наших кордо-
нах. Водночас мені як головноко-
мандувачу припала до душі рі-
шуча відповідь НАТО, яку Ро-
сія отримала під час переговорів. 
Це справді важливо — бачити, 
що Захід консолідувався навко-
ло цієї загрози і вже зробив пер-
ший крок для реагування на неї. 
Цю позицію я обов’язково доне-
су своїм командирам.

— За суто арифметичними по-
казниками військової потуж-
ності Україна значно поступа-
ється Росії в кількості літаків, 
танків і особового складу. Як 
варто діяти Україні, щоб при-
боркати апетити країни-агре-
сора?
— Ці апетити ми почали тро-
хи зменшувати з 2014 року, на 
той час не отримуючи жодної 
військової допомоги. Ми продо-
вжуємо це робити вже протягом 
восьми років, і байдуже, які пла-
ни має Російська Федерація. На-
ші Збройні сили виконають свою 
роботу і свій обов’язок.

У цій війні проти росій-
ської агресії ми вже заплати-
ли страшну ціну. Понад 4 тисячі 
військовослужбовців ЗСУ відда-

ли життя, щоб Україна була та-
кою, якою вона є зараз. І ми й на-
далі виконуватимемо цю роботу. 
Тільки ми і кожен з нас.

— Нещодавні польові випробу-
вання системи Javelin були ду-
же показовими, але, на жаль, 
наявність лише цих засобів на-
вряд чи стримає масований тан-
ковий наступ Росії. Як Збройні 
сили забезпечено протитанко-
вими системами вітчизняного 
виробництва?
— Що стосується випробування 
Javelin — нам було цікаво на це 
дивитися, особливо після широ-
кої реклами Російської Федера-
ції наявності «дахового» захисту 
від цих систем. Ми спроєктували 
такий захист і провели стрільби. 
Як ви бачили, результати були 
чудовими, але вже зовсім сум-
ними для російських танкістів. 
Для російських танків на сьогод-
ні не існує жодного захисту або 
перешкод, які б не міг подолати 
Javelin. 

Перед цим ми провели навчан-
ня доволі відкрито — ми ні від 
кого не закривалися і запроси-
ли широку аудиторію. У присут-
ності журналістів група людей, 
що під’їхали до місця навчань на 
звичайній вантажівці, за 36 се-
кунд знищила колону танків. Сім 
танків за 36 секунд. Присутні на-
віть не одразу зрозуміли, що і як 
відбулося.

Ворог має добре зрозуміти: у 
нас достатньо протитанкових 
засобів, зокрема й вітчизняно-
го виробництва, що зарекомен-
дували себе дуже добре. До цьо-
го ми отримали достатню мате-
ріально-технічну допомогу у ви-
гляді Javelin. Скажу так: усім 
вистачить.

— Із 1 січня набрав чинності За-
кон «Про основи національно-
го спротиву». Як це вплинуло на 
формування підрозділів тери-
торіальної оборони та їхню вза-
ємодію зі Збройними силами?
— Головне, що цей закон 
з’явився і почав працювати. Ра-
ніше ми у Збройних силах зро-
били аналіз і дійшли висновку, 
що чинна система територіаль-
ної оборони потребує докорінної 
зміни. І прийшли саме до Закону 
«Про національний спротив». 

Раніше територіальну оборо-
ну розглядали як вид страте-
гічних дій, на які покладали за-
вдання, що не були безпосеред-
ньо пов’язані з веденням бойо-
вих дій. Нині здійснюємо транс-
формацію територіальної обо-
рони у систему національного 
спротиву — саме цьому й при-
свячений цей закон.

Ми хочемо отримати вели-
ку кількість патріотично вмоти-
вованих громадян, які за корот-
кий термін можуть взяти в руки 
зброю і завдавати супротивни-
ку таких втрат, що змусять того 
відмовитися від подальших бо-
йових дій. Ухвалення закону — 
лише перший крок. Ми прово-
димо всі відповідні призначення. 
Затверджено Доктрину застосу-
вання сил територіальної оборо-

ни. Проводимо роботу з форму-
вання добровольчих загонів, які 
будуть здатні захищати влас-
ні домівки, свої райони, родини, 
дітей. Думаю, що таку систему 
національного опору вдасться 
створити за короткий час.

І система територіальної обо-
рони наприклад Сумської об-
ласті докорінно відрізнятиметь-
ся від територіальної оборони в 
Тернопільській, бо перед ними 
стоятимуть різні завдання, від-
повідно формуватимуться різні 
підрозділи, що відрізнятимуться 
за підготовкою. Це цілий комп-
лекс заходів, спрямований на 
створення абсолютно нової сис-
теми національного опору.

— У пресі було безліч мап і схем 
нападу Росії на Україну. Зро-
зуміло, що це може бути еле-
ментом психологічного тиску, 
щоб залякати Захід і змусити 
Україну розтягнути свої сили. 
За вашою оцінкою, які напрям-
ки назагрозливіші для безпеки 
України?

— На жаль, Україна опинила-
ся в такому становищі, що май-
же всі 6993 кілометри державно-
го кордону, за винятком ділян-
ки на заході, потенційно можуть 
бути загрозливими.

Водночас бачимо, що відбува-
ється, і чітко розуміємо, що осно-
вний ворог у нас на сьогодні — 
це, звісно, Російська Федерація. 
Саме вона тимчасово окупува-
ла Крим, значну територію До-
нецької та Луганської областей, 
продовжує вести бойові дії про-
ти України та погрожує розши-
ренням окупації.

Ми вивчаємо ситуацію, прово-
димо розвідку, аналізуємо й ро-
бимо певні висновки в інтересах 
захисту нашої держави. Ми ди-
вимося й на те, що поширюють у 
засобах масової інформації, ни-
ні життя таке, що ми змушені це 
робити. Але така інформація не 
основа для планування наших 
дій. Часто таку інформацію спря-
мовано на внутрішню аудиторію.

— Зрозуміло, ця війна рано 
чи пізно завершиться, і завер-
шиться нашою перемогою. Що 
це слово означає для вас особис-
то? Коли можна буде сказати, 
що Україна перемогла?
— Як військова людина, що при-
святила цьому все життя і вчи-
лася цього, знаю, що у будь-якій 
війні ставляться політичні цілі, 
які досягаються зокрема й вій-
ськовими методами. У цій війні, 
як ми чітко розуміємо, політич-
на умова перемоги — визволен-
ня окупованих територій.

Для нас, військових, перемо-
гою стане день, коли останній 
окупант залишить нашу тери-
торію, коли буде відновлено дер-
жавний кордон України, коли 
перестануть гинути мої солдати 
на своїй землі. Ось тоді для мене 
настануть мир і перемога.

Дмитро ШКУРКО,  
Укрінформ, 

Брюссель 
(Надруковано зі скороченнями)
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Головнокомандувач ЗСУ Валерій Залужний: 

«Хай ворог знає: 
протитанкових засобів  

в Україні вистачить  
на всіх»
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ
ДОКУМЕНТИ

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Питання Ради з молодіжних питань

1. Затвердити такі, що додаються:
1) Положення про Раду з молодіжних питань;
2) персональний склад Ради з молодіжних питань.
2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
17 січня 2022 року
№ 14/2022

ЗАТВЕРДЖЕНО 
Указом Президента України 

від 17 січня 2022 року 
№ 14/2022

ПОЛОЖЕННЯ 
про Раду з молодіжних питань

1. Рада з молодіжних питань (далі — Рада) є консультативно-дорадчим органом 
при Президентові України.

2. Рада у своїй діяльності керується Конституцією та законами України, актами 
Президента України, Кабінету Міністрів України, іншими актами законодавства, а та-
кож цим Положенням.

3. Основними завданнями Ради є:
1) напрацювання та внесення пропозицій щодо:
удосконалення механізмів залучення молоді до безпосередньої участі у громад-

ському житті, прийняття рішень на всіх етапах формування та реалізації молодіж-
ної політики, вирішення питань місцевого значення, розвитку спроможних інститутів 
громадянського суспільства, що працюють з молоддю;

сприяння координації зусиль та забезпечення взаємодії між органами державної 
влади, органами місцевого самоврядування та суб’єктами молодіжної роботи, у тому 
числі для ефективної реалізації Національної молодіжної стратегії до 2030 року, за-
твердженої Указом Президента України від 12 березня 2021 року № 94;

удосконалення законодавства у сфері молодіжної політики;
2) участь у підготовці проектів послань Президента України до народу, щорічних і 

позачергових послань Президента України до Верховної Ради України про внутрішнє 
і зовнішнє становище України з питань, що стосуються молоді;

3) сприяння проведенню інформаційно-просвітницьких заходів, спрямованих на 
ознайомлення молоді з процесами державотворення, діяльністю органів державної 
влади та органів місцевого самоврядування.

4. Рада для виконання покладених на неї завдань має право в установленому порядку:
1) утворювати в разі потреби робочі, експертні групи, залучати до роботи в них 

представників державних органів, органів місцевого самоврядування, працівників 
підприємств, установ, організацій, а також вітчизняних та іноземних експертів з від-
повідних питань (за погодженням з їх керівниками або за їх згодою);

2) визначати порядок роботи Ради та утворених нею робочих, експертних груп;
3) залучати у разі потреби до опрацювання окремих питань представників дер-

жавних органів, органів місцевого самоврядування, громадських об’єднань, а також 
експертів, учених, фахівців;

4) запитувати та одержувати від державних органів, органів місцевого самовряду-
вання, підприємств, установ, організацій інформацію, документи і матеріали, необ-
хідні для виконання покладених на Раду завдань;

5) брати участь у підготовці, розгляді законопроектів, які пропонуються для вне-
сення Президентом України на розгляд Верховної Ради України і стосуються питань 
молоді, розгляді проектів актів Президента України з цих питань та підготовці пропо-
зицій щодо таких проектів;

6) ініціювати проведення громадських обговорень, конференцій, круглих столів, 
дискусій, нарад з питань, віднесених до відання Ради.

5. Рада в процесі виконання покладених на неї завдань взаємодіє в установлено-
му порядку з іншими допоміжними органами і службами, створеними Президентом 
України, а також із центральними та місцевими органами виконавчої влади, органами 
місцевого самоврядування, Національним інститутом стратегічних досліджень, під-
приємствами, установами, організаціями, громадськими об’єднаннями.

6. Рада утворюється у складі двох співголів Ради, їх заступників та інших членів 
Ради, які беруть участь у роботі Ради на громадських засадах.

Персональний склад Ради затверджує Президент України.
7. Основною організаційною формою роботи Ради є засідання, які проводяться за 

потребою, але не рідше одного разу на квартал.
Засідання Ради є правомочним у разі присутності на ньому більше половини від її 

складу.
Засідання Ради за наявності технічних засобів може бути проведено дистанційно 

в режимі відеоконференції.
За результатами засідання Ради оформлюється протокол, який підписує співго-

лова Ради, головуючий на її засіданні.
8. Рішення Ради приймаються шляхом відкритого голосування більшістю голосів 

присутніх на засіданні членів Ради.
У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос співголови Ради, головую-

чого на засіданні.
9. Діяльність Ради є відкритою і гласною.
Інформація про діяльність Ради розміщується на вебсайті Офіційного інтернет-

представництва Президента України.
10. Організаційно-технічне забезпечення діяльності Ради здійснюється відповід-

ним структурним підрозділом Офісу Президента України та Державним управлінням 
справами (у межах компетенції).

11. Рада використовує в роботі бланк зі своїм найменуванням.
Керівник Офісу Президента України А. ЄРМАК

ЗАТВЕРДЖЕНО 
Указом Президента України 

від 17 січня 2022 року 
№ 14/2022

СКЛАД 
Ради з молодіжних питань

ДНІПРОВ Олексій Сергійович — Заступник Керівника Офісу Президента України, 
співголова Ради

САНЧЕНКО Олександр Володимирович — народний депутат України, голова під-
комітету з питань музичної індустрії Комітету Верховної Ради України з питань гума-
нітарної та інформаційної політики, співголова Ради (за згодою)

ТОПОЛЯ Тарас Володимирович — співзасновник благодійної організації «Благо-
дійний фонд «Вільні-ЮА», молодіжний посол UNICEF в Україні, громадський діяч, во-
лонтер, заступник співголови Ради (за згодою)

ЯРЕМА Олександр Йосипович — Державний секретар Кабінету Міністрів України, 
заступник співголови Ради

БЕВЗ Олександр Олександрович — експерт з питань регулювання фінансового сек-
тору, засновник громадської організації «Спільнота випускників юридичного факуль-
тету» (за згодою)

БОРЗОВА Ірина Наумівна — народний депутат України, голова підкомітету з пи-
тань державної молодіжної політики Комітету Верховної Ради України з питань мо-
лоді і спорту (за згодою)

ВАСИЛИК Віталій Валентинович — заступник Міністра юстиції України
ГАНЖА Денис Олегович — засновник Платформи публічної дипломатії, молодіж-

ний делегат України до ООН у 2021 — 2022 роках (за згодою)
ГРЕЧЕНЮК Олександр — президент Світового конгресу українських молодіжних 

організацій (за згодою)
ДЕМЧЕНКО Валерій Андрійович — директор державної установи «Всеукраїнський 

молодіжний центр» (за згодою)
ЗАРІВНА Дарія Олександрівна — радник Керівника Офісу Президента України (по-

за штатом)
ЗОЛОТАР Степан Андрійович — директор Директорату розбудови миру Міністер-

ства з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій України
ІВАНОВ Дмитро Валерійович — заступник голови Чернігівської обласної держав-

ної адміністрації
КОБИСЯ Микола Володимирович — радник голови Вінницької обласної держав-

ної адміністрації з питань молодіжної політики (за згодою)
КОЛЯДЕНКО Ірина Володимирівна — секретар громадської організації «Федера-

ція вільної боротьби міста Ірпінь» (за згодою)
МАЛЯР Станіслав Анатолійович — голова громадської організації «Країна гідних 

людей» (за згодою)
МАТЮХІН Георгій Вікторович — голова громадської організації «Центр вуличних 

культур», радник Міністра молоді та спорту України (за згодою)
ОСТАПЧУК Андрій Володимирович — керівник товариства з обмеженою відпові-

дальністю «Янг бізнес клаб» (за згодою)
ПОПАТЕНКО Марина Миколаївна — заступник Міністра молоді та спорту України
РАШКОВАН Софія Владиславівна — засновник громадської організації «Моло-

діжна громадська організація «Проактивні українські школярі» (за згодою)
РЄЗНІК Олег Миколайович — секретар Сумської міської ради (за згодою)
СЛАВІНСЬКА-РІЦНЕР Ірина Олексіївна — засновник та керівник платформи «До-

нор UA», керівник громадської організації «Всеукраїнська асоціація донорів Украї-
ни» (за згодою)

СТЕПАНЕЦЬ Юрій Леонідович — депутат Миколаївської міської ради (за згодою)
ТАШЕВА Таміла Равілівна — заступник Постійного Представника Президента 

України в Автономній Республіці Крим
ФЕДОРОВ Михайло Альбертович — Віце-прем’єр-міністр України — Міністр циф-

рової трансформації України.
Керівник Офісу Президента України А. ЄРМАК

Робота по сусідству
РИНОК ПРАЦІ. Польща значно спростила умови перебування 
трудових мігрантів

Олег ГРОМОВ, 
«Урядовий кур’єр»

Згідно із затверджени-
ми нещодавно в Поль-

щі змінами до закону про 
іноземців, із другої полови-
ни січня громадяни шістьох 
країн, зокрема й України, 
тепер мають право працю-
вати в цій країні не пів року, 
а два. І це ще не всі пряники, 
які пропонують там україн-
ським трудовим мігрантам. 
Зокрема, не потрібно, як ра-
ніше, мати спеціальний до-
звіл на роботу, а для отри-
мання наступної роботи не 
треба чекати пів року. 

Також передбачено спро-
щення процедури отри-
мання дозволу на тимчасо-
ве чи постійне проживання. 
Більше ніхто не вимагати-
ме задокументованого міс-
ця проживання в Польщі 
та постійного джерела до-
ходу, достатньо просто ін-
формації про те, що заро-
біток не менший від міні-
мальної зарплати в цій кра-
їні. Для підтвердження сво-
го соціального забезпечен-
ня громадянинові Украї-
ни достатньо лише надати 
договір працевлаштуван-
ня із вказаною заробітною 
платою. Так поляки споді-
ваються, що після початку 
коронакризи, коли чимало 
українців стали виїжджати 
з Польщі додому, зможуть 
знову переманити їх.

Трохи історії
«Урядовий кур’єр» вирі-

шив з’ясувати, які нині умо-
ви для українських трудо-
вих мігрантів у цій друж-
ній та сусідній з нами країні 
й чи слід полишати рідні пе-
нати, щоб знайти найкращу 
долю у Польщі 2022 року.

Спочатку трохи допан-
демійної історії. Наприкінці 
2019 року польські робото-
давці, вже знаючи про пра-
цьовитість та дисципліно-
ваність українських праців-
ників, пропонували їм, крім 
офіційного заробітку, всіля-
кі привабливі бонуси: част-
кова або повна оплата жит-
ла, обіди, безплатне підве-
зення від місця проживання 
до місця роботи. Дехто спла-
чував навіть медичну стра-
ховку, пропонував безплат-

ні курси польської мови й 
навіть кар’єрне зростання. 

Наприкінці 2019-го укра-
їнці в Польщі здебільшо-
го заробляли такі гроші: в 
середньому (висококвалі-
фікована робота) — 10—13 
злотих за годину (тоді це 
було 65-105 гривень), низь-
кокваліфіковані працівни-
ки — 9—11 злотих за годи-
ну. Тоді експерти зазнача-
ли, що зарплати українців у 
Польщі були на рівні 500—
800 гривень на день, тоді 
як у великих містах Укра-
їни можна було заробляти 
до 600 гривень на день (або 
12 тисяч гривень на місяць). 
Тож людям, які працюва-
ли за такі гроші в Україні, 
тоді не було сенсу їхати до 
Польщі. Звісно, виїжджа-
ли ті, хто мав значно менші 
статки.

Більше пільг
Що мають українські 

трудові мігранти у цій кра-
їні нині?

За інформацією Томаша 
Дудека, керуючого директо-
ра компанії Otto Work Force  
в Центральній Європі, ці-
кавими виявилися підсум-
ки опитування українських 
трудових мігрантів напри-
кінці 2021 року. Вони свід-
чать, що понад 70% україн-
ців у Польщі живуть у по-
мешканнях цілком безплат-
но, тобто за це сплачують 
роботодавці. Такого висо-
кого відсотка справді не бу-
ло ще два роки тому і в цьо-
му сенсі ситуація  докорінно 
поліпшилася.

«Обираючи пропозиції 
роботи, українці зверта-
ють особливу увагу на та-
кі пільги: безплатне житло, 
безплатний проїзд до місця 
роботи або пільгове харчу-
вання. Це цілком зрозуміло, 
адже вони намагаються зе-
кономити якомога більше та 
віддати частину коштів ро-
дичам в Україні», — зазна-
чає він. Пан Дудек наводить 
красномовний приклад, що  
такі пільги дають змогу 
українцям у Польщі істот-
но економити: кожний дру-
гий респондент, який брав 
участь в опитуванні, зазна-
чив, що він тратить щомі-
сяця не більш як 600 зло-
тих (4 тисячі гривень), ко-

жен п’ятий — тисячу зло-
тих (6,7 тисячі гривень). 

Погодьтеся, це навіть 
для України незначна су-
ма. Щоправда, не зрозуміло, 
наскільки українці у Поль-
щі ощадливі. Можливо, дех-
то аж занадто. І слід додати, 
що більшість українських 
трудових мігрантів мешка-
ють у польських гуртожит-
ках. А там умови наближені 
до українських. Це не окре-
мі квартири, оренда яких 
недешева.

Зарплати 
порівнянні 

А тепер щодо самих за-
робітних плат. Із 2022 року 
Польща підняла мінімаль-
ний розмір оплати праці. 
За довгостроковими конт
рактами мінімальну оплату 
підвищено до 2363 злотих 
(16,1 тисячі гривень). Міні-
мальна погодинна праця в 
цій країні тепер становить 
13,91 злотого (95 гривень). 

Це вище, ніж було 2019 
року. І це лише мінімальна 
оплата праці. 

«Урядовий кур’єр» з’ясу
вав, скільки заробляють ни-
ні в Польщі у наймасові-
ших професіях будівельно-
го напряму. Різноробочий 
без досвіду роботи отримує 
в середньому до 2950 злотих 
(20,1 тисячі гривень), різно-
роб з досвідом — 3350 зло-
тих (22,9 тисячі гривень), 
муляр — 3920 злотих (26,8 
тисячі гривень), штукатур 
— 4100 злотих (28 тисяч 
гривень).

Цікаво, що заробітні пла-
ти на відповідні посади в Ки-
єві не нижчі, а часто навіть 
вищі, ніж у Польщі. Згідно з 
інформацією сайту пошуку 
роботи Jooble, різноробочим 
у Києві пропонують зарпла-
ти 12—20 тисяч гривень, ка-
менярам — 18—30 і вище, 
штукатурам — 15—30 ти-
сяч гривень і більше.

Чимало роботодавців за-
для залучення працівників 
в Україні на ці спеціальнос-
ті теж повністю або частко-
во оплачують проживання 
в гуртожитках. Щоправда, 
не відомо, чи годують вони 
безплатними обідами своїх 
працівників. 

Польща посилює бороть-
бу із заробітними платами 

в конвертах та нелегальним 
працевлаштуванням. Від-
нині інспекція може прийти 
на підприємство без попе-
редження й перевірити, чи 
всі закордонні працівники 
працевлаштовані легально 
і чи всі отримують легаль-
ну заробітну плату. В Укра-
їні це питання вирішують 
гірше, ніж у Польщі, проте 
останніми місяцями Держ
праці влаштовує чимало 
таких перевірок і штрафує 
підприємства за порушен-
ня трудового законодавства 
на великі суми.

Потенційні 
страхи 

Але в українців чима-
ло небезпідставних стра-
хів. Як зазначає директор 
департаменту рекрутації 
Gremi Personal Ганна Джо-
болда, люди бояться, що їх 
обмануть агенції з пошуку 
роботи та роботодавці й во-
ни залишаться зовсім без 
заробленого. 

Найпоширеніший варі-
ант обману — ситуація, ко-
ли агенція з найму обіцяє 
зустріти кандидата в Поль-
щі після приїзду, провес-
ти його до місця проживан-
ня, допомогти відкрити ра-
хунок у банку тощо. А ви-
являється, що ніхто його не 
чекає. 

Почастішали випадки, 
коли навіть за умови ле-
гального працевлаштуван-
ня в Польщі працівникам 
можуть не виплатити чесно 
зароблених грошей. Укра-
їнці з цього приводу вже пе-
рестали боятися і більш ма-
сово подавати на таких ро-
ботодавців до суду. Адже 
якщо людину працевла-
штовано офіційно, то їй і бо-
ятися нічого. 

Трапляються ситуації, 
коли начебто за трудового 
мігранта не платили належ-
но податків, і виникають 
проблеми під час оформ-
лення чергового дозволу на 
роботу в Польщі.

Тож підводних течій на 
польському ринку праці 
чимало. Утім, аналізуючи 
польські й українські реалії, 
ми оперували лише факта-
ми й цифрами, а  їхати на 
заробітки чи ні, кожен має 
вирішувати сам.

Окрім зарплати важливо брати до уваги наявність бонусів від роботодавця
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СУСПІЛЬСТВО

Шкільне меню без цукру та солі
ЗДОРОВИЙ СПОСІБ ЖИТТЯ. У дитячих закладах упроваджують нові стандарти харчування.  
Як приживаються зміни на Черкащині?

Роман КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

Завершився перехідний період з 
упровадження нових стандар-

тів шкільного харчування. У січ-
ні цього року школи перейшли на 
нове меню для учнів. Підготовка з 
переходу на нові стандарти три-
вала понад рік. Приміром, на Чер-
кащині ще на початку нового на-
вчального року в 328 закладах се-
редньої освіти відбулось оновлен-
ня шкільного меню згідно із сучас-
ними стандартами якості. 

Як розповів голова облдержад-
міністрації Олександр Скічко, до 
нового навчального року для 250 
закладів закуплено 428 одиниць 
кухонного обладнання на 6 мільйо-
нів гривень. Ще 12 мільйонів спря-
мовано на проєкт підтримки су-
часної системи безпечного харчу-
вання. У більшості шкіл упрова-
джено систему безпечного харчу-
вання НАССР, що дає змогу га-
рантувати виробництво безпечної 
продукції. 

Як зазначив на форумі «Рефор-
ма шкільного харчування» міністр 
освіти і науки Сергій Шкарлет, 
зроблене в цьому плані на Чер-
кащині — приклад для насліду-
вання для інших регіонів. Оновле-
не шкільне меню з використанням 
страв з рецептурного збірника ав-
торитетного кулінарного експерта 
Євгена Клопотенка та розробок ін-
ших кулінарів, вважають фахівці, 
демонструє, що їжа для школярів 
може бути не лише корисною, а й 
різноманітною і смачною.

Критерій — щоденна 
практика

Кажуть, найкращий критерій 
упровадження змін — практика. 
Отож як поліпшується харчуван-
ня у шкільних їдальнях, поціка-
вився наш кореспондент. Задумка 
оздоровити меню, зробити стра-
ви смачнішими, ближчими, так би 
мовити, до фізіологічної норми та 
смакових потреб, звичайно, непо-
гана. Хто ж заперечує, що дітям 
слід обмежити вживання солі й цу-
кру, збільшити кількість м’яса, ри-
би, свіжих овочів і фруктів! 

Саме так організували дитячий 
стіл у черкаській загальноосвіт-
ній школі №26. У їдальні під час 
обіду панує спокійна обстановка, 
на столах — салат з капусти і зе-
леного горошку, відварене яйце із 
пшеничною кашею, чай з лимо-
ном і мандарини. З відгуків молод-
ших школярів можна зробити ви-
сновок, що перші кроки в оздоров-

ленні харчування вдалі. Задово-
лена й директор закладу Галина 
Титаренко, яка разом з колегами 
та батьками учнів не тільки пра-
цює над удосконаленням меню, а 
й прагне прищепити дітям нави-
чки безпечного харчування і зага-
лом здорового способу життя. Ку-
харі, для яких такі новації — сво-
єрідний іспит, не приховують хви-
лювання: їм доводиться приходи-
ти раніше, щоб ретельніше попра-
цювати над стравами, продумати 
все до дрібниць.

Нове харчування, кажуть у 
школі, поки що незвичне, адже ба-
гато хто не звик їсти овочі й фрук-
ти у великих кількостях або ж 
обмежувати себе в цукрі та со-
лі. Проте тут переконані, що з ча-
сом зміни приживуться. Меню ви-
йшло різноманітне, збалансоване, 
визначено його харчову цінність. 
А привчати вихованців до нової 
культури споживання необхідно. 
Та й багато батьків підтримують 
зміни в харчуванні.

Ретельно готувалися до нова-
цій у харчуванні й у черкаській 
загальноосвітній школі №27.  Тут 
упроваджують практику «страви 
на вибір» — діти вже можуть оби-
рати, що їм їсти із запропоновано-
го широкого асортименту. Із раці-
ону школярів вилучили сосиски, 
ковбаси, рибні консерви, обмежи-
ли споживання продукції з висо-
ким вмістом солі й цукру, додали 
більше злакових, овочів, фруктів, 
ягід, молочних і м’ясних продуктів. 

«У шкільному меню з’явилося 
чимало нових корисних страв, зба-
лансованих за вмістом вітамінів та 
мікроелементів і необхідних для 

розвитку здорового дитячого орга-
нізму, — прокоментувала новації 
директор міської гімназії №9 Іри-
на Топчій. —  Додаємо сезонні ово-
чі та фрукти. Меню базується на 
стравах української кухні й тра-
диціях народів світу».

Середня ціна порції для учнів 
початкових класів, які харчують-
ся за кошти міського бюджету, в 
обласному центрі нині становить 
приблизно 22 гривні. Через онов-
лене меню її вартість зросла вдві-
чі, що коштувало бюджету майже  
40 мільйонів гривень. Проте, як по-

яснюють у міськвиконкомі,  підви-
щення вартості цілком виправда-
не, адже тепер це інші порції, зна-
чно вища їхня калорійність.

Подбати про кухонне 
устаткування

Як розповіла заступниця місь-
кого голови Анастасія Чубіна, 
міська влада приділяє значну ува-
гу реформуванню системи шкіль-
ного харчування. На початку ново-
го навчального року під час місь-
кого форуму «Реформа шкільно-
го харчування в місті Черкаси — 
досвід та перспективи» директо-
ри шкіл та організатори харчуван-
ня ознайомилися з оновленим ме-
ню та його особливостями, можли-
востями нового кухонного устат-

кування. Вони мали нагоду поспіл-
куватися із представниками вла-
ди, контролюючих органів та про-
відними кухарями. 

Допомагає цілеспрямовано пра-
цювати над удосконаленням сис-
теми недавно затверджена Про-
грама розвитку дитячого харчу-
вання в школах та дошкільних за-
кладах міста на 2022—2024 роки. 

Відбуваються зміни й у дитя-
чих садочках міста. Тут поступо-
во вводять оновлене меню. За сло-
вами Анастасії Чубіної, з нього по-
вністю вилучено  продукти, які до 

цього були в раціоні, зокрема со-
сиски, ковбаси, соління. Діти мо-
лодшого віку звикатимуть спожи-
вати їжу без підсолоджувачів, со-
лі тощо. Відвикають від смаже-
ного, увагу приділяють приготу-
ванню страв на парі, додано чима-
ло нових каш, страв із бобових то-
що. Головна ставка саме на здоро-
вий раціон. 

Проте слід врахувати, заува-
жують у міськвиконкомі, що біль-
шість садочків має застарілі хар-
чоблоки та обладнання. Ще торік 
тут розпочали масові ремонти. За-
плановано незабаром встанови-
ти в кожному закладі пароконвек-
томат, за допомогою якого можна  
здійснювати майже 70% всіх мож-
ливих операцій теплової обробки 
продуктів. 

Хоч і дорожче,  
зате корисніше

Певні зміни в цій царині відбу-
ваються в усій області. Менше со-
лі й жирів, більше фруктів, овочів 
та м’яса — шкільне меню вже змі-
нюється й у районах та сільських 
навчальних закладах. За словами 
начальника обласного управлін-
ня освіти і науки Валерія Данилев-
ського, харчування дітей стає зна-
чно кориснішим і здоровішим. 

У першій червонослобідській 
школі Черкаського району закла-
ли на зиму непогані запаси фрук-
тів і соку. Обідній стіл школярів 
тут щодня доповнюється яблука-
ми, бананами, апельсинами. У чай 
додають лимон. Меню прагнуть 
постійно оновлювати. Почали го-
тувати нагетси і салати за рецеп-
тами Євгена Клопотенка. Є риба з 
овочами, м’ясо та інші корисні про-
дукти. Щоб харчоблок працював 
безперебійно, його недавно відре-

монтували. Кухарі підвищували 
кваліфікацію в Черкаському ви-
щому професійному училищі. 

Як зазначила заступниця ди-
ректора Світлана Величко, щодня 
в їдальні харчуються приблизно 
300 учнів. Обов’язковий обід для 
школярів 1—4 класів. Та обідати 
по-новому можуть і старшоклас-
ники. Щоправда, вартість страв 
відчутно зросла.  

Батьки учнів початкової школи 
за харчування не платять, розпо-
віли в облуправлінні освіти і нау-
ки. Як і школярі, які мають пільги, 
зокрема затверджені місцевими 
радами. Інші діти харчуються на 
умовах співфінансування: частко-
во платять батьки, частково — міс-
цева громада. Вона визначає і від-
соток сплати за їжу. 

Бурякові оладки  
до смаку не всім 

Звичайно, зміни у шкільному 
меню нікого байдужим не залиши-
ли. І учні, й батьки активно обгово-
рюють новації. Хтось скаржить-
ся, що дитина повертається додо-
му голодною, а страви, які смаку-
вали дітям, — як-от хліб з маслом 
і солодкий чай — з меню прибра-
ли, а бурякові чи гарбузові оладки, 
мовляв, не всім до смаку. Комусь 
не подобається, що зменшили 
кількість випічки. Зокрема Вікто-
рія Пилипенко із Золотоноші на-
писала в соцмережах, що «діти су-
мують за булочками та печивом, а 
несолодких напоїв зовсім не вжи-
вають». Частина батьків у комен-
тарях підтримує ініціативу з онов-
леним меню, але вказує на пробле-
му з його виконанням на місцях. Як 
зазначає Аліна Кикоть, яка пра-
цює в дитсадку, багато вартих ува-
ги страв неможливо приготувати 
через брак кухарів і належного об-
ладнання.

Сам кулінарний експерт і засно-
вник соцпроєкту «Нове шкільне 
харчування» Євген Клопотенко з 
розумінням ставиться до того, що 
не всім сподобалося оновлене ме-
ню. Рекомендовані на національ-
ному рівні рецепти, зазначає він, 
— не догма. Зокрема в дитсадках 
і школах не повинні різко відмов-
лятися від солі й цукру у стравах, 
це має відбуватися поступово. Він 
порадив перевіряти, чи відповідає 
їжа прописаним у законі нормам. 

Експерт визнає, що кваліфіка-
ція кухарів різна. Він анонсував у 
лютому — березні навчання в ре-
гіонах. Разом з українсько-швей-
царським проєктом «Діємо для 
здоров’я» в обласних центрах за-
плановано розпочати для кухарів 
офлайн-тренінги. 

Загальні вимоги такі: менше хлі-
ба, солі й цукру, більше овочів, 
фруктів і м’яса, наголошує фахі-
вець. Їм відповідає запропонова-
на рецептура. Усі зазначені в ме-
ню продукти школи можуть купи-
ти. Враховували й  ситуацію з ку-
хонним обладнанням.

Міністерство охорони здоров’я 
затвердило оновлений санітарний 
регламент для закладів загальної 
середньої освіти, нові норми і поря-
док організації харчування учнів з 
огляду на міжнародний досвід та 
рекомендації Всесвітньої організа-
ції охорони здоров’я про принципи 
здорового харчування. Реформу-
вання не скрізь і не завжди відбу-
вається без проблем. Є труднощі із 
кваліфікацією кадрів, устаткуван-
ням, часом позначається брак до-
свіду. Проте всі ці проблеми мож-
на й потрібно розв’язувати, як це 
роблять у найкращих дитячих за-
кладах області. Яблука щодня і обов’язковий салат в обід — більше вітамінів у раціоні школярів
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Загальні вимоги: менше хліба, солі й цукру, 
більше овочів, фруктів і м’яса. Їм відповідає 
запропонована рецептура. 

Діти, привчені вдома їсти овочі, охоче їх вживають і в школі
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ТРАДИЦІЇ

За світло те, що темряву здолало
ВЕРТЕП-ФЕСТ.  Харківську колядку «Нова радість стала» одночасно підхопили в усіх великих 
містах України й далекого закордоння

Володимир ГАЛАУР, 
«Урядовий кур’єр» 

(Фото автора)

Навіть шалений вітер, що 
бушував з вечора 14 січ-

ня над Харковом,  раптово 
присмирів, натрапивши на 
юрмище яскраво та незвич-
но вбраних людей, які зібра-
лися на майдані Конституції 
міста. Кого тут тільки не бу-
ло:  ангели,  царі, іроди, пас-
тушки, смерті, цигани, чор-
тики. А ще січові стріль-
ці, українки й українці, за-
порожці, ворожки, тещі. Це 
одягнені в костюми геро-
їв учасники щорічного Все-
українського фестивалю 
вертепів і колядок «Вертеп-
фест», який  започаткував 
благодійний  фонд  «Харків 
з тобою», готувалися до тра-
диційної  ходи центром міста. 

Тут і ангел 
з чортом 
не можуть 
сваритися

На всьому майдані луна-
ють колядки та українські 
пісні, грають музики, чутно 
вітання, жарти і сміх. Усе, як 
під час театральної репети-
ції, тільки сценою тут послу-
гувала одна із центральних 
площ Харкова. 

На фестиваль приїхали 
колективи з Богодухівської, 
Лозівської, Близнюківської, 
Зачепилівської та інших  
громад області та десятки 
колективів з обласного цен-
тру. За словами засновни-
ці благодійного фонду  Оле-
ни Рофе-Бектової, цього ро-
ку на тлі подій біля кордону 
з Росією було особливо важ-
ливо  проведення фестива-
лю, який засвідчив, що укра-
їнські традиції живі й жити-
муть.

«Є українські традиції ко-
лядування, і цей фестиваль 
вже став традицією. Цього 
року до вертеп-фесту впер-
ше долучилися харківські 
колективи і колективи з об-
ласті: Змієва, Лозової, Бого-
духова, Люботина. У Харків 
на святковий захід приїха-
ли учасники схожих дійств 
із Дніпропетровської та Сум-
ської областей», — розпові-
дає пані Олена. Вона додає, 
що фестиваль відбуваєть-
ся вже вшосте, але ниніш-
ній через пандемію коронаві-

русу проходить у змішаному 
форматі: наживо й онлайн. 
Усі учасники надали орга-
нізаторам сертифікати про 
вакцинацію від коронавіру-
су або негативні результати 
ПЛР-тесту.

Хоч для участі у вертеп-
фесті попередньо зареєстру-
валися 29 колективів, їх при-
було значно більше.

«Наша громада вперше 
бере участь у вертеп-фесті. 
Звісно, до цього ми дуже ре-
тельно готувалися, щоб узя-
ти участь у ході й виступити 
на головній сцені і на різних 
локаціях», — розповідає на-
чальник відділу культурно-
дозвіллєвої роботи управлін-
ня культури Лозівської місь-
кої ради Олександр Шапко, 
який у гурті земляків розспі-
вувався на сходинках май-
дану Конституції, роблячи 
світлини на згадку.

А ось педагогічний колек-
тив Барвінківського ліцею 
№1 — майже старожил фес-
тивалю. «Це вже четвертий 
вертеп-фест, у якому ми бе-
ремо участь. А в своєму місті 
ми стали засновниками міс-
цевого вертепу. У нашій шко-
лі є два вертепних колективи 
— молодший, в якому задія-
ні учні, і старший — із числа 
учителів. Колядуємо дуже 
багато років. У нас бережуть 
традиції та звичаї. Як бачи-
те, в нашому гурті й анге-
ли, і чорт, і козаки»,  — захо-
плено розповідає заступниця 
директора з виховної роботи  

ліцею Олена Черна. А вчи-
тель історії  ліцею Юрій  Тро-
ян, вбраний у козацькі шати 
та з люлькою в руках, долу-
чившись до розмови, зазна-
чає, що кращого і колоритні-
шого свята, ніж цей вертеп-
фест, він не бачив. 

Вертепує  
все місто

Наталія Буйнова, про-
відний методист обласного 
організаційно-методично-
го центру культури і мис-
тецтва,  на цьому фестива-
лі керує роботою волонте-
рів, які допомагають орга-
нізовувати ходу від майда-
ну Конституції до Харків-
ського національного ака-
демічного театру опери та 
балету ім. М. Лисенка. І хоч 
вона заклопотана, пере-
силюючи веселий гамір на 
майдані, куди прибувають 
учасники заходу, пояснює, 
що після шикування коло-
ни вертеп попрямує до го-
ловної сцени на майдан-
чику ХНАТОБу, де відбу-
деться всеукраїнська ак-
ція одночасного виконання 
колядки «Нова радість ста-
ла», концерт та основні ви-
ступи учасників. 

«Після цього наші гурти 
роз’їдуться Харковом у ТРЦ, 
супермаркети, де тепліше і 
можуть зібратися люди, щоб 
послухати українські пісні та 
долучитися до колядок.  За-
галом буде задіяно 20 лока-

цій у всьому місті», — повідо-
мила Наталія Буйнова. 

Пригадуючи історію ство-
рення вертеп-фесту, ор-
ганізатори наймасштабні-
шого за новорічні та різд-
вяні свята дійства розпо-
віли, що його започаткова-
но 2017 року, коли з ініціа-
тиви харківських пластунів 
благодійний фонд «Харків 
з тобою»  вперше організу-
вав проведення Всеукраїн-
ського фестивалю вертепів 
напередодні старого Ново-
го року в Харкові. І ось уже 
впродовж шести років дво-
денне дійство традиційних 
і сучасних вертепів збирає 
тисячі учасників з усіх ку-
точків України — представ-
ників вертепних театрів, ко-
лядників, фольклорно-теа-
тральних колективів, ама-
торських об’єднань. 

Сім’ю Максимців до фе-
єричного вертеп-фесту за-
лучила донька Настя, яка 
ще трирічною стала учасни-
цею фольклорно-театраль-
ного колективу «Квітка сон-
ця» і разом з гуртом і татом 
потрапила на ІІІ Всеукра-
їнський фестиваль верте-
пів. За словами тата Андрія, 
вертеп полонив їх цілкови-
то, і відтоді вони не пропус-
кають жодного  фестивалю.

Різдвяна зірка  
не згасне

Врешті годинник дзвіни-
ці Успенського собору про-

бив дванадцяту, і барвис-
та голосиста колона під зву-
ки оркестру Національної 
гвардії  вирушила святко-
вою ходою до оперного те-
атру. Вулиця Сумська за-
бриніла сотнями мелодій 
колядок, пісень, здравиць, 
що, відлунюючись від стін 
прилеглих будинків, стрім-
ко здіймалися до небесної 
високості та плавно осідали 
на околицях.

Попереду задля безпеки 
учасників ходи йшли полі-
цейські зі службовими со-
баками, які пильно пере-
віряли  припарковані ма-
шини, що траплялися оба-
біч дороги, і тротуари, аби 
вчасно виявити можливі  
вибухові пристрої. Це не бу-
ло зайвим у наш неспокій-
ний час агресивної актив-
ності східного сусіда.

У голові колони, за тра-
дицією, несли яскраву різд-
вяну зірку та йшли музики. 
Пісні й колядки не вщуха-
ють ні на хвилину. До учас-
ників ходи долучалися пе-
рехожі та харків’яни, що 
прийшли подивитися на це 
феєричне дійство. Багато з 
них не втримувалися і до-
лучалися до запальних ко-
лядок. Особливо гамірно 
(куди вже більше?) в гурті 
мам із дітьми. Знайомимося. 
Це гурт від ГО  «Асоціація 
багатодітних сімей  «Амма».

«Сьогодні тут зібрали-
ся матусі з дітками, бо тати 
займаються іншими важ-

ливими для сім’ї справами. 
Ми щороку беремо участь у 
вертеп-фесті. У нашій асо-
ціації є вертеп, з яким бу-
ваємо в найрізноманітні-
ших місцях. За традицією, 
часто відвідуємо вояків На-
ціональної гвардії», — роз-
повідає президент асоціа-
ції Юлія Ібрагім і хвалить-
ся, що у громадській орга-
нізації, яка працює вже 28 
років, налічується понад 
300 сімей.

Августину Поді чотири 
роки, і він уперше на верте-
пі: «Мені тут дуже подоба-
ється. Особливо колядува-
ти», — каже хлопчик, а ма-
ма Тетяна пояснює, що Ав-
густин їхній п’ятий синочок. 
У ході беруть участь ще її 
дві старші доньки. 

І ось колона, яка доро-
гою щедро обросла  учас-
никами, дійшла до театру 
опери і балету. Після при-
вітань та подяк за сприян-
ня у проведенні заходу хар-
ківським обладміністра-
ції, міськраді та керівни-
цтву театру учасники вер-
теп-фесту, котрих, за оцін-
кою організаторів, зібрало-
ся майже 2000, заспівали 
колядку «Нова радість ста-
ла». Цієї хвилини її підхо-
пили в усіх великих містах 
України, Польщі та Порту-
галії, а ще, як сподіваються 
харків’яни, можливо, і в ін-
ших країнах. 

2019 року, за інформа-
цією благодійного фонду  
«Харків з тобою», в акції 
взяли участь майже 50 міст 
і селищ нашої країни, пред-
ставники української діа-
спори п’яти європейських 
держав. «Нова радість» 
пролунала в Лондоні, Відні, 
Карлсруе (Німеччина), Ам-
стердамі, Любліні та Про-
шовіце (Польща). 

Міжнародна акція спіль-
ного співу аж ніяк не озна-
чала фініш фестивалю. Йо-
го учасники після обіду ви-
рушили на численні лока-
ції, щоб донести атмосфе-
ру свята до якомога більшої 
кількості людей. Вертеп-
фест триватиме в інтернеті 
й надалі. Під час проведен-
ня конкурсу відеосюжетів, 
малюнків та у прямому ефі-
рі відбудуться «Етновечор-
ниці» і «Колядка-батл на ви-
літ».  У серцях самих учас-
ників вертеп-фест житиме 
аж до наступного Різдва.

Майже дві тисячі учасників фестивалю вертепів у Харкові одночасно заспівали колядку «Нова радість стала»

Миті Всеукраїнського фестивалю вертепів і колядок «Вертеп-фест» у Харкові
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ДОКУМЕНТИ
 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до деяких законів  

України щодо охорони здоров’я населення 
від шкідливого впливу тютюну

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. У Законі України «Про державне регулювання виробництва і обігу спирту етило-

вого, коньячного і плодового, алкогольних напоїв, тютюнових виробів, рідин, що вико-
ристовуються в електронних сигаретах, та пального» (Відомості Верховної Ради Украї-
ни, 1995 р., № 46, ст. 345 із наступними змінами):

1) у статті 1:
абзац одинадцятий викласти в такій редакції:
«тютюнові вироби — вироби, які можуть бути використані для споживання та до 

складу яких входить, навіть частково, тютюн, незалежно від того, чи є він генетично 
модифікований, чи ні»;

абзац тридцять шостий викласти в такій редакції:
«медичне попередження споживачів тютюнових виробів — термін вживається у 

значенні, наведеному в Законі України «Про заходи щодо попередження та зменшення 
вживання тютюнових виробів і їх шкідливого впливу на здоров’я населення»;

доповнити абзацом такого змісту:
«Терміни «введення в обіг тютюнового виробу», «електронна сигарета», «замінники 

тютюну», «заправний контейнер», «зовнішнє упакування», «інгредієнт», «куріння тю-
тюнових виробів», «новітній тютюновий виріб», «нюхальний тютюн», «одинична пач-
ка», «предмети, пов’язані з вживанням тютюнових виробів», «робоче місце», «сигаре-
та», «сигара», «сигарила», «смако-ароматична добавка», «смола», «споживач тютю-
нового виробу», «тютюн», «тютюн для кальяну», «тютюн для люльки», «тютюн для 
перорального вживання», «тютюн для самокруток», «тютюновий дим» вживаються у 
цьому Законі у значеннях, наведених у Законі України «Про заходи щодо попереджен-
ня та зменшення вживання тютюнових виробів і їх шкідливого впливу на здоров’я на-
селення»;

2) у статті 11:
частину третю викласти в такій редакції:
«3. Маркування тютюнових виробів, які реалізуються в Україні, здійснюється таким 

чином:
на кожній одиниці тютюнового виробу (сигареті, цигарці тощо) вказується власна 

назва виробу.
На кожній одиничній пачці, коробці або сувенірній коробці вказується:
найменування суб’єкта господарювання — виробника або тютюнової компанії;
загальна та власна назви;
наявність фільтруючого мундштука;
кількість одиниць в одиничній пачці, коробці чи в сувенірній коробці;
медичні попередження, які наносяться відповідно до вимог, встановлених Законом 

України «Про заходи щодо попередження та зменшення вживання тютюнових виробів 
і їх шкідливого впливу на здоров’я населення»;

позначення нормативного документа;
штриховий код.
На зовнішньому упакуванні (за виключенням прозорих обгорток), в якому вироби 

знаходяться в пачках або коробках, вказується:
загальна та власна назви виробу;
кількість одиниць продукції в упакуванні;
медичні попередження, які наносяться відповідно до вимог, встановлених Законом 

України «Про заходи щодо попередження та зменшення вживання тютюнових виробів 
і їх шкідливого впливу на здоров’я населення»;

штриховий код.
На транспортній тарі вказується:
загальна та власна назви виробу;
найменування суб’єкта господарювання — виробника та його місцезнаходження;
кількість одиниць продукції в упакуванні;
дата виготовлення;
позначення нормативного документа (для продукції вітчизняного виробництва, при-

значеної для реалізації на території України).
Знаки для товарів і послуг на тютюнових виробах виконуються мовою та у вигляді 

зареєстрованого оригіналу або зображення, наведеного в прийнятій на розгляд заявці 
на реєстрацію знака для товарів і послуг.

Продукція, призначена для експорту, маркується згідно з умовами відповідної уго-
ди на експорт»;

у частині четвертій:
абзац перший викласти в такій редакції:
«4. Виробник може наносити на етикетки додаткову інформацію щодо характерис-

тики виробу. При цьому виробникам тютюнових виробів забороняється наносити на 
етикетки інформацію, заборонену Законом України «Про заходи щодо попереджен-
ня та зменшення вживання тютюнових виробів і їх шкідливого впливу на здоров’я на-
селення»;

абзац п’ятий виключити;
3) у статті 152:
назву викласти в такій редакції:
«Стаття 152. �Обмеження щодо споживання пива (крім безалкогольного), алкоголь-

них, слабоалкогольних напоїв, вин столових, вживання тютюнових ви-
робів, використання електронних сигарет та пристроїв для споживання 
тютюнових виробів без їх згоряння»;

частини другу та третю викласти в такій редакції:
«Обмеження щодо вживання тютюнових виробів, використання електронних сига-

рет та пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння та відповідаль-
ність за їх порушення встановлюються Законом України «Про заходи щодо поперед-
ження та зменшення вживання тютюнових виробів і їх шкідливого впливу на здоров’я 
населення» та Кодексом України про адміністративні правопорушення.

На час проведення масових заходів сільські, селищні та міські ради в межах відпо-
відної адміністративно-територіальної одиниці можуть заборонити або обмежити спо-
живання пива (крім пива у пластиковій тарі), алкогольних, слабоалкогольних напоїв, 
вин столових, куріння тютюнових виробів, використання електронних сигарет та при-
строїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння»;

4) у статті 153:
назву викласти в такій редакції:
«Стаття 153. �Обмеження щодо продажу пива (крім безалкогольного), алкогольних, 

слабоалкогольних напоїв, вин столових, тютюнових виробів, електро-
нних сигарет, рідин, що використовуються в електронних сигаретах, та 
пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння»;

частини першу — п’яту замінити шістьма новими частинами такого змісту:
«Забороняється продаж пива (крім безалкогольного), алкогольних, слабоалкоголь-

них напоїв, вин столових, тютюнових виробів, електронних сигарет, рідин, що вико-
ристовуються в електронних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виро-
бів без їх згоряння:

1) особами, які не досягли 18 років;
2) особам, які не досягли 18 років.
Забороняється продаж пива (крім безалкогольного), алкогольних, слабоалкоголь-

них напоїв, вин столових, тютюнових виробів, електронних сигарет та рідин, що вико-
ристовуються в електронних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виро-
бів без їх згоряння:

1) у приміщеннях та на території навчальних закладів, закладів охорони здоров’я 
(крім ресторанів, що знаходяться на території санаторіїв);

2) у приміщеннях спеціалізованих торговельних організацій, що здійснюють торгів-
лю товарами дитячого асортименту або спортивними товарами, а також у відповідних 
відділах (секціях) універсальних торговельних організацій;

3) у закритих спортивних спорудах (крім пива у пластиковій тарі);
4) з торгових автоматів;
5) на полицях самообслуговування (крім тютюнових виробів у блоках та алкоголь-

них, слабоалкогольних напоїв, вин столових, пива);
6) поштучно (для тютюнових виробів, крім сигар);
7) з рук, лотків;
8) у одиничних пачках, що містять менше 20 сигарет;
9) у невизначених для цього місцях торгівлі.
Забороняється продаж будь-яких товарів дитячого асортименту, що імітують тю-

тюнові вироби, електронні сигарети, пристрої для споживання тютюнових виробів без 
їх згоряння.

На час проведення масових заходів сільські, селищні та міські ради в межах відпо-
відної адміністративно-територіальної одиниці можуть заборонити або обмежити про-
даж пива (крім пива у пластиковій тарі), алкогольних, слабоалкогольних напоїв, вин 
столових та куріння тютюнових виробів, використання електронних сигарет, пристроїв 
для споживання тютюнових виробів без їх згоряння.

Якщо у продавця пива (крім безалкогольного), алкогольних, слабоалкогольних на-
поїв, вин столових, тютюнових виробів, електронних сигарет, рідин, що використову-
ються в електронних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх 
згоряння виникли сумніви щодо досягнення 18-річного віку покупцем, який купує пиво 
(крім безалкогольного), алкогольні, слабоалкогольні напої, вина столові, тютюнові ви-
роби, електронні сигарети, рідини, що використовуються в електронних сигаретах, та 
пристрої для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, продавець зобов’язаний 
звернутися до такого покупця з вимогою пред’явити паспорт громадянина України або 
інший документ, що підтверджує його вік.

У разі відмови покупця надати такий документ забороняється продаж пива (крім 
безалкогольного), алкогольних, слабоалкогольних напоїв, вин столових, тютюнових 
виробів, електронних сигарет, рідин, що використовуються в електронних сигаретах, 
пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння такій особі».

У зв’язку з цим частини шосту — дев’яту вважати частинами сьомою — десятою.
2. У статті 22 Закону України «Про рекламу» (Відомості Верховної Ради України, 

2004 р., № 8, ст. 62 із наступними змінами):
у частині першій:
абзаци перший, п’ятий, шостий, восьмий і дев’ятий викласти в такій редакції:
«1. Забороняються будь-яка реклама та стимулювання продажу тютюнових виро-

бів, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що використовуються в елек-
тронних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, зна-
ків для товарів і послуг, інших об’єктів права інтелектуальної власності, під якими ви-
пускаються тютюнові вироби, електронні сигарети, заправні контейнери, рідини, що 
використовуються в електронних сигаретах, пристрої для споживання тютюнових ви-
робів без їх згоряння (крім випадків, передбачених законом), у тому числі»;

«на транспортних засобах та обладнанні;
за допомогою заходів рекламного характеру»;
«у місцях проведення масових заходів політичного, освітнього, релігійного, спор-

тивного характеру та розважальних заходів;
у мережі Інтернет, соціальних чи інших цифрових мережах»;
доповнити абзацами десятим і одинадцятим такого змісту:
«використання тютюнових виробів, електронних сигарет, заправних контейнерів, рі-

дин, що використовуються в електронних сигаретах, пристроїв для споживання тютю-
нових виробів без їх згоряння з метою отримання товарів, робіт, послуг; пропонування 
або надання будь-якого прямого чи непрямого відшкодування на придбання або вико-
ристання тютюнових виробів, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що 
використовуються в електронних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових ви-
робів без їх згоряння;

проведення заходів з безоплатної роздачі, у тому числі для маркетингових дослі-
джень та дегустації, обміну одних тютюнових виробів, електронних сигарет, заправних 
контейнерів, рідин, що використовуються в електронних сигаретах, пристроїв для спо-
живання тютюнових виробів без їх згоряння на інші тютюнові вироби, електронні си-
гарети, заправні контейнери, рідини, що використовуються в електронних сигаретах, 
пристрої для споживання тютюнових виробів без їх згоряння»;

абзац перший частини четвертої викласти в такій редакції:
«4. Забороняється спонсорство теле-, радіопередач, театрально-концертних, спор-

тивних та інших заходів, публікацій у друкованих виданнях та інших медіа, на веб-
сайтах з використанням знаків для товарів та послуг, інших об’єктів права інтелекту-
альної власності, під якими випускаються тютюнові вироби, електронні сигарети, за-
правні контейнери, рідини, що використовуються в електронних сигаретах, пристрої 
для споживання тютюнових виробів без їх згоряння»;

частину п’яту викласти в такій редакції:
«5. Реклама будь-яких товарів або послуг не повинна містити зображення тютюно-

вих виробів, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що використовуються 
в електронних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згорян-
ня або процесу їх куріння, використання»;

у назві і тексті після слів «тютюнові вироби» в усіх відмінках доповнити словами 
«електронні сигарети, заправні контейнери, рідини, що використовуються в електро-
нних сигаретах, пристрої для споживання тютюнових виробів без їх згоряння» у від-
повідному відмінку.

3. У Законі України «Про заходи щодо попередження та зменшення вживання тютю-
нових виробів і їх шкідливого впливу на здоров’я населення» (Відомості Верховної Ра-
ди України, 2005 р., № 52, ст. 565 із наступними змінами):

1) статтю 1 викласти в такій редакції:
«Стаття 1. Визначення термінів
Для цілей цього Закону наведені нижче терміни вживаються в такому значенні:
бездимний тютюновий виріб — тютюновий виріб, що не передбачає процесу зго-

ряння, у тому числі жувальний тютюн, нюхальний тютюн та тютюн для перорально-
го вживання;

введення в обіг тютюнового виробу — надання на ринку України тютюнових виробів 
незалежно від місця їх виробництва на платній або безоплатній основі;

викиди внаслідок вживання тютюнових виробів (далі — викиди) — речовини, що 
виділяються в атмосферне повітря під час вживання тютюнових виробів або супут-
ніх продуктів за призначенням, у тому числі під час використання бездимних тютю-
нових виробів;

викликання залежності — фармакологічна здатність речовини викликати залеж-
ність, тобто стан, який впливає на здатність особи контролювати свою поведінку, як 
правило, шляхом створення відчуття винагороди, полегшення симптомів абстиненції 
або обох зазначених відчуттів;

громадське місце — частина (частини) будь-якої будівлі, споруди, яка доступна чи 
відкрита для населення вільно або за запрошенням, або за плату, постійно, періодич-
но або час від часу, у тому числі під’їзди будівель і споруд, а також підземні перехо-
ди, стадіони, паркінги;

добавка — речовина інша, ніж тютюн, яка вводиться до складу тютюнового виробу, 
одиничної пачки або будь-якого зовнішнього упакування тютюнового виробу;

електронна сигарета — виріб, який може бути використаний для вдихання аеро-
золів (парів), що утворюються внаслідок нагрівання компонентами такого виробу рі-
дин, що містять або не містять нікотин. Електронні сигарети можуть бути одноразови-
ми або багаторазовими;

жувальний тютюн — бездимний тютюновий виріб, призначений виключно для ці-
лей жування;

замінники тютюну — засоби, які за впливом на здоров’я людини відповідають тю-
тюну, але не містять тютюну;

заправний контейнер — ємність, що містить нікотиновмісну рідину (або рідину без 
нікотину), яку можна використовувати для заправлення електронної сигарети;

зовнішнє упакування — будь-яке упакування, в якому тютюнові вироби або супутні 
продукти введені в обіг, що включає одиничні пачки або сукупність одиничних пачок. 
Прозора обгортка не вважається зовнішнім упакуванням;

інгредієнт — тютюн, добавка, а також будь-яка речовина або елемент, присутній у 
готовому тютюновому виробі або супутньому продукті, включаючи папір, фільтр, чор-
нило, капсулу та клей;

комбіноване медичне попередження споживачів тютюнових виробів — медичне по-
передження, що складається з текстового попередження та ілюстрації відповідно до 
цього Закону;

куріння тютюнових виробів — дії, що призводять до згоряння тютюнових виробів, у 
результаті чого утворюється тютюновий дим, який виділяється в атмосферне повітря 
та вдихається особою, яка курить;

максимальний рівень викидів — максимальний вміст або викид, включаючи нульо-
ве значення, речовини у тютюновому виробі, що вимірюється в міліграмах;

медичне попередження споживачів тютюнових виробів — попередження спожива-
чів тютюнових виробів про несприятливий вплив тютюнового виробу на здоров’я лю-
дини або інші небажані наслідки вживання тютюнових виробів, у тому числі текстові 
попередження, комбіновані медичні попередження, загальні попередження та інфор-
маційні повідомлення, передбачені законодавством;

нікотин — нікотинові алкалоїди або інша хімічна речовина, включаючи будь-яку 
сіль або комплекс нікотину, що добувається з рослинної сировини (тютюну) або син-
тетичним способом;

новітній тютюновий виріб — тютюновий виріб, що не належить до жодної з таких 
категорій, як сигарети, тютюн для самокрутки, тютюн для люльки, тютюн для кальяну, 
сигари, сигарили, жувальний тютюн, нюхальний тютюн, тютюн для перорального вжи-
вання, та введений в обіг після 19 травня 2014 року;

нюхальний тютюн — бездимний тютюновий виріб, вживання якого здійснюється 
шляхом нюхання;

одинична пачка — найменше індивідуальне упакування тютюнового виробу або су-
путнього продукту, введеного в обіг;

предмети, пов’язані з вживанням тютюнових виробів, — портсигари, мундштуки, 
люльки, сигаретний папір, фільтри, обрізувач сигар, що використовуються для вжи-
вання тютюнових виробів, крім запальничок та сірників;

приміщення — будь-який простір, що має дах та обмежений двома або більше сті-
нами чи перегородками, незалежно від матеріалу, з якого створено дах, стіни або пере-
городки, та незалежно від того, чи є конструкція постійною або тимчасовою;

пристрої для споживання тютюнових виробів без їх згоряння — пристрої, які мо-
жуть бути використані для вдихання аерозолів (парів), що утворюються внаслідок на-
грівання продуктів, які містять у своєму складі тютюн (продукти його переробки), без 
їх згоряння;

реклама і стимулювання продажу пристроїв для споживання тютюнових виробів без 
їх згоряння, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що використовуються 
в електронних сигаретах, — будь-який вид передачі комерційної інформації, рекомен-
дації або дії, метою, результатом або ймовірним результатом яких прямо чи опосеред-
ковано є стимулювання продажу пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх 
згоряння, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що використовуються в 
електронних сигаретах, або вживання тютюну;

реклама і стимулювання продажу тютюну — будь-який вид передачі комерційної ін-
формації, рекомендації або дії, метою, результатом або ймовірним результатом яких 
прямо чи опосередковано є стимулювання продажу тютюнових виробів або вживан-
ня тютюну;

рідини, що використовуються в електронних сигаретах, — рідкі суміші хімічних ре-
човин, що містять або не містять нікотин, які використовуються для створення аеро-
золів (парів) в електронних сигаретах та містяться, зокрема, у картриджах, заправних 
контейнерах та інших ємностях;

робоче місце — простір, відведений у будівлі чи споруді для перебування працівни-
ка під час здійснення ним трудової діяльності;

сигара — згортка тютюну, яка вживається через процес згоряння, готова для вжи-
вання, що містить:

зовнішню обгортку з природного тютюну;
фільтр з обмолоченої суміші та зовнішню обгортку нормального кольору сигари 

з відновленого тютюну, яка повністю покриває виріб, у тому числі, за необхідності, 
фільтр, але для загострених сигар — незагострений кінець, питома вага якої, не вклю-
чаючи фільтр чи мундштук, становить не менше 2,3 грама і не більше 10 грамів, а 
окружність щонайменше однієї третини довжини становить не менше 34 міліметри;

сигарета — паперовий циліндр з тютюном, який вживається через процес згоряння, 
готовий до вживання, який не є ані сигарою, ані сигарилою;

сигарила — тип малої сигари вагою до 3 грамів;
смако-ароматична добавка — добавка до тютюнового виробу, яка надає йому за-

паху та/або смаку;
смола — сирий безводний, безнікотиновий конденсат диму;
споживач тютюнового виробу — фізична особа, яка діє в цілях, не пов’язаних з її 

торговельною діяльністю, підприємницькою діяльністю, заняттям чи професією;
спонсорство пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, елек-

тронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що використовуються в електронних 
сигаретах, — будь-який вид внеску в будь-яку подію, захід або окрему особу, метою, 
результатом або ймовірним результатом якого прямо чи опосередковано є стимулю-
вання продажу пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, електро-
нних сигарет, заправних контейнерів та рідин, що використовуються в електронних си-
гаретах, або вживання тютюну;

спонсорство тютюну — будь-який вид внеску в будь-яку подію, захід або окрему 
особу, метою, результатом або ймовірним результатом якого прямо чи опосередко-
вано є стимулювання продажу, вживання тютюнових виробів або вживання тютюну;

токсичність — ступінь шкідливого впливу речовини на здоров’я людини, у тому чис-
лі наслідки, що виникають згодом, зазвичай через повторне чи постійне її вживання 
або вплив;

трав’яний виріб для куріння — виріб на основі рослинної сировини, трав або фрук-
тів, що не містить тютюну, який можна вживати через процес згоряння;

тютюн — листя та інші натуральні оброблені або необроблені частини рослин тютю-
ну, у тому числі розширений і відновлений тютюн;

тютюн для кальяну — тютюновий виріб, що може вживатися через кальян. Для ці-
лей цього Закону тютюн для кальяну вважається тютюновим виробом для куріння. Як-
що тютюн може бути використаний і для кальяну, і для самокрутки, він вважається тю-
тюном для самокрутки;

тютюн для люльки — тютюн, що може вживатися через процес згоряння, призна-
чений виключно для використання в люльці;

тютюн для перорального вживання — всі тютюнові вироби для перорального вжи-
вання, крім тих, що призначені для вдихання або жування, вироблені повністю або 
частково з тютюну в формі порошку або частинок чи в будь-якій комбінації цих форм, 
зокрема у порціях саше або пористих пакетиках;

тютюн для самокруток — тютюн, що може використовуватися споживачами або в 
місці роздрібної торгівлі для виготовлення сигарет;

тютюновий аерозоль — викиди від нагрівання або тління тютюнових виробів;
тютюновий дим — продукти згоряння тютюнових виробів, що виділяються в ат-

мосферне повітря;
тютюнові вироби — вироби, які можуть бути використані для вживання та до скла-

ду яких, навіть частково, входить тютюн, незалежно від того, чи є він генетично моди-
фікований, чи ні;

тютюнові вироби для куріння — тютюнові вироби інші, ніж бездимні тютюнові ви-
роби;

характерний смак і аромат електронної сигарети, заправного контейнеру, рідини, 
що використовується в електронних сигаретах, — чітко відчутний запах або смак, ін-
ший, ніж запах або смак тютюну, отриманий у результаті введення добавки або ком-
бінації добавок, у тому числі, але не тільки, фруктів, прянощів, трав, спирту, цукерок, 
ментолу або ванілі, який є відчутним перед або під час використання електронної си-
гарети, заправного контейнера та рідини, що використовується в електронних сига-
ретах»;

характерний смак і аромат тютюнового виробу — чітко відчутний запах або смак, 
інший, ніж запах або смак тютюну, отриманий у результаті введення добавки або ком-
бінації добавок, у тому числі, але не тільки, фруктів, прянощів, трав, спирту, цукерок, 
ментолу або ванілі, який є відчутним перед вживанням тютюнового виробу або під час 
його вживання;

2) у частині третій статті 7:
абзац перший викласти в такій редакції:
«Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері дер-

жавного контролю за додержанням законодавства про захист прав споживачів, у меж-
ах своєї компетенції»;

після абзацу другого доповнити новим абзацом такого змісту:
«здійснює державний контроль за додержанням законодавства про заходи щодо 

попередження та зменшення вживання тютюнових виробів і їх шкідливого впливу на 
здоров’я населення».

У зв’язку з цим абзаци третій — шостий вважати відповідно абзацами четвертим 
— сьомим;

3) частини другу і третю статті 10 викласти в такій редакції:
«Забороняється виробництво (крім виробництва для експорту), оптова і роздрібна 

торгівля та імпорт для реалізації на території України:
1) сигарет, у яких рівні викидів нікотину, смоли та монооксиду вуглецю в диму од-

нієї сигарети перевищують: нікотину — 1 міліграм, смоли — 10 міліграмів, моноокси-
ду вуглецю — 10 міліграмів;

2) тютюнових виробів, одинична пачка яких не відповідає вимогам, визначеним 
статтею 12 цього Закону, та/або тютюнових виробів, на одиничній пачці яких відсут-
ні визначені законодавством медичні попередження;

3) тютюнових виробів з використанням на їх упакуванні або на самих тютюнових 
виробах будь-яких елементів або ознак (тексти, символи, назви, зображення або ін-
ші ознаки), які:

рекламують тютюновий виріб або сприяють його вживанню, створюючи помилкове 
враження про його характеристики, вплив на здоров’я, ризики або викиди;

включають кількісну інформацію про вміст нікотину, смоли, монооксиду вуглецю 
у тютюновому виробі;

вказують на те, що певний тютюновий виріб є менш шкідливим, ніж інші, або має 
на меті зменшити вплив деяких шкідливих компонентів диму, або надає переваги, 
пов’язані з життєвою силою, енергійністю, оздоровленням, омолодженням, має при-
родні чи органічні властивості або інші переваги для здоров’я чи способу життя;

повідомляють про смак, запах, будь-які смако-ароматичні або інші добавки чи про 
їх відсутність;

нагадують харчовий продукт або косметичний продукт;
вводять в оману, що певний тютюновий виріб має покращену здатність біологічно-

го розкладання або інші екологічні переваги;
4) сигарет та тютюну для самокруток з характерним запахом та/або смаком диму;
5) тютюнових виробів, що містять такі добавки:
вітаміни або інші добавки, які створюють враження, що тютюновий виріб має пере-

ваги для здоров’я або призводить до зменшення ризиків для здоров’я, або становить 
менший ризик для здоров’я;

кофеїн, таурин чи інші добавки та стимуляторні сполуки, що асоціюються з енергій-
ністю та/або життєвою силою;

добавки, що мають властивості робити викиди кольоровими;
добавки, що полегшують вдихання диму або засвоєння нікотину;
добавки, що мають канцерогенні, мутагенні або репродуктивно токсичні властивос-

ті у неспаленій формі;
6) сигарет та тютюну для самокруток, що містять смако-ароматичні добавки у будь-

яких компонентах, таких як фільтр, папір, упаковка, капсула або мають будь-які техніч-
ні характеристики, що дозволяють змінювати запах чи смак сигарет, тютюну для само-
круток або інтенсивність диму;

7) сигарет та тютюну для самокруток, фільтр, папір або капсула яких містить тю-
тюн або нікотин;

8) тютюну для перорального вживання.
Виробнику та імпортеру тютюнових виробів забороняється вміщувати в одиничну 

пачку та в зовнішнє упакування тютюнових виробів вкладки, які прямо чи опосередко-
вано заохочують придбання тютюнових виробів або їх вживання»;

4) доповнити статтею 101 такого змісту:
«Стаття 101. �Вимоги щодо здійснення діяльності, пов’язаної з виробництвом, опто-

вою та роздрібною торгівлею, експортом і імпортом електронних сига-
рет, заправних контейнерів та рідин, що використовуються в електро-
нних сигаретах

Виробники та імпортери електронних сигарет, заправних контейнерів та рідин, що 
використовуються в електронних сигаретах, подають до центрального органу виконав-
чої влади, що забезпечує формування державної політики у сферах санітарного та епі-
демічного благополуччя населення, повідомлення про будь-які вироби, які вони плану-
ють ввести в обіг на території України. Повідомлення подається в електронній формі за 
шість місяців до запланованого введення в обіг.

Повідомлення, залежно від того, чи є виріб електронною сигаретою, заправним кон-
тейнером або рідиною, що використовується в електронних сигаретах, повинно місти-
ти таку інформацію:

1) найменування та контактні дані виробника та відповідальної юридичної або фі-
зичної особи в Україні, а у випадках, визначених законом, — імпортера в Україну;

2) перелік інгредієнтів, що містяться у виробі, та викидів, що виникають внаслідок 
використання виробу, за назвою торговельної марки та виду/типу, із зазначенням пи-
томої ваги інгредієнтів;

3) токсикологічні дані про інгредієнти виробу та викиди, що виникають внаслідок 
використання виробу, у тому числі при нагріванні, з урахуванням їх впливу на здоров’я 
людини при вдиханні та будь-який ефект викликання залежності;

4) інформація про дози нікотину та їх засвоєння при використанні виробу в нор-
мальних або обґрунтовано передбачуваних умовах;

5) опис компонентів виробу, у тому числі механізму відкривання та заправлення 
електронної сигарети або заправного контейнера;

6) опис виробничого процесу, у тому числі інформація про те, чи використовуєть-
ся серійне виробництво, заява про те, що виробничий процес відповідає вимогам ці-
єї статті;

7) заява про те, що виробник та імпортер несуть повну відповідальність за якість та 
безпечність виробу при його введенні в обіг та використанні в нормальних або обґрун-
товано передбачуваних умовах.
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ДОКУМЕНТИ
Електронні сигарети, заправні контейнери, рідини, що використовуються в електро-

нних сигаретах, можуть бути введені в обіг на території України лише за умови вико-
нання таких вимог:

1) рідини, що використовуються в електронних сигаретах, вводяться в обіг тільки 
у спеціальних заправних контейнерах, об’єм яких не перевищує 10 мілілітрів, в одно-
разових електронних сигаретах або одноразових картриджах, які мають об’єм не біль-
ше 2 мілілітрів;

2) вміст нікотину у рідинах, що використовуються в електронних сигаретах, стано-
вить не більше 20 міліграмів в 1 мілілітрі;

3) рідини, що використовуються в електронних сигаретах, не містять такі добавки:
вітаміни або інші добавки, які створюють враження, що виріб має переваги для 

здоров’я або призводить до зменшення ризиків для здоров’я, або становить менший 
ризик для здоров’я;

кофеїн, таурин чи інші добавки та стимуляторні сполуки, що асоціюються з енергій-
ністю та життєвою силою;

добавки, що мають властивості робити викиди кольоровими;
4) у виробництві рідини, що використовується в електронних сигаретах, використо-

вуються лише інгредієнти високої чистоти;
5) у їх виробництві використовуються лише такі інгредієнти, які не становлять ризик 

для здоров’я людини в нагрітій або ненагрітій формі, крім нікотину в рідинах, що вико-
ристовуються в електронних сигаретах;

6) електронні сигарети забезпечують рівномірне вживання доз нікотину за звичай-
них умов використання;

7) електронні сигарети, заправні контейнери та рідини, що використовуються в 
електронних сигаретах, захищені від доступу дітей, несанкціонованого доступу, по-
шкоджень і протікань та мають механізм, що забезпечує заправлення без протікання;

8) електронні сигарети, заправні контейнери, рідини, що використовуються в елек-
тронних сигаретах, не мають характерного запаху та/або смаку»;

5) у статті 11:
частини першу і другу викласти в такій редакції:
«Визначення вмісту нікотину, монооксиду вуглецю, смоли, інших шкідливих для 

здоров’я людини речовин, у тому числі інгредієнтів тютюнових виробів, у тютюно-
вих виробах та тютюновому димі здійснюється організаціями (лабораторіями), яким у 
встановленому законом порядку надано право випробування продукції на відповідність 
її вимогам щодо безпечності для здоров’я та життя людини. Зазначені організації (ла-
бораторії) включаються центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування державної політики у сфері захисту прав споживачів, до відповідного перелі-
ку, який підлягає оприлюдненню.

Контроль за додержанням визначених законом показників вмісту нікотину, моноок-
сиду вуглецю та смоли, а також показників вмісту інших шкідливих для здоров’я лю-
дини речовин та інгредієнтів у тютюнових виробах, що виробляються, реалізуються на 
території України, здійснює в межах своїх повноважень центральний орган виконавчої 
влади, що реалізує державну політику у сфері державного контролю за додержанням 
законодавства про захист прав споживачів»;

частину четверту виключити;
6) доповнити статтею 111 такого змісту:
«Стаття 111. Звітність про інгредієнти тютюнових виробів та викиди
Кожний виробник або імпортер тютюнових виробів щороку, не пізніше 1 лютого ро-

ку, наступного за звітним, подає до центрального органу виконавчої влади, що реалі-
зує державну політику у сфері санітарного та епідемічного благополуччя населення, 
в електронному вигляді таку звітність про інгредієнти щодо тютюнових виробів, при-
значених для реалізації на митній території України, щодо кожної торговельної мар-
ки та виду/типу:

1) перелік інгредієнтів, використаних у виробництві тютюнового виробу, із зазна-
ченням їх питомої ваги у порядку зменшення;

2) обсяг викидів смоли, нікотину, монооксиду вуглецю в диму сигарет;
3) інформацію про інші викиди та їх граничні рівні (за наявності).
До переліку інгредієнтів додаються:
1) заява із зазначенням причин включення інгредієнтів у відповідні тютюнові ви-

роби;
2) інформація про наявні токсикологічні дані щодо інгредієнтів у спаленій або не-

спаленій формі, із зазначенням, зокрема, їхнього впливу на здоров’я людини та будь-
яких властивостей, що викликають залежність.

Виробники та імпортери тютюнових виробів подають до центрального органу вико-
навчої влади, що реалізує державну політику у сфері санітарного та епідемічного бла-
гополуччя населення, звітність про викиди із зазначенням використаних методів їх ви-
мірювання.

Викиди смоли, нікотину та монооксиду вуглецю сигарет вимірюються на основі та-
ких державних стандартів:

ДСТУ ISO 4387:2010 — для смоли;
ДСТУ ISO 10315:2010 — для нікотину;
ДСТУ ISO 8454:2007 — для монооксиду вуглецю.
Точність вимірювання викидів смоли, нікотину та монооксиду вуглецю визначаєть-

ся відповідно до ДСТУ ISO 8243:2009.
Визначення викидів нікотину, смоли та монооксиду вуглецю здійснюється акреди-

тованими лабораторіями відповідно до переліку, затвердженого центральним органом 
виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері захисту прав 
споживачів.

Виробники або імпортери сигарет та тютюну для самокруток подають також техніч-
ний документ, що містить загальний опис використаних добавок та їхніх властивостей.

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері сані-
тарного та епідемічного благополуччя населення, оприлюднює інформацію, одержа-
ну відповідно до цієї статті, на своєму офіційному веб-сайті, крім конфіденційної ін-
формації, доступ до якої обмежено виробником або імпортером відповідно до зако-
нодавства.

Виробники та імпортери тютюнових виробів також подають до центрального орга-
ну виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері санітарного та епідеміч-
ного благополуччя населення:

1) доступні їм результати внутрішніх та зовнішніх досліджень щодо вивчення рин-
ку та уподобань різних груп споживачів, у тому числі молоді, та серед курців, щодо ін-
гредієнтів та викидів, а також короткі резюме будь-яких ринкових опитувань, які вони 
проводять при введенні в обіг новітніх виробів;

2) інформацію про обсяги продажів тютюнових виробів за марками і видами/типа-
ми, виражені у штуках або кілограмах, — щороку, не пізніше 1 лютого року, наступ-
ного за звітним.

Виробники та імпортери трав’яних виробів для куріння щороку, не пізніше 1 лютого 
року, наступного за звітним, подають до центрального органу виконавчої влади, що ре-
алізує державну політику у сфері санітарного та епідемічного благополуччя населення, 
перелік всіх інгредієнтів, що використовуються при виробництві таких виробів, із за-
значенням питомої ваги за назвою торговельної марки та видом/типом.

Зазначена інформація оприлюднюється на офіційному веб-сайті центрального ор-
гану виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері санітарного та епідеміч-
ного благополуччя населення, крім конфіденційної інформації, доступ до якої обмеже-
но виробником або імпортером відповідно до законодавства.

Порядок подання інформації, передбаченої цією статтею, визначається централь-
ним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері санітарного та 
епідемічного благополуччя населення»;

7) статтю 12 викласти в такій редакції:
«Стаття 12. �Медичні попередження споживачів тютюнових виробів для куріння та 

вимоги до упакування таких виробів
На кожній одиничній пачці та зовнішньому упакуванні тютюнових виробів для ку-

ріння зазначаються загальне попередження та комбіноване медичне попередження, 
що супроводжується відповідною кольоровою ілюстрацією, а також інформаційне по-
відомлення.

Загальне попередження, що складається з тексту: «Куріння вбиває — кидай кури-
ти зараз», розміщується у нижній частині однієї з бічних поверхонь одиничної пачки та 
зовнішнього упакування тютюнових виробів для куріння. Інформаційне повідомлення, 
що складається з тексту: «Тютюновий дим містить більше 70 речовин, здатних викли-
кати захворювання на рак», розміщується в нижній частині іншої бічної поверхні. За-
гальне попередження та інформаційне повідомлення повинні мати ширину не менше 
20 міліметрів.

На одиничних пачках тютюнових виробів для куріння у формі коробки з відкидною 
кришкою, при відкритті якої бічні поверхні розділяються на дві частини, загальне по-
передження та інформаційне повідомлення повністю розміщуються на більшій частині 
таких розділених бічних поверхонь. Загальне попередження розташовується у центрі 
верхньої поверхні, що є видимою, коли пачку відкрито. Бічні поверхні цього типу оди-
ничних пачок повинні мати висоту не менше 16 міліметрів.

Загальне попередження та інформаційне повідомлення мають покривати 50 відсо-
тків поверхні одиничної пачки та зовнішнього упакування тютюнових виробів для ку-
ріння, на якій вони розміщені.

Комбіноване медичне попередження розміщується на одиничних пачках та зовніш-
ньому упакуванні тютюнових виробів для куріння з дотриманням таких вимог:

1) містить одне з 14 текстових попереджень і відповідну кольорову ілюстрацію;
2) містить інформаційне повідомлення, передбачене частиною другою цієї статті;
3) покриває 65 відсотків зовнішньої передньої та задньої поверхонь одиничної пач-

ки чи зовнішнього упакування;
4) містить однакове текстове попередження та відповідну кольорову ілюстрацію з 

обох боків одиничної пачки;
5) має висоту не менше 44 міліметрів та ширину не менше 52 міліметрів.
Одне з комбінованих медичних попереджень повинно бути розміщено на верхній 

поверхні одиничної пачки та зовнішнього упакування тютюнового виробу для куріння, 
а на поверхні одиничної пачки, на якій наклеєна акцизна марка, комбіноване медичне 
попередження розміщується у нижній частині. Медичні попередження розташовують-
ся у тому самому напрямку, що й будь-яка інша інформація, розташована на поверхні 
одиничної пачки тютюнового виробу для куріння.

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну політику у сфері охорони здоров’я, затверджує:

тексти та ілюстрації комбінованого медичного попередження, а також технічні ви-
моги до його макету, дизайну та форми, а також порядок їх нанесення виробниками 
тютюнових виробів для куріння;

три групи наборів комбінованого медичного попередження, що складаються з 14 
варіантів тексту та ілюстрацій і змінюються щорічно.

Тексти та ілюстрації комбінованого медичного попередження, загальне поперед-
ження наносяться виробником тютюнових виробів для куріння на одиничні пачки та 
зовнішнє упакування тютюнових виробів для куріння не пізніше ніж через 12 місяців 
з дня набрання чинності нормативно-правовим актом центрального органу виконав-
чої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері охорони 
здоров’я, яким їх затверджено.

Загальне та комбіноване медичне попередження розміщуються у чорній рамці, тов-
щина ліній якої становить 1 міліметр, у центрі поверхні, що відведена для їх розмі-
щення.

Тексти загального та комбінованого медичного попереджень, інформаційного по-
відомлення мають бути чіткими, друкуються чорним жирним шрифтом на білому фо-
ні рядковими літерами, крім першої літери, і розміщуються таким чином, щоб забезпе-
чити цілісність тексту при відкриванні тютюнового виробу для куріння у спосіб, зазна-
чений на його одиничній пачці, та не перекриватися іншою друкованою інформацією 
або маркою акцизного збору.

Загальне попередження, інформаційне повідомлення на одиничній пачці та на будь-
якому зовнішньому упакуванні тютюнових виробів для куріння мають бути надрукова-
ні без можливості їх видалення, не стиратися і бути повністю видимими, у тому чис-
лі не перекриватися частково або повністю акцизними марками, цінниками, позначка-
ми, безпековими елементами, обгортками, чохлами, коробками або іншими предмета-
ми під час введення тютюнових виробів в обіг.

Медичні попередження повинні залишатися неушкодженими при відкритті одинич-
ної пачки, крім одиничних пачок тютюнових виробів для куріння у формі коробки з 
відкидною кришкою, при відкритті якої бічні поверхні розділяються на дві частини, на 
яких інформаційне повідомлення може бути розділено під час відкриття пачки, але ли-
ше в такий спосіб, що забезпечує графічну цілісність та видимість його тексту.

Одинична пачка сигарет повинна мати форму прямокутного паралелепіпеда. Дозво-
ляється одинична пачка сигарет з округленими або скошеними краями, за умови що 
медичне попередження займає еквівалентну площу поверхні, що і медичне поперед-
ження, розміщене на одиничній пачці сигарет без таких країв. Одинична пачка тютюну 
для самокруток повинна мати форму прямокутного паралелепіпеда або циліндричну 
форму, або форму мішечка та містити тютюн вагою не менше 30 грамів.

Одинична пачка сигарет повинна містити щонайменше 20 сигарет. Одинична пачка 
тютюну для самокруток повинна містити тютюн масою не менше 30 грамів.

Одинична пачка сигарет може виготовлятися з картонного або іншого м’якого мате-
ріалу і не повинна мати отвір, який може бути знову закритий або повторно запечата-
ний після першого відкривання, крім відкидної кришки або коробки з кришкою на шар-
нірі. У пачках з відкидною кришкою або кришкою на шарнірі кришка прикріпляється 
шарнірами тільки на задній частині одиничної пачки»;

8) доповнити статтями 121—124 такого змісту:
«Стаття 121. �Медичні попередження споживачів та вимоги до упакування електро-

нних сигарет, заправних контейнерів та рідин, що використовуються в 
електронних сигаретах

Упакування електронних сигарет, заправних контейнерів та рідин, що використо-
вуються в електронних сигаретах, має містити листок-вкладку, що включає таку ін-
формацію:

1) інструкція щодо використання та зберігання виробу із зазначенням, що виріб не 
рекомендується використовувати особам, які не вживають тютюнових виробів;

2) протипоказання;
3) попередження для споживачів із груп ризику;
4) можливі несприятливі наслідки;
5) можливість викликання залежності та токсичність;
6) контактні дані виробника або імпортера, дані про контактну юридичну або фізич-

ну особу в Україні.
Упакування електронних сигарет, заправних контейнерів та рідин, що використову-

ються в електронних сигаретах, повинно відповідати таким вимогам:
1) включати список всіх інгредієнтів у порядку зменшення їх питомої ваги із зазна-

ченням вмісту нікотину у виробі та його дозу при одноразовому використанні, номер 
партії та рекомендацію щодо зберігання у недоступному для дітей місці;

2) не включати елементи (тексти, символи, назви, торговельні марки, образи то-
що), які:

рекламують виріб або сприяють його використанню, створюючи помилкове вра-
ження про його характеристики, наслідки для здоров’я, ризики або викиди;

формують думку, що виріб є менш шкідливим, ніж інші, або має на меті зменшити 
вплив деяких шкідливих компонентів аерозолю (пару), або надає переваги, пов’язані з 
життєвою силою, енергійністю, оздоровленням, омолодженням, має природні чи орга-
нічні властивості, інші переваги для здоров’я чи способу життя;

повідомляють про характерний смак і аромат, будь-які смако-ароматичні чи інші до-
бавки або про їх відсутність;

створюють враження, що виріб нагадує харчовий продукт або косметичний продукт;
створюють враження, що виріб має покращену здатність біологічного розкладання 

або інші екологічні переваги;
3) мати одне з таких медичних попереджень:
«Цей виріб містить нікотин — речовину, що викликає сильну залежність. Не реко-

мендується для вживання некурцями»;
«Цей виріб містить нікотин — речовину, що викликає сильну залежність».
Медичне попередження, передбачене цим пунктом, повинно:
розміщуватися на кожній з двох більших сторін упакування;
займати 30 відсотків площі відповідних сторін упакування;
розміщуватися паралельно до основного тексту на поверхні, відведеній для цих по-

переджень;
бути надрукованим напівжирним чорним шрифтом на білому фоні;
розміщуватися в рамці чорного кольору, товщина ліній якої становить 1 міліметр, 

що наноситься у центрі ділянки поверхні, відведеної для такого попередження.
Упакування електронних сигарет, заправних контейнерів та рідин, що використову-

ються в електронних сигаретах, не повинні пропонувати економічних переваг шляхом 
включення друкованих ваучерів, пропозиції знижок, у тому числі безоплатного розпо-
всюдження, «два за ціною одного», інших подібних пропозицій.

Стаття 122. �Медичні попередження споживачів та вимоги до упакування трав’яних 
виробів для куріння

На кожній одиничній пачці та зовнішньому упакуванні трав’яних виробів для куріння 
розміщується медичне попередження, що складається з тексту: «Куріння цього виробу 
завдає шкоди вашому здоров’ю». Таке медичне попередження друкується на передній 
і задній зовнішніх поверхнях упакування напівжирним чорним шрифтом на білому фо-
ні таким чином, щоб покривалося 65 відсотків площі відповідної поверхні упакування.

Кожна одинична пачка та будь-яке зовнішнє упакування трав’яних виробів для ку-
ріння не повинні включати жодних елементів, які:

рекламують трав’яний виріб для куріння або сприяють його вживанню, створю-
ючи помилкове враження про його характеристики, наслідки для здоров’я, ризики 
або викиди; містять інформацію про вміст нікотину, смоли чи монооксиду вуглецю у 
трав’яному виробі для куріння;

формують думку, що певний трав’яний виріб для куріння є менш шкідливим, ніж 
інші, або має на меті зменшити вплив деяких шкідливих компонентів диму, або надає 
переваги, пов’язані з життєвою силою, енергійністю, оздоровленням, омолодженням, 
має природні чи органічні властивості, інші переваги для здоров’я або способу життя;

повідомляють про характерний смак і аромат, будь-які смако-ароматичні чи інші до-
бавки або про їх відсутність;

створюють враження, що виріб нагадує харчовий продукт або косметичний продукт.
Стаття 123. Медичні попередження споживачів бездимних тютюнових виробів
На кожній одиничній пачці та будь-якому зовнішньому упакуванні бездимних тю-

тюнових виробів розміщується медичне попередження, що складається з тексту: «Цей 
тютюновий виріб шкодить вашому здоров’ю та викликає залежність». Медичне попе-
редження має бути чітким, друкується чорним жирним шрифтом на білому фоні ряд-
ковими літерами та розміщується в центрі поверхні, відведеної для нього, а на кубо-
подібних одиничних пачках та зовнішньому упакуванні бездимних тютюнових виробів 
— паралельно до бічного краю упаковки. Текст медичного попередження повинен бу-
ти паралельним до основного тексту на поверхні, відведеній для цього попередження. 
Медичне попередження на одиничних пачках та зовнішньому упакуванні бездимних 
тютюнових виробів розміщується в рамці чорного кольору, товщина ліній якої стано-
вить не менше 3 міліметрів і не більше 4 міліметрів. Ця рамка повинна обрамляти по-
верхню, відведену для медичного попередження.

Медичне попередження споживачів бездимних тютюнових виробів повинно відпо-
відати також таким вимогам:

розміщуватися на двох найбільших поверхнях одиничної пачки чи будь-якого зо-
внішнього упакування;

охоплювати 30 відсотків загальної поверхні одиничної пачки чи будь-якого зовніш-
нього упакування.

Стаття 124. Введення в обіг новітніх тютюнових виробів
Виробники та імпортери новітніх тютюнових виробів подають до центрального ор-

гану виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері санітарного та епіде-
мічного благополуччя населення, повідомлення про будь-який новітній тютюновий ви-
ріб, який вони планують ввести в обіг на території України. Повідомлення подаються в 
електронній формі за шість місяців до запланованого введення в обіг.

До повідомлення, зазначеного у частині першій цієї статті, додаються:
детальний опис відповідного новітнього тютюнового виробу та інструкція щодо йо-

го використання;
інформація про інгредієнти тютюнового виробу відповідно до частини першої стат-

ті 91 Закону України «Про державне регулювання виробництва і обігу спирту етилового, 
коньячного і плодового, алкогольних напоїв, тютюнових виробів, рідин, що використо-
вуються в електронних сигаретах, та пального».

Виробники та імпортери, які подають повідомлення про новітні тютюнові вироби, 
також повинні подати:

результати наукових досліджень щодо токсичності, здатності викликати залежність 
та привабливості новітнього тютюнового виробу (за наявності), зокрема щодо його ін-
гредієнтів та викидів;

доступні їм результати досліджень щодо уподобань різних груп споживачів, у тому 
числі молоді, та серед курців;

іншу наявну та релевантну інформацію, у тому числі аналіз ризиків/переваг виро-
бу, його очікуваний вплив на зменшення вживання тютюнових виробів, його очікува-
ний вплив на початок вживання тютюнових виробів та прогнозоване сприйняття різни-
ми категоріями споживачів.

Виробники та імпортери новітніх тютюнових виробів повинні подавати до централь-
ного органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері санітарного та 
епідемічного благополуччя населення, будь-яку нову або оновлену інформацію про до-
слідження та інформацію, визначену частиною третьою цієї статті.

Перелік введених в обіг новітніх тютюнових виробів та інформація, зазначена у час-
тинах першій — четвертій цієї статті, оприлюднюються на офіційному веб-сайті цен-
трального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері санітарно-
го та епідемічного благополуччя населення, крім конфіденційної інформації, доступ до 
якої обмежено виробником або імпортером відповідно до законодавства.

Введені в обіг новітні тютюнові вироби повинні відповідати вимогам цього Закону та 
інших законів України. Положення законодавства застосовуються до новітніх тютюно-
вих виробів залежно від того, підпадають такі вироби під визначення бездимного тю-
тюнового виробу чи тютюнового виробу для куріння»;

9) статтю 13 викласти в такій редакції:
«Стаття 13. �Обмеження щодо реалізації (продажу), куріння, вживання та вико-

ристання тютюнових виробів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, 
трав’яних виробів для куріння, електронних сигарет, заправних контей-
нерів, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння

Реалізація (продаж) тютюнових виробів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, 
трав’яних виробів для куріння, електронних сигарет, заправних контейнерів, пристроїв 
для споживання тютюнових виробів без їх згоряння особам, які не досягли 18 років, а 
також реалізація (продаж) тютюнових виробів в одиничних пачках, що містять менше 
20 сигарет, сигарил або цигарок, чи поштучно (крім сигар) забороняються.

Забороняється куріння, вживання та використання тютюнових виробів, предметів, 
пов’язаних з їх вживанням, трав’яних виробів для куріння, електронних сигарет, при-
строїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, кальянів:

1) у ліфтах і таксофонах;
2) у приміщеннях та на території закладів охорони здоров’я;
3) у приміщеннях та на території навчальних закладів;
4) у приміщеннях та на території спортивних і фізкультурно-оздоровчих споруд та 

закладів фізичної культури і спорту;
5) у приміщеннях закладів ресторанного господарства;
6) у приміщеннях об’єктів культурного призначення;
7) у приміщеннях органів державної влади, інших державних установ, органів міс-

цевого самоврядування;
8) у приміщеннях підприємств, установ та організацій усіх форм власності;
9) у приміщеннях готелів та аналогічних засобів розміщення громадян;
10) у приміщеннях гуртожитків;
11) на дитячих майданчиках;
12) у місцях загального користування житлових будинків;
13) у підземних переходах;
14) у транспорті загального користування, що використовується для перевезення 

пасажирів, у тому числі в таксі;
15) на вокзалах та станціях;
16) на зупинках громадського транспорту.
Забороняється куріння, вживання, використання тютюнових виробів, електронних 

сигарет, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, кальянів в ае-
ропортах, крім спеціально відведених для цього місць.

У місцях та закладах, в яких куріння, вживання, використання тютюнових виробів, 
електронних сигарет, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, 
кальянів заборонено, розміщується наочна інформація, що складається з графічного 
знака про заборону куріння і тексту такого змісту: «Куріння, вживання, використання 
тютюнових виробів, електронних сигарет, пристроїв для споживання тютюнових виро-
бів без їх згоряння, кальянів заборонено!».

У спеціально відведених в аеропортах місцях для куріння, вживання, використан-
ня тютюнових виробів, електронних сигарет, пристроїв для споживання тютюнових 
виробів без їх згоряння, кальянів розміщується наочна інформація, що складається 
з графічного знака і тексту такого змісту: «Місце для куріння. Куріння шкодить Вашо-
му здоров’ю!».

Адміністрація аеропортів може відводити спеціальні місця для куріння, вживання, 
використання тютюнових виробів, електронних сигарет, пристроїв для споживання тю-
тюнових виробів без їх згоряння, кальянів, загальна площа яких не може перевищува-
ти 5 відсотків загальної площі споруди аеропорту, за умови розташування таких місць 
в окремих відокремлених приміщеннях, які не мають потреби відвідувати люди, що не 
курять, не вживають, не використовують тютюнові вироби, електронні сигарети, при-
строї для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, та обладнання їх витяжною 
вентиляцією, а також розміщення інформації, передбаченої частиною п’ятою цієї статті.

Сільські, селищні та міські ради у межах відповідної адміністративно-територіальної 
одиниці можуть постійно або тимчасово заборонити куріння, вживання, використання 
тютюнових виробів, електронних сигарет, тютюнових виробів без їх згоряння та калья-
нів у додатково визначених ними місцях»;

10) частину першу статті 16 викласти в такій редакції:
«Забороняються будь-яка реклама та стимулювання продажу тютюнових виробів, 

знаків для товарів і послуг, інших об’єктів права інтелектуальної власності, під якими 
випускаються тютюнові вироби, у тому числі:

проведення заходів з безоплатної роздачі, у тому числі для маркетингових дослі-
джень та дегустації, обміну одних тютюнових виробів на інші тютюнові вироби чи будь-
які інші товари, роботи, послуги;

використання тютюнових виробів з метою отримання товарів, робіт, послуг;
пропонування або надання будь-якого прямого чи непрямого відшкодування з при-

дбання або використання тютюнових виробів;
пропонування або надання бонусів, премій, повернення готівкових коштів, надан-

ня права на участь у будь-якій грі, лотереї, конкурсі, події, прямо або опосередковано 
пов’язаних з тютюновими виробами, якщо умовою надання чи участі в них є придбан-
ня або вживання тютюнових виробів;

продаж тютюнових виробів у наборі з будь-якими іншими товарами або послугами;
розміщення інформації про виробника тютюнових виробів та/або тютюнові виро-

би у місцях, у яких такі вироби реалізуються чи надаються споживачеві, у тому числі 
на елементах обладнання та/або оформлення місць торгівлі, з використанням графіч-
них зображень чи малюнків, кольорових елементів, фонових вставок, відмінних від ко-
льору торговельного обладнання чи оформлення вітрини, рухомих світлових прила-
дів, пристроїв для демонстрації відеороликів, крім одного плаката розміром не біль-
ше 40х30 см на одне місце торгівлі, в якому надається текстова інформація, надруко-
вана шрифтом чорного кольору на білому фоні про наявні у продажу тютюнові виро-
би та ціни на них;

розміщення інформації з метою стимулювання продажу тютюну безпосередньо на 
тютюнових виробах та/або на будь-якому їх упакуванні, у тому числі: малюнків та інших 
зображень, які не є частиною захищеної торгової марки; адрес веб-сайтів; листів-вкла-
док упакування тютюнових виробів; текстової або графічної інформації на прозорій об-
гортці упакування тютюнових виробів;

розміщення інформації щодо тютюнових виробів, знаків для товарів і послуг, інших 
об’єктів права інтелектуальної власності, під якими випускаються тютюнові вироби, у 
місцях проведення розважальних заходів, у місцях роздрібної торгівлі, на автотран-
спортних засобах та обладнанні;

надсилання повідомлень поштою, електронною поштою, повідомлень на мобільні 
телефони, поширення відеодисків, відеоматеріалів, компакт-дисків, комп’ютерних та 
інших ігор, розміщення будь-якої інформації в мережі Інтернет, включаючи соціальні 
мережі чи інші цифрові мережі, з метою стимулювання продажу тютюнових виробів;

продаж, пропонування для продажу, поставка чи реклама нетютюнових виробів, по-
слуг, реклама чи упаковка яких містять напис, малюнок чи будь-яке інше зображення, 
повідомлення, які повністю або частково ідентифікуються чи асоціюються з тютюно-
вим виробом, знаком для товарів і послуг чи з виробником тютюнових виробів;

інші заходи прямого та непрямого стимулювання продажу тютюнових виробів та 
вживання тютюну»;

11) доповнити статтями 161 та 162 такого змісту:
«Стаття 161. �Заборона реклами, стимулювання продажу та спонсорства пристроїв 

для споживання тютюнових виробів без їх згоряння
Забороняються реклама та стимулювання продажу пристроїв для споживання тю-

тюнових виробів без їх згоряння, знаків для товарів і послуг, інших об’єктів права ін-
телектуальної власності, під якими випускаються пристрої для споживання тютюнових 
виробів без їх згоряння, у тому числі:

проведення заходів з безоплатної роздачі, у тому числі для маркетингових дослі-
джень, обміну одних пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння на 
інші пристрої для споживання тютюнових виробів без їх згоряння чи будь-які інші то-
вари, роботи, послуги;

використання пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння з ме-
тою отримання товарів, робіт, послуг;

пропонування або надання будь-якого прямого чи непрямого відшкодування на 
придбання або використання пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх зго-
ряння;

пропонування або надання бонусів, премій, повернення готівкових коштів, надан-
ня права на участь у будь-якій грі, лотереї, конкурсі, події, прямо або опосередкова-
но пов’язаних з пристроями для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, якщо 
умовою надання чи участі в них є придбання або використання пристроїв для спожи-
вання тютюнових виробів без їх згоряння;

продаж пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння у наборі з 
будь-якими іншими товарами або послугами;
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розміщення інформації про виробника пристроїв для споживання тютюнових виро-

бів без їх згоряння та/або пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння 
у місцях, у яких такі пристрої реалізуються чи надаються споживачеві, з використанням 
графічних зображень чи малюнків (крім знаків для товарів і послуг, інших об’єктів пра-
ва інтелектуальної власності, під якими випускаються такі пристрої), кольорових еле-
ментів, фонових вставок, відмінних від кольору торговельного обладнання чи оформ-
лення вітрини, рухомих світлових приладів, пристроїв для демонстрації відеороликів, 
а також розміщення поза межами місць реалізації пристроїв для споживання тютюно-
вих виробів без їх згоряння будь-якої інформації про виробника пристроїв для спожи-
вання тютюнових виробів без їх згоряння та/або пристроїв для споживання тютюнових 
виробів без їх згоряння;

розміщення інформації щодо тютюну з метою стимулювання йогопродажу на при-
строях для споживання тютюнових виробів без їх згоряння та/або на будь-якому їх упа-
куванні, у тому числі: малюнків та інших зображень, які не є частиною захищеної тор-
гової марки; адрес веб-сайтів; листків-вкладок до упакування пристроїв для споживан-
ня тютюнових виробів без їх згоряння; текстової або графічної інформації на прозо-
рій обгортці упакування пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння;

розміщення інформації щодо пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх 
згоряння, знаків для товарів і послуг, інших об’єктів права інтелектуальної власності, 
під якими випускаються пристрої для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, 
у місцях проведення розважальних заходів, на транспортних засобах та обладнанні;

надсилання повідомлень поштою, електронною поштою, повідомлень на мобільні 
телефони без згоди споживача, поширення відеодисків, відеоматеріалів, компакт-дис-
ків, комп’ютерних та інших ігор, розміщення інформації в мережі Інтернет (крім знаків 
для товарів і послуг, інших об’єктів права інтелектуальної власності, під якими випус-
каються пристрої для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, у тому вигляді, в 
якому їм наданий правовий захист відповідно до законодавства про охорону прав інте-
лектуальної власності), включаючи соціальні мережі чи інші цифрові мережі (крім ін-
формації фізичних осіб на своїх особистих сторінках), з метою стимулювання продажу 
пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння;

продаж, пропонування для продажу, поставка чи реклама нетютюнових виробів, по-
слуг, реклама чи упаковка яких містить напис, малюнок чи будь-яке інше зображення, 
повідомлення, які повністю або частково ідентифікуються чи асоціюються з пристроя-
ми для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, знаком для товарів і послуг чи 
з виробником пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння.

Забороняється спонсорство пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх 
згоряння, у тому числі:

спонсорство телепередач, радіопередач, театрально-концертних, спортивних та ін-
ших заходів, програм чи окремих осіб або спонсорство з використанням знаків для то-
варів і послуг, інших об’єктів права інтелектуальної власності, під якими випускаються 
пристрої для споживання тютюнових виробів без їх згоряння;

надання виробниками пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згорян-
ня або пов’язаними з ними організаціями фінансової або іншої підтримки заходам, ді-
яльності, окремим особам або групам, у тому числі політичним партіям, політичним чи 
громадським діячам, спортсменам або спортивним командам, артистам або артистич-
ним групам, закладам освіти усіх форм власності;

проведення інформаційних кампаній та заходів для населення, у тому числі з ме-
тою профілактики куріння серед молоді, за прямої або опосередкованої фінансової 
підтримки виробниками пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння 
або пов’язаними з ними організаціями.

Допускається розміщення інформації для повнолітніх осіб щодо асортименту, спо-
живчих характеристик, обслуговування та використання пристроїв для споживання тю-
тюнових виробів без їх згоряння на веб-сайтах виробників, імпортерів таких виробів, 
обов’язковою умовою доступу до яких є попередня ідентифікація віку користувачів з 
використанням документа, що посвідчує особу, в порядку, встановленому Кабінетом 
Міністрів України.

Стаття 162. �Заборона реклами, стимулювання продажу та спонсорства електронних 
сигарет, заправних контейнерів та рідин, що використовуються в елек-
тронних сигаретах

Забороняються реклама та стимулювання продажу електронних сигарет, заправних 
контейнерів та рідин, що використовуються в електронних сигаретах, знаків для това-
рів і послуг, інших об’єктів права інтелектуальної власності, під якими випускаються 
електронні сигарети, заправні контейнери та рідини, що використовуються в електро-
нних сигаретах, у тому числі:

проведення заходів з безоплатної роздачі, у тому числі для маркетингових дослі-
джень та дегустації, обміну одних електронних сигарет, заправних контейнерів та рі-
дин, що використовуються в електронних сигаретах, на інші електронні сигарети, за-
правні контейнери та рідини, що використовуються в електронних сигаретах, чи інші 
товари, роботи, послуги;

використання електронних сигарет, заправних контейнерів та рідин, що використо-
вуються в електронних сигаретах, з метою отримання товарів, робіт, послуг;

пропонування або надання будь-якого прямого чи непрямого відшкодування на 
придбання або використання до, в процесі або після придбання електронних сигарет, 
заправних контейнерів та рідин, що використовуються в електронних сигаретах;

пропонування або надання бонусів, премій, повернення готівкових коштів, надан-
ня права на участь у будь-якій грі, лотереї, конкурсі, події, прямо або опосередковано 
пов’язаних з електронними сигаретами, заправними контейнерами та рідинами, що ви-
користовуються в електронних сигаретах, якщо умовою надання або участі в них є при-
дбання або використання електронних сигарет, заправних контейнерів та рідин, що ви-
користовуються в електронних сигаретах;

продаж електронних сигарет, заправних контейнерів та рідин, що використовують-
ся в електронних сигаретах, у наборі з будь-якими іншими товарами або послугами;

розміщення інформації про виробника електронних сигарет, заправних контейне-
рів та рідин, що використовуються в електронних сигаретах, у місцях, де ці товари ре-
алізуються чи надаються споживачеві, з використанням графічних зображень чи ма-
люнків, кольорових елементів, фонових вставок, відмінних від кольору торговельно-
го обладнання чи оформлення вітрини (крім знаків для товарів і послуг, інших об’єктів 
права інтелектуальної власності, під якими випускаються ці товари), рухомих світлових 
приладів, пристроїв для демонстрації відеороликів, а також розміщення поза межами 
місць реалізації електронних сигарет, заправних контейнерів та рідин, що використову-
ються в електронних сигаретах, будь-якої інформації про виробника електронних си-
гарет, заправних контейнерів та рідин, що використовуються в електронних сигаретах;

розміщення інформації з метою стимулювання продажу електронних сигарет, заправ-
них контейнерів та рідин, що використовуються в електронних сигаретах, безпосередньо 
на електронних сигаретах, заправних контейнерах, рідинах, що використовуються в елек-
тронних сигаретах, та/або їх упакуванні, у тому числі: малюнків та інших зображень, які не 
є частиною захищеної торгової марки; вкладень до упакування електронних сигарет, за-
правних контейнерів та рідин, що використовуються в електронних сигаретах;

розміщення інформації щодо електронних сигарет, заправних контейнерів та рі-
дин, що використовуються в електронних сигаретах, знаків для товарів і послуг, ін-
ших об’єктів права інтелектуальної власності, під якими випускаються електронні си-
гарети, заправні контейнери та рідини, що використовуються в електронних сигаретах, 
в місцях проведення розважальних заходів, на транспортних засобах та обладнанні;

надсилання повідомлень поштою, електронною поштою, повідомлень на мобільні 
телефони без згоди споживача, поширення відеодисків, відеоматеріалів, компакт-дис-
ків, комп’ютерних та інших ігор, розміщення інформації в мережі Інтернет (крім знаків 
для товарів і послуг, інших об’єктів права інтелектуальної власності, під якими випуска-
ються ці товари, в тому вигляді, в якому їм наданий правовий захист відповідно до за-
конодавства про охорону прав інтелектуальної власності), включаючи соціальні чи ін-
ші цифрові мережі (крім інформації фізичних осіб на своїх особистих сторінках), з ме-
тою стимулювання продажу електронних сигарет, заправних контейнерів та рідин, що 
використовуються в електронних сигаретах;

продаж, пропонування для продажу, поставка чи реклама нетютюнових виробів, по-
слуг, реклама або упаковка яких містить напис, малюнок чи будь-яке інше зображен-
ня, повідомлення, які повністю або в частині ідентифікуються чи асоціюються з елек-
тронними сигаретами, заправними контейнерами та рідинами, що використовуються в 
електронних сигаретах, знаком для товарів і послуг чи з виробником електронних си-
гарет, заправних контейнерів та рідин, що використовуються в електронних сигаретах.

Забороняється спонсорство електронних сигарет, заправних контейнерів та рідин, 
що використовуються в електронних сигаретах, у тому числі:

спонсорство телепередач, радіопередач, театрально-концертних, спортивних та ін-
ших заходів, програм чи окремих осіб або спонсорство з використанням знаків для то-
варів і послуг, інших об’єктів права інтелектуальної власності, під якими випускають-
ся електронні сигарети, заправні контейнери та рідини, що використовуються в елек-
тронних сигаретах;

надання виробниками електронних сигарет, заправних контейнерів та рідин, що ви-
користовуються в електронних сигаретах, або пов’язаними з ними організаціями фінан-
сової або іншої підтримки заходам, діяльності, окремим особам або групам, у тому чис-
лі політичним партіям, політичним чи громадським діячам, спортсменам або спортив-
ним командам, артистам або артистичним групам, закладам освіти усіх форм власності;

проведення інформаційних кампаній та заходів для населення, в тому числі з метою 
профілактики куріння серед молоді, за прямої або опосередкованої фінансової під-
тримки виробниками електронних сигарет, заправних контейнерів та рідин, що вико-
ристовуються в електронних сигаретах, або пов’язаними з ними організаціями.

Допускається розміщення інформації для повнолітніх осіб щодо асортименту, спо-
живчих характеристик, обслуговування та використання електронних сигарет на веб-
сайтах виробників, імпортерів таких виробів, обов’язковою умовою доступу до яких є 
попередня ідентифікація віку користувачів з використанням документа, що посвідчує 
особу, в порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України»;

12) у статті 20:
абзаци другий — тринадцятий частини другої замінити вісьмома новими абзаца-

ми такого змісту:
«порушення вимог статей 10, 101, 12, 121, 122, 123, 124 цього Закону — двадцять ти-

сяч гривень;
порушення вимог статті 111 цього Закону — тридцять тисяч гривень;
повторного протягом року порушення вимог статей 10, 101, 111, 12, 121, 122, 123, 124 

цього Закону — п’ятдесят тисяч гривень;

реалізації (продажу) тютюнових виробів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, 
трав’яних виробів для куріння, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що 
використовуються в електронних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових ви-
робів без їх згоряння особам, які не досягли 18 років, чи реалізації (продажу) тютюно-
вих виробів в одиничних пачках, що містять менше 20 сигарет, сигарил або цигарок, чи 
поштучно (крім сигар) — шістдесят неоподатковуваних мінімумів доходів громадян, а 
в разі повторного протягом року вчинення таких порушень — шістсот неоподатковува-
них мінімумів доходів громадян;

розміщення кальяну або куріння, вживання, використання тютюнових виробів, 
електронних сигарет, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, 
кальянів у місцях, передбачених частиною другою статті 13 цього Закону, крім примі-
щень закладів ресторанного господарства, — одна тисяча гривень, а в разі повторного 
протягом року вчинення таких порушень — десять тисяч гривень;

розміщення попільничок чи кальяну або куріння, вживання, використання тютюно-
вих виробів, електронних сигарет, пристроїв для споживання тютюнових виробів без 
їх згоряння, кальянів у приміщеннях закладів ресторанного господарства — три тися-
чі гривень, а в разі повторного протягом року вчинення таких порушень — п’ятнадцять 
тисяч гривень;

нерозміщення інформації, передбаченої частиною четвертою статті 13 цього Зако-
ну, порушення вимог частини шостої статті 13 цього Закону — одна тисяча гривень;

порушення вимог статей 16, 161 чи 162 цього Закону — тридцять тисяч гривень, а 
в разі повторного протягом року вчинення таких порушень — п’ятдесят тисяч гривень 
за кожен факт реклами на окремому рекламному носії або кожний окремий захід з ме-
тою стимулювання продажу тютюнових виробів, пристроїв для споживання тютюнових 
виробів без їх згоряння, електронних сигарет, заправних контейнерів та рідин, що ви-
користовуються в електронних сигаретах»;

частину четверту викласти в такій редакції:
«У разі невиконання в добровільному порядку суб’єктами господарювання рішень 

(постанов) центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у 
сфері державного контролю за додержанням законодавства про захист прав спожива-
чів, та його посадових осіб про накладення фінансових санкцій за порушення законо-
давства про заходи щодо попередження та зменшення вживання тютюнових виробів і 
їх шкідливого впливу на здоров’я населення примусове виконання таких рішень (поста-
нов) здійснюється центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну полі-
тику у сфері організації примусового виконання рішень судів та інших органів (посадо-
вих осіб), у порядку, встановленому Законом України «Про виконавче провадження».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності через вісімнадцять місяців з дня його опублікуван-

ня, крім:
абзаців чотирнадцятого — шістнадцятого підпункту 7 пункту 3 розділу I, які набира-

ють чинності з дня опублікування цього Закону;
абзаців другого — тринадцятого, сімнадцятого — двадцять четвертого підпункту 7 

пункту 3 розділу I, які набирають чинності через двадцять чотири місяці з дня опублі-
кування цього Закону;

підпункту 9 пункту 3 розділу I, який набирає чинності через шість місяців з дня опу-
блікування цього Закону;

абзаців четвертого, п’ятого, двадцять першого та п’ятдесят першого підпункту 1 
пункту 3 розділу I, підпункту 8 пункту 3 розділу I, які набирають чинності з 1 червня 
2022 року.

2. Кабінету Міністрів України у шестимісячний строк з дня набрання чинності цим 
Законом:

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити розробку та затвердження міністерствами, іншими центральними орга-

нами виконавчої влади нормативно-правових актів, що випливають із цього Закону, та 
приведення їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.

3. Кабінету Міністрів України у 2023 році поінформувати Верховну Раду України про 
стан виконання цього Закону.

4. Тютюнові вироби, електронні сигарети, рідини, що використовуються в електро-
нних сигаретах, а також пристрої для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, 
введені в обіг до набрання чинності відповідними положеннями цього Закону, знахо-
дяться в обігу до їх повної реалізації в межах терміну придатності для споживання, але 
не довше дванадцяти місяців з дня набрання чинності цим Законом.

5. Виробники та імпортери новітніх тютюнових виробів, які введено в обіг на те-
риторії України до набрання чинності підпунктом 8 пункту 3 розділу I цього Закону, 
зобов’язані протягом трьох місяців з дня набрання цим положенням цього Закону чин-
ності подати центральному органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у 
сфері санітарного та епідеміологічного благополуччя населення, повідомлення про та-
кі вироби та інформацію, яка додається до такого повідомлення.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
16 грудня 2021 року
№ 1978-IX

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до деяких законів  

України щодо військової освіти та науки
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. У Законі України «Про вищу освіту» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № 

37—38, ст. 2004 із наступними змінами):
1) у частині першій статті 1:
пункт 6 викласти в такій редакції:
«6) вищий військовий навчальний заклад — заклад вищої освіти державної форми 

власності, який здійснює на певних рівнях вищої освіти підготовку курсантів (слухачів, 
студентів), ад’юнктів для подальшої служби на посадах офіцерського (сержантсько-
го і старшинського) складу з метою задоволення потреб Збройних Сил України, інших 
утворених відповідно до законів України військових формувань, центральних органів 
виконавчої влади із спеціальним статусом, Служби безпеки України, Служби зовніш-
ньої розвідки України, інших розвідувальних органів України, центрального органу ви-
конавчої влади, що реалізує державну політику у сфері охорони державного кордону»;

доповнити пунктом 61 такого змісту:
«61) заклад вищої освіти із специфічними умовами навчання — заклад вищої осві-

ти державної форми власності, який здійснює на певних рівнях вищої освіти підготов-
ку курсантів (слухачів, студентів), ад’юнктів для подальшої служби на посадах серед-
нього та вищого складу Національної поліції України, начальницького складу з метою 
задоволення потреб Міністерства внутрішніх справ України, центрального органу вико-
навчої влади, що реалізує державну політику у сфері цивільного захисту, центрально-
го органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері виконання кримі-
нальних покарань»;

2) частину четверту статті 13 викласти в такій редакції:
«4. Державні органи, до сфери управління яких належать вищі військові навчальні 

заклади, заклади вищої освіти із специфічними умовами навчання, військові навчаль-
ні підрозділи закладів вищої освіти, мають право своїми нормативно-правовими акта-
ми встановлювати особливі вимоги щодо:

1) управління відповідними вищими військовими навчальними закладами, заклада-
ми вищої освіти із специфічними умовами навчання, військовими навчальними підроз-
ділами закладів вищої освіти та організації освітнього процесу в них;

2) діяльності та повноважень органів управління і громадського самоврядування у 
відповідних вищих військових навчальних закладах, закладах вищої освіти із специ-
фічними умовами навчання, військових навчальних підрозділах закладів вищої освіти;

3) кандидатів на посади керівників (заступників керівників) відповідних вищих вій-
ськових навчальних закладів, закладів вищої освіти із специфічними умовами навчан-
ня, їх структурних підрозділів, військових навчальних підрозділів закладів вищої освіти;

4) призначення та звільнення з посад керівників (заступників керівників) відповід-
них вищих військових навчальних закладів, закладів вищої освіти із специфічними 
умовами навчання, військових навчальних підрозділів закладів вищої освіти, їх струк-
турних підрозділів;

5) додаткових до визначених стандартами вищої освіти компетентностей та про-
грамних результатів навчання за відповідними освітніми програмами, порядку розро-
блення та затвердження освітніх програм у відповідних вищих військових навчальних 
закладах, закладах вищої освіти із специфічними умовами навчання, військових на-
вчальних підрозділах закладів вищої освіти;

6) формування переліку спеціалізацій підготовки здобувачів спеціалізованої освіти 
у вищих військових навчальних закладах, закладах вищої освіти із специфічними умо-
вами навчання, військових навчальних підрозділах закладів вищої освіти;

7) кандидатів на посади педагогічних, науково-педагогічних та наукових працівни-
ків та конкурсного відбору на посади педагогічних, науково-педагогічних та наукових 
працівників у відповідних вищих військових навчальних закладах, закладах вищої осві-
ти із специфічними умовами навчання, військових навчальних підрозділах закладів ви-
щої освіти;

8) реалізації прав і обов’язків педагогічних, науково-педагогічних та наукових пра-
цівників та осіб, які навчаються у вищих військових навчальних закладах, закладах ви-
щої освіти із специфічними умовами навчання, військових навчальних підрозділах за-
кладів вищої освіти;

9) відрахування, переривання навчання, поновлення і переведення курсантів, слуха-
чів, ад’юнктів (аспірантів), докторантів, які навчаються у вищих військових навчальних 
закладах, закладах вищої освіти із специфічними умовами навчання, військових на-
вчальних підрозділах закладів вищої освіти;

10) підготовки науково-педагогічних і наукових кадрів в ад’юнктурі (аспірантурі) та 
докторантурі у вищих військових навчальних закладах, закладах вищої освіти із специ-
фічними умовами навчання, військових навчальних підрозділах закладів вищої освіти;

11) нормативів чисельності курсантів, слухачів, ад’юнктів (аспірантів), які навчають-
ся у вищих військових навчальних закладах, закладах вищої освіти із специфічними 

умовами навчання, військових навчальних підрозділах закладів вищої освіти, на одну 
посаду науково-педагогічного працівника;

12) порядку підготовки здобувачів вищої освіти ступеня доктора філософії у вищих 
військових навчальних закладах, закладах вищої освіти із специфічними умовами на-
вчання, військових навчальних підрозділах закладів вищої освіти;

13) формування індивідуальних навчальних планів та індивідуальних освітніх траєк-
торій здобувачів вищої освіти;

14) практичної підготовки осіб, які здобувають вищу освіту у відповідних вищих вій-
ськових навчальних закладах, закладах вищої освіти із специфічними умовами навчан-
ня, військових навчальних підрозділах закладів вищої освіти.

Нормативно-правові акти, передбачені пунктами 8—14 цієї частини, затверджують-
ся за погодженням із центральним органом виконавчої влади у сфері освіти і науки»;

3) частину четверту статті 33 викласти в такій редакції:
«4. Факультет — це структурний підрозділ закладу вищої освіти, що об’єднує не 

менш як три кафедри та/або лабораторії, які в державних і комунальних закладах ви-
щої освіти в сукупності забезпечують підготовку не менше 200 здобувачів вищої освіти 
денної та дуальної форм здобуття освіти (крім факультетів вищих військових навчаль-
них закладів, закладів вищої освіти із специфічними умовами навчання, військових на-
вчальних підрозділів закладів вищої освіти, закладів вищої освіти фізичного вихован-
ня і спорту, закладів вищої освіти культури та мистецтва)»;

4) частину сьому статті 34 викласти в такій редакції:
«7. Особливості повноважень та обов’язків керівника вищого військового навчаль-

ного закладу, закладу вищої освіти із специфічними умовами навчання, військового 
навчального підрозділу закладу вищої освіти визначаються державним органом, до 
сфери управління якого належить відповідний вищий військовий навчальний заклад, 
заклад вищої освіти із специфічними умовами навчання, військовий навчальний під-
розділ закладу вищої освіти, за погодженням із центральним органом виконавчої вла-
ди у сфері освіти і науки»;

5) пункт 6 частини першої статті 55 доповнити словами «заступник начальника (завід-
увача) кафедри вищого військового навчального закладу, закладу вищої освіти із специ-
фічними умовами навчання, військового навчального підрозділу закладу вищої освіти»;

6) у частині першій статті 62:
пункт 3 доповнити словами «(крім здобувачів вищої освіти вищих військових на-

вчальних закладів, закладів вищої освіти із специфічними умовами навчання, військо-
вих навчальних підрозділів закладів вищої освіти, яким присвоєно військове або спе-
ціальне звання)»;

пункт 25 доповнити словами «(для здобувачів вищої освіти вищих військових на-
вчальних закладів, закладів вищої освіти із специфічними умовами навчання, військо-
вих навчальних підрозділів закладів вищої освіти, яким присвоєно військове або спеці-
альне звання, тривалість визначається державним органом, до сфери управління яко-
го належать відповідні вищі військові навчальні заклади, заклади вищої освіти із специ-
фічними умовами навчання чи військові навчальні підрозділи закладів вищої освіти)»;

7) пункт 1 частини п’ятої статті 72 викласти в такій редакції:
«1) забезпечення оборони України, державної безпеки і захисту державного кор-

дону, потреб Збройних Сил України, інших утворених відповідно до законів України 
військових формувань, Служби безпеки України, Національної поліції України, служ-
би цивільного захисту, розвідувальних органів України, Державної кримінально-вико-
навчої служби України, Державної служби спеціального зв’язку та захисту інформа-
ції України»;

8) у тексті Закону слова «вищий військовий навчальний заклад (заклад вищої освіти 
із специфічними умовами навчання)» в усіх відмінках і числах замінити словами «ви-
щий військовий навчальний заклад, заклад вищої освіти із специфічними умовами на-
вчання» у відповідному відмінку і числі.

2. Статтю 43 Закону України «Про наукову і науково-технічну діяльність» (Відомості 
Верховної Ради України, 2016 р., № 3, ст. 25) доповнити частиною другою такого змісту:

«2. Державні органи, що здійснюють керівництво військовими формуваннями, 
утвореними відповідно до законів України, до сфери управління яких належать нау-
кові установи, мають право своїми нормативно-правовими актами встановлювати осо-
бливі вимоги щодо:

1) управління відповідними науковими установами та організації наукової і науково-
технічної діяльності в цих установах;

2) діяльності та повноважень органів управління і громадського самоврядування у 
відповідних наукових установах;

3) кандидатів на посади начальників (керівників) відповідних наукових установ, їх 
структурних підрозділів;

4) призначення та звільнення з посад керівників (заступників керівників) відповід-
них наукових установ;

5) кандидатів на посади наукових працівників та заміщення вакантних посад науко-
вих працівників у відповідних наукових установах;

6) реалізації прав і обов’язків наукових працівників у відповідних наукових устано-
вах;

7) підготовки наукових кадрів в ад’юнктурі та докторантурі відповідних наукових 
установ, вищих військових навчальних закладів, закладів вищої освіти із специфічними 
умовами навчання, військових навчальних підрозділів закладів вищої освіти.

Нормативно-правові акти, передбачені пунктами 6 і 7 цієї частини, затверджують-
ся за погодженням із центральним органом виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну політику у сфері наукової і науково-технічної діяльності».

3. У Законі України «Про освіту» (Відомості Верховної Ради України, 2017 р.,  
№ 38—39, ст. 380; 2019 р., № 5, ст. 33; 2020 р., № 31, ст. 226):

1) у статті 21:
частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Військова освіта передбачає набуття особою комплексу професійних компе-

тентностей відповідно до військової спеціалізації, формування та розвиток її індивіду-
альних здібностей та може здобуватися одночасно з профільною середньою, профе-
сійною (професійно-технічною), фаховою передвищою чи вищою освітою. Особливос-
ті здобуття військової освіти можуть визначатися законами України.

Освітні програми військової освіти розробляються закладами спеціалізованої освіти 
військового (військово-спортивного) спрямування та затверджуються органами дер-
жавної влади, до сфери управління яких належать відповідні заклади освіти.

До структури військової освіти належать:
допризовна підготовка, що передбачає здобуття особами первинних загальновій-

ськових і спеціальних компетентностей;
підготовка осіб за військово-технічними та військово-медичними спеціальностями;
військово-професійна підготовка військовослужбовців рядового, сержантського 

(старшинського) складу строкової військової служби та військової служби за контр-
актом, яка здійснюється на основі базової, профільної середньої, професійної (профе-
сійно-технічної) чи фахової передвищої освіти;

підготовка військовослужбовців сержантського (старшинського) складу військо-
вої служби за контрактом з одночасним здобуттям вищої освіти, яка здійснюється на 
основі повної загальної середньої освіти;

підготовка військовослужбовців офіцерського складу, яка здійснюється на осно-
ві повної загальної середньої, професійної (професійно-технічної), фахової передви-
щої чи вищої освіти для здобуття відповідних ступенів вищої освіти та рівнів військової 
освіти (тактичний, оперативний, стратегічний);

військова підготовка офіцерів запасу, що здійснюється у порядку, визначеному Ка-
бінетом Міністрів України за поданням центрального органу виконавчої влади у сфері 
оборони, погодженим із центральним органом виконавчої влади у сфері освіти і науки;

професійна військова освіта — спеціалізована освіта військового спрямування, яка 
здобувається за освітніми програмами на відповідних рівнях військової освіти з ме-
тою вдосконалення професійного рівня військового фахівця та набуття фахових ком-
петентностей, що забезпечують виконання службових (бойових) функцій.

Особи, які здобувають військову освіту в закладах спеціалізованої освіти військово-
го (військово-спортивного) спрямування, безоплатно забезпечуються місцями у гур-
тожитках, харчуванням, спеціальним одягом та стипендіями згідно із законодавством.

Положення про заклади спеціалізованої освіти військового спрямування затвер-
джуються Кабінетом Міністрів України з урахуванням спеціальних законів за поданням 
центрального органу виконавчої влади у сфері оборони.

Положення про військові структурні підрозділи закладів освіти затверджується цен-
тральним органом виконавчої влади у сфері освіти і науки та центральним органом ви-
конавчої влади у сфері оборони.

Засади військової освіти регулюються цим Законом, Законом України «Про військо-
вий обов’язок і військову службу» та спеціальними законами»;

в абзаці першому частини сьомої слова «центральними органами виконавчої вла-
ди» замінити словами «державними органами»;

2) частину другу статті 30 доповнити абзацом двадцять шостим такого змісту:
«Перелік інформації про вищі військові навчальні заклади, заклади вищої освіти із 

специфічними умовами навчання, військові навчальні підрозділи закладів вищої осві-
ти, що підлягає розміщенню на веб-сайтах, визначається державними органами, до 
сфери управління яких вони належать, з урахуванням вимог законодавства з питань 
інформації з обмеженим доступом»;

3) статтю 54 після частини четвертої доповнити новою частиною такого змісту:
«5. Особливості прав та обов’язків педагогічних, науково-педагогічних і наукових 

працівників, інших осіб, які залучаються до освітнього процесу, закладів спеціалізова-
ної освіти військового спрямування визначаються спеціальними законами».

У зв’язку з цим частини п’яту і шосту вважати відповідно частинами шостою і сьомою.
II. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності через три місяці з дня його опублікування, крім пунк-

ту 3 цього розділу, який набирає чинності з дня опублікування цього Закону.
2. Установити, що рівні військової освіти «оперативно-тактичний» та «оперативно-

стратегічний» після набрання чинності цим Законом прирівнюються до рівнів військо-
вої освіти «оперативний» та «стратегічний» відповідно.

3. Кабінету Міністрів України забезпечити введення в дію нормативно-правових ак-
тів, що випливають із цього Закону, одночасно із набранням ним чинності.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
17 грудня 2021 року
№ 1986-IX
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 12 січня 2022 р. № 41-р 

Київ

Про затвердження плану заходів  
щодо реалізації Стратегії комунікації  

з питань євроатлантичної інтеграції України 
на період до 2025 року

1. Затвердити план заходів щодо реалізації Стратегії комунікації з питань євро-
атлантичної інтеграції України на період до 2025 року (далі — план заходів), що до-
дається.

2. Міністерству культури та інформаційної політики подавати щокварталу до 10 
числа наступного місяця Кабінетові Міністрів України інформацію про виконання 
плану заходів.

3. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, обласним, Київ-
ській міській держадміністраціям:

у місячний строк розробити, видати та подати Міністерству культури та інформа-
ційної політики акти стосовно виконання плану заходів;

подавати щокварталу до 25 числа останнього місяця звітного періоду Міністер-
ству культури та інформаційної політики інформацію про виконання плану заходів;

забезпечити виконання плану заходів у межах видатків, передбачених у Держав-
ному бюджеті України на відповідні роки, а також за рахунок міжнародної технічної 
допомоги та інших джерел, не заборонених законодавством.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 12 січня 2022 р. № 41-р

ПЛАН ЗАХОДІВ 
щодо реалізації Стратегії комунікації 

з питань євроатлантичної інтеграції України на період до 2025 року

Найменування  
пріоритетного  

завдання

Найменування заходу, 
спрямованого на досягнен-

ня пріоритетних завдань

Строк  
виконання

Відповідальні  
за виконання

Ціль 1. Посадові особи державних органів, установ та організацій системно здій-
снюють інформаційну взаємодію (комунікацію) щодо реформ, спрямованих на ре-
алізацію стратегічного курсу євроатлантичної інтеграції та практичної цінності для 
суспільства їх результатів. Для досягнення зазначеної цілі Стратегією комунікації з 
питань євроатлантичної інтеграції України на період до 2025 року (далі — Страте-
гія) визначено отримання таких очікуваних результатів:
Забезпечення повного і всебічного розуміння стратегічного курсу євроатлантичної 
інтеграції посадовими особами державних органів, установ та організацій, їх обі-
знаності щодо мети, змісту та перебігу реформ у рамках євроатлантичної інтеграції 
України, усвідомлення необхідності і важливості таких реформ. Це досягається ви-
конанням таких пріоритетних завдань:
1. Запровадження 
механізму міжвідом-
чої координації ін-
формаційної взаємо-
дії (комунікації) з пи-
тань євроатлантичної 
інтеграції України

1) утворення при Комісії з 
питань координації євроат-
лантичної інтеграції Укра-
їни міжвідомчої робочої 
групи з координації вико-
нання плану заходів щодо 
реалізації Стратегії 

січень 
2022 р.

МКІП 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 

2) забезпечення діяльнос-
ті міжвідомчої робочої гру-
пи з координації виконан-
ня плану заходів щодо ре-
алізації Стратегії при Ко-
місії з питань координації 
євроатлантичної інтегра-
ції України

щокварталу —“—

3) забезпечення надання 
до МКІП аналітичних ви-
сновків про суть, стан та 
отримані або очікувані ре-
зультати від  заходів і рі-
шень у сфері євроатлан-
тичної інтеграції України 
для формування аналітич-
ного дайджесту 

постійно МКІП 
центральні органи 
виконавчої влади  
інші заінтересовані 
державні органи (за 
згодою)  
обласні, Київська 
міська держадміні-
страції

4) формування аналітич-
ного дайджесту в електро-
нній формі про суть, стан 
та результати виконання 
заходів з інтеграції Укра-
їни до НАТО для подаль-
шого розповсюдження у 
штаб-квартирі НАТО, се-
ред посольств держав — 
членів НАТО в Україні, за-
кордонних дипломатичних 
установ України в держа-
вах — членах НАТО, а та-
кож посадових осіб дер-
жавних органів, установ, 
організацій 

щокварталу МКІП 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 
державні органи, 
представники яких 
входять до складу 
Комісії з питань ко-
ординації євроат-
лантичної інтегра-
ції України (за зго-
дою)

2. Впровадження 
системи навчання 
посадових осіб дер-
жавних органів, уста-
нов, організацій, міс-
цевого самовряду-
вання з питань євро-
атлантичної інтеграції

1) визначення потреб цен-
тральних органів виконав-
чої влади, інших заінтере-
сованих державних орга-
нів, юрисдикція яких по-
ширюється на всю терито-
рію України, у фахівцях з 
питань євроатлантичної ін-
теграції та їх професійно-
му навчанні 

щороку,  
ІІ квартал

НАДС 
центральні органи 
виконавчої влади та 
інші заінтересовані 
державні органи (за 
згодою) 
обласні, Київська 
міська держадміні-
страції

2) розроблення рекомен-
дацій щодо підвищення 
рівня знань посадових осіб 
державних органів, уста-
нов, організацій, місцевого 
самоврядування з питань 
євроатлантичної інтегра-
ції на основі відповідного 
щорічного дослідження за 
єдиною методологією 

щороку,  
ІV квартал

МКІП 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 

3) забезпечення розро-
блення та затвердження 
програм підвищення квалі-
фікації для посадових осіб 
державних органів, уста-
нов, організацій, місцево-
го самоврядування з пи-
тань євроатлантичної інте-
грації, зокрема у форма-
ті онлайн-курсу з питань 
євроатлантичної інтегра-
ції, та його розміщення на 
Єдиному державному веб-
порталі цифрової освіти 
«Дія. Цифрова освіта» та 
інших освітніх порталах

ІІІ квартал 
2022 р.

НАДС 
МКІП
Мінцифри 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України

4) інформування держав-
них органів про наявні на-
вчальні програми в НАТО 
та державах — членах НА-
ТО для посадових осіб дер-
жавних органів, установ, 
організацій, місцевого са-
моврядування України та 
надання сприяння в учас-
ті у таких програмах, а та-
кож  стажуванні у відповід-
них  органах НАТО та дер-
жав — членів НАТО

щокварталу МЗС 
Мінрегіон 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 
центральні органи 
виконавчої влади та 
інші заінтересовані 
державні органи (за 
згодою) 
установи, організа-
ції, органи місцево-
го самоврядування 
(за згодою)

3. Розроблення та 
забезпечення поши-
рення інформацій-
но-довідкових мате-
ріалів для посадових 
осіб державних ор-
ганів, установ, орга-
нізацій та місцевого 
самоврядування

підготовка навчально-ме-
тодичних матеріалів з пи-
тань євроатлантичної інте-
грації України

щороку НАДС 
МКІП 
Мінрегіон 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 
Міноборони 
МВС

Досягнення державними органами, установами та організаціями, залученими до 
виконання заходів з реалізації стратегічного курсу євроатлантичної інтеграції, спро-
можностей системно та узгоджено здійснювати інформаційну взаємодію (комуні-
кацію) з питань євроатлантичної інтеграції з різними цільовими аудиторіями. Це за-
безпечується виконанням таких пріоритетних завдань:
4. Проведення мо-
ніторингу спромож-
ностей державних 
органів, установ та 
організацій щодо 
здійснення взаємо-
дії (комунікації) з пи-
тань євроатлантич-
ної інтеграції з різни-
ми цільовими ауди-
торіями

1) організація і проведення 
моніторингу комунікацій-
них спроможностей дер-
жавних органів, установ та 
організацій

ІІ квартал 
2022 р.
ІІ квартал 
2024 р.

МКІП 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 

2) проведення аналізу ре-
зультатів моніторингу ко-
мунікаційних спромож-
ностей державних органів, 
установ та організацій з 
метою підвищення їх спро-
можності здійснювати вза-
ємодію (комунікацію) з пи-
тань євроатлантичної ін-
теграції

ІІІ квартал 
2022 р.
ІІІ квартал 
2024 р.

МКІП 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України

3) розроблення та поши-
рення рекомендацій щодо 
оптимізації та підвищен-
ня спроможності держав-
них органів, установ та ор-
ганізацій щодо комуніка-
ції з питань євроатлантич-
ної інтеграції

—“— —“—

5. Запровадження 
державними орга-
нами, установами та 
організаціями уніфі-
кованих підходів до 
висвітлення питань 
євроатлантичної ін-
теграції

1) напрацювання стратегіч-
ного та оперативного нара-
тиву комунікації з питань 
євроатлантичної інтегра-
ції для державних органів, 
установ та організацій з 
подальшим його оновлен-
ням відповідно до потреб

ІІ квартал 
2022 р.

МКІП 
Національний інсти-
тут стратегічних до-
сліджень (за зго-
дою) 
МЗС 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 
Центр стратегічних 
комунікацій та ін-
формаційної безпе-
ки (за згодою) 
Центр протидії де-
зінформації (за зго-
дою)

2) включення стратегічного 
та оперативного наративу 
щодо комунікації з питань 
євроатлантичної інтеграції 
до інформаційних повідо-
млень, виступів, доповідей 
речників та уповноважених 
представників органів дер-
жавної влади 

постійно МКІП 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 
центральні органи 
виконавчої влади 
обласні, Київська 
міська держадміні-
страції

Здійснення посадовими особами державних органів, установ та організацій система-
тичної та системної інформаційної взаємодії (комунікації) щодо мети, змісту, резуль-
татів, практичної цінності реформ і заходів у рамках реалізації стратегічного курсу єв-
роатлантичної інтеграції. Це досягається виконанням таких пріоритетних завдань:
6. Запровадження 
державними орга-
нами, установами та 
організаціями єди-
ного і обов’язкового 
підходу до збору, 
аналізу інформації та 
оприлюднення звіт-
ності з питань євро-
атлантичної інтеграції

1) розроблення систе-
ми моніторингу реалізації 
та ефективності виконан-
ня плану заходів щодо ре-
алізації Стратегії та впро-
вадження порядку збору і 
аналізу інформації

лютий 
2022 р.

МКІП 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 

2) впровадження систе-
ми моніторингу поточ-
ної діяльності та результа-
тів здійснення інформацій-
ної взаємодії (комунікації) 
в рамках виконання пла-
ну заходів щодо реалізації 
Стратегії та впровадження 
порядку збору і аналізу ін-
формації

щокварталу центральні органи 
виконавчої влади 
обласні, Київська 
міська держадміні-
страції

3) підготовка та проведен-
ня аналізу звітної інфор-
мації залучених державних 
органів, установ та орга-
нізацій про виконання за-
ходів щодо інформаційної 
взаємодії (комунікації) єв-
роатлантичної інтеграції 

щороку МКІП 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 

7. Забезпечення дер-
жавними органами, 
установами та орга-
нізаціями інформа-
ційної взаємодії (ко-
мунікації) через офі-
ційні веб-сайти

1) розроблення та забезпе-
чення функціонування єди-
ної веб-платформи про єв-
роатлантичну інтеграцію 
України 

ІІ—IV квар-
тали  
2022 р.

—“—

2) забезпечення наповне-
ння єдиної веб-платформи 
про євроатлантичну інте-
грацію України актуальною 
інформацією

постійно МКІП 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 
заінтересовані цен-
тральні органи ви-
конавчої влади та 
інші державні орга-
ни (за згодою)

3) забезпечення наповне-
ння офіційних веб-сайтів 
органів виконавчої вла-
ди інформацією про голо-
вні події, прийняті рішен-
ня та заходи у сфері євро-
атлантичної інтеграції, а та-
кож роз’яснення щодо їх 
значення для суспільства, 
отриманих або очікуваних 
результатів

постійно центральні органи 
виконавчої влади 
обласні, Київська 
міська держадміні-
страції

4) проведення моніторин-
гу функціонування та на-
повнення офіційних веб-
сайтів органів виконавчої 
влади інформацією про єв-
роатлантичну інтеграцію

кожного пів-
річчя

МКІП 
Держкомтелерадіо 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 12 січня 2022 р. № 20 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України  

від 7 листопада 2018 р. № 1100
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 7 листопада 2018 р. № 1100 

«Про підвищення оплати праці педагогічних працівників спеціалізованих мистецьких 
шкіл (шкіл-інтернатів)» (Офіційний вісник України, 2019 р., № 2, ст. 23) такі зміни:

у назві постанови слова «спеціалізованих мистецьких шкіл (шкіл-інтернатів)» за-
мінити словами «мистецьких ліцеїв»;

у постановляючій частині слова «спеціалізованих мистецьких шкіл (шкіл-
інтернатів)» замінити словами «мистецьких ліцеїв», а слова «Міністерства культури» 
— словами «Міністерства культури та інформаційної політики».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 12 січня 2022 р. № 21 
Київ

Про внесення змін до пункту 5  
Порядку використання наркотичних  

засобів і психотропних речовин  
під час дресирування службових  
собак для розшуку таких засобів  

і речовин
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміни до пункту 5 Порядку використання наркотичних засобів і психотроп-

них речовин під час дресирування службових собак для розшуку таких засобів і ре-
човин, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 29 липня 2009 р.  
№ 831 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 60, ст. 2121; 2017 р., № 15, ст. 432), ви-
клавши його в такій редакції:

«5. Норми використання уповноваженим органом підконтрольних речовин у на-
вчальних цілях затверджуються спільним наказом МВС, СБУ і Мінфіну.».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 12 січня 2022 р. № 3-р 
Київ

Про підписання Угоди між Кабінетом 
Міністрів України та Урядом 

Азербайджанської Республіки про 
співробітництво у сфері безпечності 

харчових продуктів
Схвалити проект Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом Азербайджан-

ської Республіки про співробітництво у сфері безпечності харчових продуктів.
Уповноважити Першого віце-прем’єр-міністра України — Міністра економіки Сви-

риденко Юлію Анатоліївну підписати зазначену Угоду.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 12 січня 2022 р. № 33-р 
Київ

Про зміну складу Національного  
агентства кваліфікацій

Ввести до складу Національного агентства кваліфікацій, затвердженого розпоря-
дженням Кабінету Міністрів України від 3 квітня 2019 р. № 219, Кучера В’ячеслава 
Анатолійовича — представника Міністерства освіти і науки, вивівши з його складу 
Мельника Сергія Вікторовича.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 12 січня 2022 р. № 34-р 
Київ

Про зміну складу Комісії з питань 
вищого корпусу державної служби

Ввести до складу Комісії з питань вищого корпусу державної служби, затвердже-
ного розпорядженням Кабінету Міністрів України від 28 жовтня 2019 р. № 1006, — із 
змінами, внесеними розпорядженнями Кабінету Міністрів України від 15 липня 2020 р.  
№ 892 і від 17 березня 2021 р. № 202, Заболотного Андрія Володимировича — за-
ступника Голови Національного агентства з питань державної служби, вивівши з її 
складу Козлова Дмитра Федоровича та Михайлова Олексія Сергійовича. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 12 січня 2022 р. № 35-р 
Київ

Про схвалення проекту Угоди  
між Кабінетом Міністрів України  

та Урядом Фінляндської Республіки  
про здійснення оплачуваної діяльності 

членами сімей співробітників їхніх 
дипломатичних місій, консульських установ 

або представництв при міжнародних 
урядових організаціях

Схвалити проект Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом Фінляндської 
Республіки про здійснення оплачуваної діяльності членами сімей співробітників їх-
ніх дипломатичних місій, консульських установ або представництв при міжнарод-
них урядових організаціях.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ДОКУМЕНТИ
Ціль 2. Посадові особи місцевого самоврядування розуміють зміни, що відбувають-
ся в державі у зв’язку із реалізацією стратегічного курсу євроатлантичної інтегра-
ції, та здійснюють інформаційну взаємодію (комунікацію) з територіальними гро-
мадами з метою забезпечення їх поінформованості щодо практичної цінності таких 
змін. Для досягнення зазначеної цілі Стратегією визначено отримання таких очіку-
ваних результатів:
Підвищення рівня обізнаності посадових осіб місцевого самоврядування щодо ме-
ти, змісту, результатів, практичної цінності реформ у рамках реалізації стратегіч-
ного курсу євроатлантичної інтеграції та їх спроможності здійснювати інформацій-
ну взаємодію (комунікацію) із зазначених питань з територіальними громадами. Це 
досягається виконанням таких пріоритетних завдань:
8. Забезпечення 
ефективної взаємодії 
між центральними та 
місцевими органами 
виконавчої влади та 
органами місцевого 
самоврядування

1) забезпечення коорди-
нації дій між центральни-
ми та місцевими органа-
ми виконавчої влади та ор-
ганами місцевого самовря-
дування з питань інформа-
ційної взаємодії (комуні-
кації) євроатлантичної ін-
теграції 

щокварталу МКІП 
Мінрегіон 
інші заінтересова-
ні центральні органи 
виконавчої влади та 
інші державні орга-
ни (за згодою) 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 
обласні, Київська 
міська держадміні-
страції

2) проведення регулярних 
зустрічей між представни-
ками територіальних під-
розділів центральних орга-
нів виконавчої влади, об-
лдержадміністрацій та ор-
ганів місцевого самовряду-
вання з питань комунікації 
перебігу реформ в рамках 
євроатлантичної інтеграції

щокварталу центральні органи 
виконавчої влади та 
інші заінтересовані 
державні органи (за 
згодою) 
обласні, Київська 
міська держадміні-
страції

9. Підвищення спро-
можностей органів 
місцевого самовря-
дування інформацій-
но взаємодіяти (ко-
мунікувати) з грома-
дами щодо реформ 
євроатлантичної ін-
теграції

1) розроблення та поши-
рення рекомендацій для 
посадових осіб місцево-
го самоврядування що-
до нейтралізації пошире-
них в громадах негатив-
них стереотипів і уперед-
жень щодо євроатлантич-
ної інтеграції та підвищен-
ня їх рівня знань у зазначе-
ній сфері

ІІІ квартал 
2022 р.

МКІП 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 
Мінрегіон 
обласні, Київська 
міська держадміні-
страції

2) забезпечення включен-
ня до програм підвищення 
кваліфікації для посадових 
осіб місцевого самовряду-
вання модулів щодо євро-
атлантичної інтеграції та ін-
формаційної взаємодії (ко-
мунікації) з євроатлантич-
ної інтеграції 

ІІІ квартал 
2022 р.

НАДС 
Мінрегіон 
обласні, Київська 
міська держадміні-
страції

3) розроблення, виробни-
цтво та поширення серед 
органів місцевого самовря-
дування навчальних та ін-
формаційно-довідкових 
матеріалів (он-лайн, аудіо-
візуальних, друкованих) з 
питань євроатлантичної ін-
теграції

щокварталу МКІП 
Мінрегіон 
обласні, Київська 
міська держадміні-
страції 

Налагодження системної, своєчасної і всебічної інформаційної взаємодії (комуніка-
ції) між центральними і місцевими  органами виконавчої влади та органами місце-
вого самоврядування щодо змісту стратегічного курсу євроатлантичної інтеграції, 
відповідних реформ та заходів із зазначених питань. Це досягається виконанням 
таких пріоритетних завдань:
10. Здійснення цен-
тральними органа-
ми виконавчої влади, 
які формують та реа-
лізують політику єв-
роатлантичної інте-
грації, комунікацій-
них заходів, що від-
повідають потребам 
громад

1) проведення центральни-
ми та місцевими органами 
виконавчої влади спільних 
заходів і консультацій з ор-
ганами місцевого самовря-
дування під час розроблен-
ня та планування прове-
дення заходів щодо євро-
атлантичної інтеграції

—“— МКІП 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 
Мінрегіон 
обласні, Київська 
міська держадміні-
страції

2) організація стажувань 
для посадових осіб місце-
вого самоврядування Укра-
їни у подібних органах дер-
жав — членів НАТО та об-
міну досвідом з такими ор-
ганами

кожного пів-
річчя

МЗС 
органи місцевого 
самоврядування (за 
згодою)

3) поширення стратегічно-
го та оперативного нарати-
ву щодо комунікації з пи-
тань євроатлантичної інте-
грації для органів місцево-
го самоврядування

постійно МКІП 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 
Мінрегіон 
обласні, Київська 
міська держадміні-
страції

Ціль 3. Засоби масової інформації забезпечують висвітлення актуальної інформації 
про реалізацію стратегічного курсу євроатлантичної інтеграції. Для досягнення за-
значеної цілі Стратегією визначено отримання таких очікуваних результатів:
Забезпечення поінформованості представників засобів масової інформації про 
зміст стратегічного курсу євроатлантичної інтеграції та відповідні реформи, насам-
перед у рамках річних національних програм. Це досягається виконанням таких прі-
оритетних завдань:
11. Забезпечення 
представників засо-
бів масової інформа-
ції, популярних бло-
герів повною і досто-
вірною інформацією 
щодо євроатлантич-
ної інтеграції

1) регулярне проведення 
тематичних комунікаційних 
заходів (брифінгів, прес-
конференцій, інтернет-
конференцій) щодо мети, 
змісту, перебігу та резуль-
татів заходів з реалізації 
стратегічного курсу євро-
атлантичної інтеграції 

—“— центральні органи 
виконавчої влади 
обласні, Київська 
міська держадміні-
страції

2) забезпечення медійного 
висвітлення офіційних за-
ходів, зустрічей між пред-
ставниками України та НА-
ТО (організація брифінгів, 
підходів до преси, спільних 
прес-конференцій)

—“— МЗС 
Міноборони 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 

3) поширення серед пред-
ставників засобів масової 
інформації дайджесту про 
євроатлантичну інтеграцію 
України

щокварталу МКІП 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України

4) організація та проведен-
ня Всеукраїнського конкур-
су на кращий матеріал у 
засобах масової інформа-
ції про  практичну користь 
для громадян України вну-
трішніх трансформацій 
України на шляху до член-
ства в НАТО; організація ві-
зиту до штаб-квартири НА-
ТО для ознайомлення пе-
реможців зазначеного кон-
курсу з роботою орга-
нів НАТО

щороку Держкомтелерадіо 
МКІП 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 
МЗС

Ціль 4. Українське суспільство розуміє цінність стратегічного курсу євроатлантичної 
інтеграції та підтримує пов’язані з ним зміни. Для досягнення зазначеної цілі Стра-
тегією визначено отримання таких очікуваних результатів:
Підвищення рівня розуміння українським суспільством стратегічного курсу євроат-
лантичної інтеграції та основних реформ із зазначених питань. Це досягається ви-
конанням таких пріоритетних завдань:
12. Проведення до-
сліджень щодо ви-
значення рівня поін-
формованості та під-
тримки українським 
суспільством євро-
атлантичної інтегра-
ції України, а також 
ефективності реа-
лізації інформацій-
ної взаємодії (кому-
нікації)

1) проведення соціологіч-
ного дослідження з метою 
отримання інформації про 
оцінку базового рівня під-
тримки та поінформова-
ності суспільства про дер-
жавну і галузеву політику у 
сфері євроатлантичної ін-
теграції та перебіг відпо-
відних реформ

ІІ квартал 
2022 р.

Держкомтелерадіо 
МКІП 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 
Національний інсти-
тут стратегічних до-
сліджень (за зго-
дою)

2) включення до регуляр-
них багатоцільових опи-
тувань населення стосов-
но перебігу внутрішньо-
державних реформ питань 
щодо підтримки та поін-
формованості суспільства 
про євроатлантичну інте-
грацію України (за групами 
суспільства) 

щороку Держкомтелерадіо 
МКІП 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України

13. Створення та ре-
алізація загальнона-
ціональних інфор-
маційних кампаній, 
присвячених євроат-
лантичній інтеграції 
України

розроблення та проведен-
ня комунікаційної кампа-
нії з метою висвітлення 
та популяризації реформ 
у рамках виконання річ-
них національних програм 
під егідою Комісії Україна  
— НАТО

—“— Держкомтелерадіо 
МКІП 
інші заінтересова-
ні центральні органи 
виконавчої влади та 
інші державні орга-
ни (за згодою) 
Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України

14. Розроблення та 
впровадження підхо-
дів з протидії дезін-
формації, ворожій 
пропаганді та ней-
тралізації негатив-
них стереотипів що-
до євроатлантичної 
інтеграції

1) проведення досліджен-
ня стосовно проблематики 
(практичних проявів) де-
зінформації, ворожої про-
паганди та негативних сте-
реотипів щодо НАТО та єв-
роатлантичної інтеграції 
України

IV квартал 
2022 р.
IV квартал 
2024 р.

МКІП 
Національний інсти-
тут стратегічних до-
сліджень (за зго-
дою) 
Мінветеранів 
Центр протидії де-
зінформації при Ра-
ді національної без-
пеки і оборони 
України (за згодою) 
Національний уні-
верситет оборони 
імені Івана Черня-
ховського (за зго-
дою) 
Національна акаде-
мія СБУ (за згодою) 
Дипломатична ака-
демія України іме-
ні Геннадія Удовен-
ка при МЗС (за зго-
дою)

2) розроблення рекомен-
дацій з протидії дезінфор-
мації, ворожій пропаган-
ді та нейтралізації негатив-
них стереотипів щодо НА-
ТО та євроатлантичної інте-
грації України

І квартал 
2023 р.
І квартал 
2025 р.

МКІП 
Національний інсти-
тут стратегічних до-
сліджень (за зго-
дою) 
Мінветеранів 
Центр протидії де-
зінформації при Ра-
ді національної без-
пеки і оборони 
України (за згодою) 
Національний уні-
верситет оборони 
імені Івана Черня-
ховського (за зго-
дою) 
Національна акаде-
мія СБУ (за згодою) 
Дипломатична ака-
демія України іме-
ні Геннадія Удовен-
ка при МЗС (за зго-
дою)

Формування позитивного сприйняття українським суспільством стратегічного кур-
су держави на набуття повноправного членства України в НАТО. Це досягається ви-
конанням таких пріоритетних завдань:
15. Виготовлення та 
поширення аудіові-
зуальної та іншої ін-
формаційної про-
дукції з питань євро-
атлантичної інтеграції

1) розроблення загально-
національної айдентики 
євроатлантичної інтегра-
ції України і її поширення 
для використання органа-
ми державної влади, залу-
ченими до євроатлантичної 
інтеграції України

ІІІ квартал 
2022 р.

МКІП 
Держкомтелерадіо 
інші заінтересова-
ні центральні органи 
виконавчої влади та 
інші державні орга-
ни (за згодою) 

2) створення та розміщен-
ня на офіційних веб-сайтах 
та сторінках у соціальних 
мережах інформаційних 
матеріалів у різних фор-
матах про мету, суть, про-
грес виконання і результа-
ти проектів та програм, які 
реалізуються в Україні за 
підтримки НАТО, у співп-
раці з Центром інформа-
ції та документації НАТО 
в Україні

постійно Міноборони 
МОН 
МЗС 
інші заінтересова-
ні центральні органи 
виконавчої влади та 
інші державні орга-
ни (за згодою) 

3) створення інформа-
ційних матеріалів у різ-
них форматах про рефор-
мування Збройних Сил за 
стандартами НАТО  та роз-
міщення їх на офіційних 
сторінках у соціальних ме-
режах, а також поширен-
ня такої інформації серед 
особового складу Зброй-
них Сил, у військових на-
вчальних закладах

—“— Міноборони

4) виготовлення та розмі-
щення у громадських міс-
цях інформаційної продук-
ції з питань євроатлантич-
ної інтеграції

—“— МКІП 
Держкомтелерадіо 
обласні, Київська 
міська держадміні-
страції 
державні підприєм-
ства (за згодою)  
органи місцевого 
самоврядування (за 
згодою)

5) виготовлення та роз-
повсюдження  під час те-
матичних заходів суве-
нірної продукції з євроат-
лантичної тематики (руч-
ки, блокноти, зошити, лис-
тівки, торбинки тощо), зо-
крема із символікою Украї-
ни та НАТО 

постійно МКІП 
Держкомтелерадіо 
інші заінтересова-
ні центральні органи 
виконавчої влади та 
інші державні орга-
ни (за згодою) 

16. Проведення пу-
блічних заходів з пи-
тань євроатлантичної 
інтеграції

1) проведення виставок за 
тематикою євроатлантич-
ної інтеграції

щороку МКІП 
інші заінтересовані 
центральні органи 
виконавчої влади та 
інші державні орга-
ни (за згодою)

2) організація публічних 
заходів за участю високо-
посадовців України та НА-
ТО, спрямованих на обго-
ворення прогресу України 
у сфері реформ, розвитку 
співпраці України та НАТО, 
а також спільної  протидії 
безпековим загрозам 

—“— Урядовий офіс ко-
ординації європей-
ської та євроатлан-
тичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету 
Міністрів України 
МКІП 
МЗС 
Міноборони 

3) проведення уроків, ви-
ховних годин, бесід, дис-
путів, конкурсів творчих 
робіт, інформаційних ма-
рафонів для здобувачів за-
гальної середньої, профе-
сійної (професійно-техніч-
ної) вищої освіти щодо єв-
роатлантичної інтеграції

—“— МОН 
МКІП

4) розроблення методич-
них рекомендацій щодо 
викладання питань євроат-
лантичної інтеграції у стар-
ших класах закладів за-
гальної середньої освіти

ІІІ квартал 
2022 р.

МОН 
МКІП

Ціль 5. Міжнародна спільнота розуміє і підтримує стратегічний курс євроатлантич-
ної інтеграції України та відповідні реформи з цих питань. Для досягнення зазначе-
ної цілі Стратегією визначено отримання таких очікуваних результатів:
Посилення взаємодії з державами — членами та державами — партнерами НАТО 
щодо публічної та практичної підтримки політичними лідерами таких держав євро-
атлантичної інтеграції України. Це досягається виконанням таких пріоритетних за-
вдань:
17. Налагодження 
регулярної та сис-
темної комунікації з 
політичними лідера-
ми та особами, які 
впливають на при-
йняття рішень у дер-
жавах —членах та 
державах — партне-
рах НАТО, щодо ре-
зультатів реформ, 
пов’язаних із євро
атлантичною інтегра-
цією України

1) забезпечення регуляр-
ного інформування ди-
пломатичних представ-
ництв України за кордо-
ном про результати ре-
форм, пов’язаних із євро-
атлантичною інтеграцією 
України

постійно МЗС

2) забезпечення інфор-
мування політичних ліде-
рів та осіб, які впливають 
на прийняття рішень у дер-
жавах — членах та дер-
жавах — партнерах НАТО, 
про результати реформ, 
пов’язаних із євроатлан-
тичною інтеграцією Украї-
ни, під час робочих та офі-
ційних візитів, публічних та 
дипломатичних заходів у 
державах — членах і дер-
жавах — партнерах НАТО 

—“— —“—

Підвищення рівня обізнаності громадян держав — членів і держав — партнерів НА-
ТО щодо стратегічного курсу євроатлантичної інтеграції України, відповідних ре-
форм та заходів із зазначених питань. Це досягається виконанням таких пріоритет-
них завдань:
18. Налагодження 
постійного, систем-
ного інформування 
громадян держав — 
членів та держав — 
партнерів НАТО про 
результати реформ, 
пов’язаних із євроат-
лантичною інтеграці-
єю України, переду-
сім через засоби ма-
сової інформації (со-
ціальні мережі, екс-
пертне середовище)

1) систематичне прове-
дення закордонними ди-
пломатичними установами 
України заходів з інформу-
вання про результати ре-
форм, пов’язаних із єв-
роатлантичною інтеграці-
єю України, за участю жур-
налістів та представників 
експертних кіл держав — 
членів НАТО 

постійно МЗС

2) забезпечення на регу-
лярній основі дипломатич-
них установ України у дер-
жавах — членах і держа-
вах —партнерах НАТО ін-
формаційними та презен-
таційними матеріалами/ 
продуктами щодо успіхів 
реформ євроатлантичної 
інтеграції

щороку МЗС 
МКІП 
Держкомтелерадіо

3) забезпечення викорис-
тання стратегічного та опе-
ративного наративу з пи-
тань євроатлантичної ін-
теграції під час підготовки 
до виступів, доповідей, пе-
реговорів за участю пред-
ставників дипломатичного 
корпусу України

ІІ квартал 
2022 р.

МЗС 
МКІП

4) забезпечення викорис-
тання загальнонаціональ-
ної айдентики Україна — 
НАТО в інформаційних ма-
теріалах та повідомленнях, 
що, зокрема, розміщують-
ся на офіційних веб-сайтах 
МЗС та закордонних ди-
пломатичних установ та їх 
офіційних сторінках в соці-
альних мережах 

ІІІ квартал 
2022 р.

МЗС

5) забезпечення прове-
дення інформаційних кам-
паній, спрямованих на ін-
формування громадян 
держав —членів НАТО 
про успіхи реформ у на-
прямі євроатлантичної ін-
теграції України, зокрема 
у рамках виконання річ-
них національних програм 
під егідою Комісії Україна 
— НАТО

кожного 
півріччя

МЗС 
МКІП

6) налагодження постій-
ної та регулярної взаємодії 
між державними органа-
ми, установами, організа-
ціями України та представ-
никами держав — членів 
НАТО з метою обміну ін-
формацією, створення та 
поширення спільних кому-
нікаційних продуктів що-
до завдань та результатів 
діяльності в межах євро-
атлантичної інтеграції дер-
жавних органів, установ та 
організацій

постійно центральні органи 
виконавчої влади
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документи

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 20 СІЧНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська -2..-7 -2..+3 Черкаська -2..-7 -2..+3
Житомирська -2..-7 -2..+3 Кіровоградська -3..-8 -2..+3
Чернігівська -2..-7 +2..-3 Полтавська -6..-11 +2..-3
Сумська -5..-10 0..-5 Дніпропетровська -7..-12 -2..+3
Закарпатська -4..-9 +2..-3 Одеська -2..-7 +2..+7
Рівненська -2..-7 -2..+3 Миколаївська -4..-9 +1..+6
Львівська -2..-7 -2..+3 Херсонська -5..-10 +2..+7
Івано-Франківська -3..-8 +2..-3 Запорізька -7..-12 0..+5
Волинська -1..-6 -2..+3 Харківська -13..-18 -1..-6
Хмельницька -2..-7 -2..+3 Донецька -11..-16 0..-5
Чернівецька -4..-9 -2..+3 Луганська -12..-17 -2..-7
Тернопільська -2..-7 -2..+3 Крим -3..-8 +3..+8
Вінницька -2..-7 -2..+3 Київ -2..-4 +1..+3

Укргiдрометцентр

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

  ПОГОДА НА ЗАВТРА

ВДЕНЬ
ВНОЧІ

-2..3
-2..-7

-1..-6
-13..-18

-2..3
-3..-8

2..7
-3..-8

-2..3
-2..-7

температура
ПІВНІЧ

ПІВДЕНЬ

ЦЕНТР СХІД

ЗАХІД

напрям 
вітру

сонячно

мінлива 
хмарність

хмарно

дощ сніг

Втрачене свідоцтво про право на спадщину за законом 
на 80/100 часток домоволодіння №38 по вул. Пилипівська у м. Харкові, 

видане 5-ю Харківською державною нотаріальною конторою 
27.11.1991 р., що зареєстроване в реєстрі за №1-3034, 

вважати недійсним. 

Ленінський районний суд м. Кіровограда викли-
кає обвинуваченого Борисова Андрія Олександро-
вича, 27.11.1984 р. н., проживаючого за адресою: 
проспект Будівельників, 54, кв.19, м. Маріуполь До-
нецької області, у судові засідання, які відбудуться 
31.01.2022 року о 14.00 год., 22.02.2022 року о 10.00 
год., 25.03.2022 року о 10.00 год., 19.04.2022 року о 
10.00 год., 23.05.2022 року о 10.00 год., 21.06.2022 
року о 10.00 год., 18.07.2022 року о 10.00 год., 
17.08.2022 року о 10.00 год., 19.09.2022 року о 10.00 
год., 24.10.2022 року о 10.00 год., 21.11.2022 року о 
10.00 год., 20.12.2022 року о 10.00 год в залі судо-
вих засідань № 401, вул. Велика Перспективна, 40, 
м. Кропивницький, по кримінальному провадженню 
за обвинуваченням Борисова А. О. у вчиненні кримі-
нальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 122,  
ч. 2 ст. 127, ч. 2 ст. 146, ч. 3 ст. 258 КК України.

Явка обвинуваченого Борисова Андрія Олексан-
дровича у вказані судові засідання обов’язкова. В разі 
неможливості з’явитися до суду просимо повідомити 
причини неможливості прибуття в судові засідання. 

Суддя С. М. Льон

Ленінський районний суд м. Кіровограда викликає 
обвинуваченого Біркова Івана Олеговича, 02.11.1979 
р. н., проживаючого за адресою: вул. Краснополян-
ська, 5, м. Донецьк, у судові засідання, які відбудуть-
ся 31.01.2022 року о 14.00 год., 22.02.2022 року о 
10.00 год., 25.03.2022 року о 10.00 год., 19.04.2022 
року о 10.00 год., 23.05.2022 року о 10.00 год., 
21.06.2022 року о 10.00 год., 18.07.2022 року о 10.00 
год., 17.08.2022 року о 10.00 год., 19.09.2022 року о 
10.00 год., 24.10.2022 року о 10.00 год., 21.11.2022 
року о 10.00 год., 20.12.2022 року о 10.00 год., в за-
лі судових засідань № 401, вул. Велика Перспектив-
на, 40, м. Кропивницький, по кримінальному прова-
дженню за обвинуваченням Біркова І. О. у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3 
ст. 258 КК України.

Явка обвинуваченого Біркова Івана Олеговича у 
вказані судові засідання обов’язкова. В разі немож-
ливості з’явитися до суду, просимо повідомити при-
чини неможливості прибуття в судові засідання. 

Суддя С. М. Льон

Ленінський районний суд м. Кіровограда ви-
кликає обвинуваченого Новікова Олексія Іванови-
ча, 24.09.1985 року народження, проживаючого за 
адресою: с. Труженка Володарського району До-
нецької області, у судові засідання, які відбудуться 
31.01.2022 року о 14.00 год., 22.02.2022 року о 10.00 
год., 25.03.2022 року о 10.00 год., 19.04.2022 року о 
10.00 год., 23.05.2022 року о 10.00 год., 21.06.2022 
року о 10.00 год., 18.07.2022 року о 10.00 год., 
17.08.2022 року о 10.00 год., 19.09.2022 року о 10.00 
год., 24.10.2022 року о 10.00 год., 21.11.2022 року о 
10.00 год., 20.12.2022 року о 10.00 год., в залі судо-
вих засідань № 401, вул. Велика Перспективна, 40,  
м. Кропивницький, по кримінальному проваджен-
ню за обвинуваченням Новікова О. І. у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 3  
ст. 258 КК України.

Явка обвинуваченого Новікова Олексія Івановича у 
вказані судові засідання обов’язкова. В разі немож-
ливості з’явитися до суду просимо повідомити причи-
ни неможливості прибуття в судові засідання. 

Суддя С. М. Льон

Ленінський районний суд м. Кіровограда ви-
кликає обвинуваченого Кім Станіслава Федорови-
ча, 23.05.1966 р. н., проживаючого за адресою: вул. 
Хвойна, 60- а, м. Дніпро, у судові засідання, які відбу-
дуться 31.01.2022 року о 14.00 год., 22.02.2022 року 
о 10.00 год., 25.03.2022 року о 10.00 год., 19.04.2022 
року о 10.00 год., 23.05.2022 року о 10.00 год., 
21.06.2022 року о 10.00 год., 18.07.2022 року о 10.00 
год., 17.08.2022 року о 10.00 год., 19.09.2022 року о 
10.00 год., 24.10.2022 року о 10.00 год., 21.11.2022 
року о 10.00 год., 20.12.2022 року о 10.00 год., в за-
лі судових засідань № 401, вул. Велика Перспектив-
на, 40, м. Кропивницький, по кримінальному про-
вадженню за обвинуваченням Кім С. Ф. у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3  
ст. 258 КК України.

Явка обвинуваченого Кім Станіслава Федоровича у 
вказані судові засідання обов’язкова. В разі немож-
ливості з’явитися до суду просимо повідомити причи-
ни неможливості прибуття в судові засідання. 

Суддя С. М. Льон

ПОВІДОМЛЕННЯ
про оприлюднення заяви про визначення обсягу стратегічної екологічної оцінки проекту детального плану терито-

рії для розміщення виробничої забудови в західній частині с. Крушинка Фастівського району Київської області, орієнтов-
ною площею 20 га на земельних ділянках з кадастровими номерами 3221484000:06:026:0032, 3211484000:06:026:0034, 
3221484000:06:026:0035, що розроблений на підставі рішення Глевахівської селищної ради від 16 грудня 2021 року 
№781-19-VIII.

Замовник: Глевахівська селищна рада.
Розробник: Проектний інститут СБ України.
Ознайомитися з заявою про визначення обсягу СЕО можливо в приміщенні Глевахівської селищної ради, за адресою: Ки-

ївська обл., Фастівський р-н, смт Глеваха, вул. Вокзальна, буд. 26, та на офіційному вебсайті Глевахівської селищної ради 
https://hlevakha.gov.ua/.

Строк громадського обговорення заяви 15 днів з дня її оприлюднення. Пропозиції (зауваження) подаються у письмовій 
формі на адресу Глевахівської селищної ради: 08631, Київська обл., Фастівський р-н, смт Глеваха, вул. Вокзальна, буд. 26, 
тел. 04571-31044.

Подання та прийом пропозицій здійснюються з 19.01.2022 р. по 03.02.2022 р. Пропозиції, подані після встановленого 
строку, не розглядаються.

Необхідність проведення транскордонних консультацій щодо проекту документа державного планування – відсутня.

Повідомлення спадкоємців  
про відкриття спадщини

13.01.2022 року приватним нотаріусом Сєвєро-
донецького районного нотаріального округу Луган-
ської обл. Глаговською О. В. була заведена спадко-
ва справа після смерті Слукіної Ганни Ілларіонівни, 
01.01.1928 р. н., яка померла 25.04.2021 р. Для вста-
новлення кола спадкоємців, які бажають прийняти 
спадщину в тому числі, які були зареєстровані з по-
мерлою на день її смерті, та представників малоліт-
ніх, недієздатних спадкоємців, а також спадкоємців 
за заповітом, всіх спадкоємців прошу з’явитися до 
приватного нотаріуса Глаговської О. В. за адресою: 
Луганська обл., м. Сєвєродонецьк, вул. Менделєє-
ва, 31/1, інакше спадщина буде видана ЗА ЗАКОНОМ 
спадкоємцям, які прийняли спадщину подавши зая-
ву нотаріусу.

Повідомлення спадкоємців  
про відкриття спадщини

13.01.2022 року приватним нотаріусом Сєвєро-
донецького районного нотаріального округу Луган-
ської обл. Глаговською О. В. була заведена спадко-
ва справа після смерті Рудакової Олександри Рома-
нівни, 28.11.1935 р. н., яка померла 22.05.2021 р. Для 
встановлення кола спадкоємців, які бажають прийня-
ти спадщину в тому числі, які були зареєстровані з 
померлою на день її смерті, та представників мало-
літніх, недієздатних спадкоємців, а також спадкоєм-
ців за заповітом, всіх спадкоємців прошу з’явитися 
до приватного нотаріуса Глаговської О. В. за адре-
сою: Луганська обл., м. Сєвєродонецьк, вул. Менде-
лєєва, 31/1, інакше спадщина буде видана ЗА ЗАКО-
НОМ спадкоємцям, які прийняли спадщину подавши 
заяву нотаріусу.

Заява про визначення обсягу стратегічної екологічної оцінки
- «Розділу охорона навколишнього природного середовища» до Де-

тального плану території кварталу в межах вулиць Приозерної, Сунич-
ної та Терасної в смт Чабани Фастівського району Київської області.

Детальний план території розроблено згідно рішення Рішення Чаба-
нівської селищної ради Фастівського району № 37-3-VIII  від 03.12.2020 
року. 

Строк громадського обговорення заяви — 15 днів з дати даної пу-
блікації.

Пропозиції та зауваження надаються у письмовій формі до Чаба-
нівської селищної ради за адресою: 08162, Київська обл., смт Чабани,  
вул. Машинобудівників, 4.

З заявою про визначення обсягу стратегічної екологічної оцін-
ки — «Розділу охорона навколишнього природного середовища» до 
Проекту внесення  змін до генерального плану села Новосілки Фас-
тівського району Київської області можна ознайомитися на вебсайті  
(http://chabany-rada.gov.ua/) Чабанівської селищної ради Фастівського 
району Київської.

Заява про визначення обсягу стратегічної екологічної оцінки
- «Розділу охорона навколишнього природного середовища» до 

Проекту внесення  змін до генерального плану села Новосілки Фастів-
ського району Київської області.

Генеральний план села Новосілки розроблено згідно розпоряджен-
ня Фастівської  державної адміністрації № 88 від 27.05.2021 року та рі-
шення Чабанівської селищної ради № 305 від 07.06.2021 року. 

Строк громадського обговорення заяви — 15 днів з дати даної пу-
блікації.

Пропозиції та зауваження надаються у письмовій формі до Чаба-
нівської селищної ради за адресою: 08162, Київська обл., смт Чабани,  
вул. Машинобудівників, 4.

Із заявою про визначення обсягу стратегічної екологічної оцін-
ки — «Розділу охорона навколишнього природного середовища» до 
Проекту внесення  змін до генерального плану села Новосілки Фас-
тівського району Київської області можна ознайомитися на вебсайті  
(http://chabany-rada.gov.ua/) Чабанівської селищної ради Фастівського 
району Київської.

Приватний нотаріус Сумського районного нотаріального округу 
Сумської області Хоменко О. В. повідомляє, що після смерті Триполь-
ського Олександра Миколайовича, 27 серпня 1959 року народження, 
який помер 17 серпня 2021 року, постійним місцем проживанням та 
реєстрації якого було: смт Низи, вулиця 30 років Перемоги, будинок 
11, квартира 1 Сумського району Сумської області, була відкрита спад-
кова справа.

Просимо спадкоємицю за законом Трипольську Аліну Олександрів-
ну, 16 липня 1984 року народження, у строк до 17 лютого 2022 року 
звернутися по питанню оформлення спадщини до нотаріуса за адре-
сою: 40035, місто Суми, проспект М. Лушпи, будинок 5, корпус 30,  
кв. 131, або за телефонами: 068-517-33-04, 099-422-73-04.

Повідомлення спадкоємців про відкриття спадщини
13.01.2022 року приватним нотаріусом Сєвєродонецького районно-

го нотаріального округу Луганської обл. Глаговською О. В. була заведена 
спадкова справа після смерті Лозиченко Катерини Олексіївни, 25.09.1948 
р. н., яка померла 06.10.2021 р. Для встановлення кола спадкоємців, 
які бажають прийняти спадщину в тому числі, які були зареєстровані 
з померлою на день її смерті, та представників малолітніх, недієздат-
них спадкоємців, а також спадкоємців за заповітом, всіх спадкоємців 
прошу з’явитися до приватного нотаріуса Глаговської О. В. за адресою: 
Луганська обл., м. Сєвєродонецьк, вул. Менделєєва, 31/1, інакше спад-
щина буде видана ЗА ЗАКОНОМ спадкоємцям, які прийняли спадщину 
подавши заяву нотаріусу.

СПРАВА «КОЛОС ПРОТИ УКРАЇНИ» 
(CASE OF KOLOS v. UKRAINE)

(заява № 49002/20)
Стислий виклад рішення від 02 грудня 2021 року

До Європейського суду з прав людини (далі — Європейський суд) заявник скар-
жився за пунктом 3 статті 5 Конвенції про захист прав людини і основоположних сво-
бод (далі — Конвенція) на надмірну тривалість тримання його під вартою під час до-
судового розслідування, а також за пунктом 1 статті 6 Конвенції на надмірну трива-
лість кримінального провадження.

Розглянувши скаргу заявника за пунктом 3 статті 5 Конвенції, Європейський суд, 
посилаючись на рішення у справах «Харченко проти України» та «Ігнатов проти Укра-
їни», дійшов висновку, що у цій справі тривалість тримання заявника під вартою під 
час досудового розслідування була надмірною та констатував порушення цього по-
ложення Конвенції. 

Європейський суд також розглянув інші скарги заявника та, враховуючи всі наяв-
ні у нього матеріали, дійшов висновку, що вони також свідчать про порушення Кон-
венції у світлі його висновків у рішенні у справі «Нечай проти України» і констатував 

порушення пункту 1 статті 6 Конвенції у зв’язку із надмірною тривалістю криміналь-
ного провадження у справі заявника.

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
«1. Оголошує заяву прийнятною;
2. Постановляє, що ця заява свідчить про порушення пункту 3 статті 5 Конвенції 

у зв’язку з надмірною тривалістю тримання заявника під вартою під час досудово-
го розслідування;

3. Постановляє, що було порушено Конвенцію у зв’язку з іншими скаргами, вису-
нутими за усталеною практикою Суду (див. таблицю в додатку);

4. Постановляє, що:
(a) упродовж трьох місяців держава-відповідач повинна сплатити заявнику суму, 

зазначену в таблиці у додатку; ця сума має бути конвертована в національну валюту 
держави-відповідача за курсом на день здійснення платежу;

(b) із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розрахунку на 
зазначену суму нараховуватиметься простий відсоток (simple interest) у розмірі гра-
ничної позичкової ставки Європейського центрального банку, яка діятиме в період 
несплати, до якої має бути додано три відсоткові пункти».

Інформацію надано Урядовим уповноваженим 
у справах Європейського суду з прав людини
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